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ஓம்‌ பரப்பிரம்மணே ஈம ! 


அமிர்தகுணரோத்ன்‌ 


அறிவை விளக்கி உற்சாகத்தைத்‌ தரவல்லதான 
விகடமும்‌, அநபவ விநோத நீதிகளும்‌ நிறைந்‌ த 
உயரிய சேந்தமிழ்‌ மாதப்‌ பத்திரிகை. 
ஒவ்வோரு மாத ஸஞ்சிகையும்‌ 64-பக்கங்களுள்ளது. 
AMIRTHA GUNABODHINI 
(The Largest Circulated High Class Tamil Monthly.) 


தட்டல்‌ 

யத்திராசிரியர்‌:-திரிசிரபுரம்‌-எஸ்‌.ஜி. இராமா நஜலுநாயுடூ 
£59 பிரபல கிரந்த கர்த்தா. பிரசித்த அனுபவ ஞான சாஸ்திரி, 
வநஷ சந்தா நபாய்‌ ஒன்றே. வேளி நாட நபாய்‌ ஐ. 


பட்ட பகு ட தப்ப —— 
| எமாவது கமலம்‌ | ட) 
Vol. 7. 
April 1932—March 19383. 
ஆங்க ரஹ வருஷ வால்யம்‌ 
சித்திரைமி” முதல்‌ பங்குனிமி” வரையில்‌. 
[7 6-பக்கங்கள்‌ கோண்டது.] ... ன்‌ 
“All our Kaowledge is based upon 8௧0௦712067? Vivekananda. 
“ நம்முடைய ஸகல அறிவும்‌ அநுபவத்தையே சாரீந்து நிற்கிறது. ? 


இ. மா. கோபாலகிருஷ்ண கோன்‌, 
₹ அமிர்த குணபோதினி ” ஆபீஸ்‌, 158-A, பிராட்வே, சென்னை. 
Copy Right Registered] 1933. [காலிகோ பைண்டு ந. 1-8-0 
“பைண்டு சேய்த வால்யங்கள்‌ 1, 4, 5, 6, 7- தனித்தனி விலை ந. 1-6-0: 


அமிர்‌ த குணபோ திணி 


இது ஒரு தமிழ்‌ அறிந்த ஒவ்வொருவர்‌ அகத்துள்ளும்‌ புகுந்து நிலவும்‌ 
ஒரு நூதன உயர்தரத்‌ தமிழ்‌ மாதப்‌ பத்திரிகை. 


“அமீர்த தணபோதினி? எவ்வகைத்‌ 
கொழிலுடையோருக்கும்‌ அதிக பல 
ளைச்‌ தரும்‌. படிக்கப்‌ படிக்க விஷய 
மறிவதன்றிப்‌ பேரானந்தமும்‌ வித்‌ 
வத்வமும்‌ பெருகும்‌. 

அமிர்த துணபோதினி? ஸகலரும்‌ 
அறியும்படி சுலப ஈடையில்‌, எழுதப்‌ 
படுறது. நமது நாட்டிற்கு கல 
முண்டுபண்ணும்‌ விஷயங்களையே 
கொண்டிருக்கும்‌. 

“றுமிர்த தணபோதினி?? ஆடவர்‌ 
மகளீர்‌ பெரியோர்‌, இறியோர்‌, 
யாவர்க்கும்‌ பிரியமான விஷயங்கள்‌ 
உள்ளதாய்‌ அறிவை விளக்கி உற்சா 
கத்தைக்‌ கொடுப்பது. 

“அமிர்த தணபோதினி? யின்‌ முதல்‌ 
பக்கத்தில்‌ ஆநந்த தரிசனம்‌ ? 
என்ற தலைப்பின்‌ ழ்‌ எப்போதும்‌ 
தத்துவஞான விஷயங்களும்‌; ஈசுவர 
பக்தியைப்‌ பற்றிய விஷயங்களும்‌ 
நிறைந்திருக்கும்‌. இவை யாவும்‌ 
ஸர்வ மத ஸமரஸம்‌. தேன்போல்‌ 
இனித்துப்‌ பால்‌ போல்‌ ருசிக்கும்‌. 
எதுமிர்ததணபோதிலி?யில்பி: இதட 
வையும்‌ உயர்தர ஆங்கில மாத ஸஞ்‌ 
இசைகளை யொப்பத்‌ தலையங்கம்‌, உப 
அங்கங்களும்‌ தோன்றித்‌ தேச ஈன்‌ 
மையை நாடிய விஷயங்களும்‌, 
ஆராய்ச்சிகளும்‌. த அம்பி நிற்கும்‌. 
“துமீர்த தணபோதினி? யில்‌ தடவை 
தோறும்‌ “பழுமோமிக்‌ தறிப்புகள்‌” 
என்ற தலைப்பின்‌ழே பல பழமொழி 
களின்‌ ஆழ்ந்த கருத்துகளையும்‌ உலக 
ரகயெங்களையும்‌ விவரிக்கப்படும்‌. 
“அமீர்த தணபோதினி?யில்‌ “பத்தி 
.நிகை ஆராய்ச்சி? என்ற தலைப்பில்‌ 
எல்லாப்‌ பத்திரிகைகளிலுமுள்ள 
சாரமான விஷயங்கள்‌ காணப்படும்‌. 
“அுமிர்ததுணபோதினி யில்‌ 


பெண்கள்‌. பக்கம்‌?” எப்போதும்‌: 
வெகு ஸ்வாரஸ்யமாய்‌ இருக்கும்‌. 
“அும்ர்த துணபோதினி? யில்‌ பிர 
பஞ்சு தரிசனம்‌? என்ற தலைப்பில்‌ 
சர்வ தேச சம்பந்தமான ஆராய்ச்சி 
களுடன்‌ இர்தியாவையும்‌ ஒப்பிட்ட 
அருமையான குறிப்புகள்‌ எழுதப்‌ 
படும்‌. 

“துமீர்த துணபோதினி?யில்‌ ஓவ்‌ 
வொரு தடவையும்‌ “விகடப்‌ பீரதா்‌ 
பன்‌?” தோன்றுவான்‌. மஹா விகட. 
தூதன்‌, விஜய விகடன்‌ பத்திரிகை 
களை யொப்ப விகடத்‌ தலையங்கங்‌' 
களும்‌ ஹாஸ்யங்களும்‌ தோன்றி, 
சலித்துப்போன மனதையும்‌ உல்லா 
ஸப்படுத்திவிடம்‌. எல்லாம்‌ உலக 
அதுபவ ஞானங்களே. 

“அமிர்த தணபோதினி?யில்‌ பிரதி 
தடவையும்‌ சென்ற மாதம்‌? என்ற" 
தலைப்பின்‌ ஒழ்‌ மாதாந்த விசேஷங்‌ 
களைக்‌ குறித்து ரஸமான இறு சிறு 
குறிப்புகள்‌ வரையப்படும்‌. 

“துமீர்த தணபோதினி?ப்‌ பத்திரி 
கையே எவ்விஷயத்திலும்‌ வெகு. 
இறந்த  தென்பதை பிறருடைய 
இபார்சின்றி ஒவ்வொருவரும்‌ தங்க 
ளுடைய அதபோகத்தில்‌ தாங்களே ' 
அறிந்து கொள்ளலாம்‌. 
“துமிர்த துணபோதினி? யின்‌: 
சொற்ப சச்தாவையும்‌ உற்று ரோச்‌ 
குங்கள்‌. வநஷ சந்தா நபா ஒன்றே. 
“அமிர்த தணபோதினி?ப்‌ பத்திரி 
சைக்கு இணையாக வேறெர்தப்‌ பத்தி 
நிகையையும்‌ சொல்ல முடியாது: 
உடனே  சந்தாதாரராகச்‌ சேர்ந்து 
ஆதரித்து ஆனம்த பரவசர்களாகும்‌: 
படி வேண்டெறோம்‌. இன்‌ ற 
சேருங்கள்‌. உடனே எழுதுங்கள்‌... 
என்றும்‌ ஆதரித்து இன்புறுங்கள்‌. 


“அமிர்த குணபோதினி” ஆபீஸ்‌, 158-&, பிராட்வே, சேன்னை. 


DSRS 
அமித குணபோ தினி 

எழாவத கமலத்தின்‌ விஷய அட்டவணை. 

DEE EOE 


(அடியிற்‌ கண்ட இலக்கங்கள்‌ பக்கங்களைக்‌ காட்டகின்றன. 


விஷயம்‌ பக்கம்‌ 
௮ 3. 
.அகட விகடம்‌ 16, 108, 189, 286, 
311, 975, 448, 566, 761. 
. அதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்வது 


இப்போதல்ல 85 
. அதிகமாகக்‌ கசக்காதே 96 
5 


. அது ஒரு மரியாதை 
அமீரீத தணபோதினியின்‌ நீர்வாக 


மாற்றம்‌ 198 

. அமிர்தினியின்‌ உயர்வு 209 
. அரிய கேள்விகளும்‌ விடை 

களும்‌ 808 

150 


அவன்‌ மனம்‌ ஆறவில்லையே 
அவரவருக்கு வேண்டியவர்கள்‌ 286 
அன்பு பெரிதா ? நியாயம்‌ 


பெரிதா ? 200 
- அன்பின்‌ கண்ணீரை யடக்கிக்‌ 
கொள்தல்‌ 260 


ஆநந்த க்‌ 65, 129, 198, 
257, 321, 385, 452, 518, 577, 
641, 705. 

ஆசிரியநக்குக்‌ கடிதங்கள்‌ 
1. சொர்தப்பெண்‌ ஈல்லதா 2 

அ.ரப்பெண்‌ ஈல்லதா 2 

- 2. கல்லடைப்புக்குச்‌ சுலப 
இச்சை 7 

- 8. தூக்கட்டுச்‌ கொள்வதாய்ப்‌ 

பயமுறுத்தல்‌ 

.. நீந்தக்கற்கும்‌ விதம்‌ எப்படி? 376 

. கரறிகையறின்‌ கண்ணீர்‌ 414 

“6. கைம்பெண்களின்‌: கண்ணீர்‌ 725 


இ 


இடையிலே கோணல்‌ 
இரங்கோன்‌ ஈக. ரவாழ்க்கை 


82 
104 


. 288 
- 209 


விஷமம்‌ _ பக்கம்‌ 
இரவல்‌ படிப்பு ' 287. 
இருவகைக்‌ கெளரவங்கள்‌ 105 
இறைவனுடைய மாயம்‌ 83 
IT 
ஈச்வர கியம்‌ ௦30 
உ 
உண்மையான அதிதியின்‌ 
லக்ஷணங்கள்‌ 952 
உபவாச விசேஷம்‌ 085 
உபாத்தியாயர்‌ ஒரு தோட்டச்‌ 
காரன்‌ 663 
உன்னாலேயே ௮௮ ஆகலாம்‌ 155 
உன்‌ யோசனையையும்‌ சேர்த்‌ 
அக்கொள்‌ 159 
எ 
எட்டாம்‌ வருட சந்தா 717 
எண்ண உணர்ச்சிகள்‌ 380 
எதற்காக இரவில்‌ ஜலம்‌ 
அரும்துவது ? 933 
எ.அவும்‌ தன்‌ அறிவின்‌ வழியில்‌ 
கலந்து அமையும்‌ 224. 
எ.து சைவ ஒழுக்கம்‌ 2 671° 
எப்போது போகிறீர்கள்‌ 2 369 
எலிமெண்டமி பாடசாலைகள்‌ 102 
எழுதுவதில்‌ வெற்றிபெறுதல்‌ 339 
எளிய நடையில்‌ எழுதுதல்‌ 407 
எளியவனிடத்தில்‌ அஞ்சி நில்‌ 69 
என அ கடல்‌ யாத்திரை 16 
என்‌ சைக்கிள்‌ பைத்தியம்‌ 299 
old 21) 
ஏன்‌ நமது மனதில்‌ அன்பு 
தோன்றுவதில்லை 2 106 
ஒ 
7 


ஒருவனதே உலகு 


A அட்டவணை 


விஷயம்‌ பககம்‌ 
ஓ 
ஓட்டையானாலும்‌ காரியத்தைச்‌ : 
சாதிக்துக்கொள்‌ 
ஒர்‌ சமுசயவா இயும்‌ வேதாந்‌இயும்‌ 13 
தர்‌ யுவதியின்‌ சண்ணீர்‌ 248 
ஓர்‌ புகல்வனின்‌ புலம்பல்‌ 050 
க 
கடமையை ஈடத்திய பிறகே 
ஓய்வு 199 
கடவுளின்‌ மெளன வீடித்‌ 
இரம்‌ 588, 605 
கடலுக்குள்‌ வெளிச்சம்‌ 601 
கழகத்தின்‌ ஆர்வம்‌ 222 


.. கம்டுப்படமட்டுமே கற்றிருத்தல்‌ 640 


கதை எழுஅவதெப்படி, ? 848 
கத்திரிக்கோவின்‌ லீலைகள்‌ 4.06 | 
கல்யானை 287 
கல்வி கற்கச்‌ கால எல்லை . 
யுண்டோ? 518 
கடைடி முடிவு 729 


கவி தா விலாஸம்‌ 

1. பார்த்த ௬9 சேர்த்தவொரு 
பைந்தேன்கூடு 76 

2. தமக்கையின்‌ பிரிவார்‌ தருமை 151 

3. சொக்தவீட்டின்‌ சுகம்‌ 815 

4. செதிமுறை பிறழ்க்தமார்தர்‌ 879 


5. என்‌ அமராவதி அம்மை 461 
6. தீமயர்‌ இயின்‌ பிரலாபம்‌ 464 
7. அண்‌ பெண்‌ உரிமை 476 
8. திண்டாதார்க்குத்‌ தெய்வம்‌ 
இல்லையோ ? 548 
9. என்‌ தாய்‌ 623-625 


10. மனோன்மணீய ஆூறியரின்‌ 
வாச்‌ 672 
11. .குமெபவிசோதக்கு ஐன்‌ 68 
களங்கமும்‌, களங்க மின்மையும்‌ 867 
கதிவேப்பிலையிலிரும்‌ அ ஒரு 


குறிப்பு 810 
கா 

காதல்‌ 160 

ம்லலஹை ரணத்தின்‌ கபடம்‌ 219 


௪ 


பக்கம்‌. 


விஷயம்‌ 
தி 


இருஷ்ண சைதன்ய ஸ்வாமிகளின்‌ 


சரித்திரம்‌ 271 
வ்‌ 
குழந்தைகளின்‌ நிஷ்களங்‌கம்‌ 288. 
துழந்தைகள்‌ பக்கம்‌ 
| 1. வித்துவானை வென்ற விகட 
கவி 279° 
A கருத்தை முதலில்‌ 
கண்டுகொள்‌ 412 
8. உலகமுழுதும்‌ ஒரு குடும்பம்‌ 688 : 
கே 
கெசோஸஹின்‌ எண்ணெய்‌ 5868 
கோ 


கோணல்‌ கெஞ்சினரின்‌ போக்கு 442 : 
கோபத்‌ திலுள்ள விஷம்‌ 212. 


கோபமும்‌ வெந்நீரும்‌ 847, 
கேள 
கெளரவங்களின்‌ விரோதம்‌ 678 
சு 

சகோதரியின்‌ பிரிவாத்றாமை 402 
சட்டெனத்தோன்றும்‌ புத 

அறிவு 920. 
சந்தித்த இத்திப்பு 297 


சர்‌இத்த சர்இிப்பின்‌ அதிர்ப்தி 197. 
சரித்திரப்‌ பயித்சி 21. 
சலியாதிரு என்‌ எழை நெஞ்சே! 111 
சி 


சிறுமணித்திரன்‌ 57, 207,276, 396... 
504, 521. ள்‌ 
755: 


இத்த விரோதங்கள்‌ 

தனத்தின்‌ அலங்கோலம்‌ 3438. 
ள்‌ 

சுகம்‌ தப்பினால்‌! ட 489+ 


சுண்ணாம்புக்கும்‌ பொன்‌ மதிப்பு 280 
குஷ்ம சக்திகள்‌ 605௦ . 


அட்டவணை [2 


விஷயம்‌ பக்கம்‌ விஷயம்‌ பக்கம்‌. 
சே மது ஏழாவது ஆண்டு 
சென்ற மாதம்‌ 121, 190, 428, | நமது கடை 18, 125, 156, 243... 
ATT, 540, 682, 697, 716. 802. 367, 445, 588, 605. 
சென்றுபோன நாட்கள்‌ ஈமது றிய தம்பி 211° 
(ப. இ. கோவிந்தசாமி ராஜா) 247 | சமது ஈண்பனின்‌ மனைவி 917” 
த சமது வைத்தியம்‌ போனபோக்கு 889: 
தமிழிலே செய்வீக அன்பு 28% | ஈமு அந்தகார தில்மை 002. 
தமிழ்மகன்‌ கனவு 722, | ஈட்டாற்றில்‌ கைவிடுதல்‌ 7-7 
தமிழ்‌ மொழியின்‌ உயர்வு 018 | சமது தேக அமைப்பு 188. 
தனக்கு சம்பந்தமத்த இடத்தில்‌ ; | நமது கதாப்‌ பிரஸங்கி 
விசாரப்பவெதில்லை 488 |1. பிரபா 28. 
தனக்கும்‌ உலகுக்கும்‌ செய்ய 2. இராஜாந்திரன்‌ 49, 118, 101... 
வேண்டிய கடமைகள்‌ 599 225, 289, 358, 482, 465, 545... 
தனக்கு வேண்டியவர்களும்‌ 009. 689. 747. 
பிறரும்‌ 604 | 3 சீர்த்‌ தியினால்‌ கஷ்டம்‌ 146 : 
தன்மதிப்புடனே நிமிர்‌ 296 | 4. செல்வமும்‌ வறுமையும்‌21 6,34 - 
தன்ன திலுள்ள சரத்தை மத்றதி 9. ஒழுக்கத்‌ தவறினைச்‌ ௪௫ 
வில்லை 424 யாமை 299- 


6. பிரிந்த காதலர்‌ 249 

7. மறுபடி. பழய மண்சட்டி . 912 

8. ஈடக்கொள்ளை நாநூறு 408. 
9. ஒரு வைத்தியரின்‌ கொடூ 


தன்‌ மதிப்பான நினைவின்‌ 
தன்மை 285 


திடீரென்று நின்‌ அவி றது 295 
தீபாவளி காள்‌ 44d. a ies இ . ட 
தீபாவளியும்‌ இ ண 4 பானாப்‌ பாருண்டு 
லெ ட குஷ்‌ 539 | 11: மாபாவி சிற்றன்னை 481, 549 
து 12. முத்துப்பாட்டியின்‌ பதி ழ்‌ 
> 495: 
கில்‌ - பக்தி 
அப்பனியுல்‌ னன்‌ 1 உரு [ப்‌ 288 க்ளக்‌ 1 
அலேஷப்‌ பெருக்கின்‌ விபரீதம்‌ 138 | பே கச அலின்‌ உத்தி ரு 
4 தூ 15. ஓர்‌ ரசிய விவாகம்‌ 589, 750 
அண்டிவிட்ட ன்‌ 5 | 16. த்‌ அல்வி ட்‌ 
ராணிகள்‌ க 
தெரியாதவனுக்கு என 17. இராதையின்‌ இரகசயம்‌ 667" 
தெரிவிக்க 2 48 | 18. வேலைக்கார ராமு 680 
தெ T 19. ரி அக்கொண்ட 
ர்‌ ல்‌ பொட்டி அமையும்‌ 1 2 ப தியின்‌ லீலை 759. 
ஈம்மைச்சுற்நி நிற்பவர்கள்‌ 26- 
ட்‌ நற்குணத்தின்‌ ஈலங்கள்‌ 835. 


சடுவில்‌ அழைக்‌ து கெடுத்தல்‌ 82 | ஈசன்மை பெறுவதற்குரிய நட்‌ 
சண்பணின்‌ வறுமை விருந்து 693 பல்கள்‌ 562” 


ஸீ அட்டவணை 
விஷயம்‌ பக்கம்‌ | விஷயம்‌ பக்கம்‌ 
நா பறவைகளுக்குள்ள பறக்கும்‌ 
ஈாகரிக ஸம்பாத்‌இயங்கள்‌ 660 சக்தி ப 700 
நாகரீக விட்டு காவிதர்கள்‌ 416 | பயங்கரச்‌ குழ்வினையாளர்‌ 734 
நாணுதலின்‌ பொருள்‌ யாதோ? 35 பா 
சால்வகை சிரேஷ்ட குணங்கள்‌ 606 | பாகவத சம்பாஷணை 122 


நாவல்களின்‌ வாசிப்பு 252 
கான்‌ பொடிப்பேயின்‌ வசமான ௮018 


கிபுணத்‌ தவமும்‌ நற்குணமும்‌ 18 
நிர்வாக ஜோதி 085 
நினைத்ததும்‌ ௭ இிர்பகெல்‌ 245 
கினைதச்தபடி நெஞ்ச 218 
நினைப்பும்‌ காரியமும்‌ ௦07 
ரீய்காத ஆசையும்‌ குறையும்‌ 574 
நீதி லதா - 988 
நீ அவன்‌ சொல்லைப்‌ பரவச்‌ 
செய்யாதே 12 
நியே சேரில்‌ போ 160 
ஙு 
அனிப்புல்‌ மேதாவிகள்‌ 298 
நா 
அலாசிறியர்களும்‌ நூல்களை 
வெளியிடுவோரும்‌ 204 
. அலாசிரியர்களிடம்‌ புஸ்தகத்‌ 
தைக்‌ காட்டாதே 213 
அலாசிரியர்சளின்‌ சம்பாத்திய 
நிலை 362 
ப 
பசியோ? அனுப்பிவிடுதல்‌ 60 


படித்ததொன்று. புறிவகொன்ற 677 
படிப்பின்‌ முக்யெ அம்சங்கள்‌ 487 


பதிலுக்குப்‌, பதில்‌ 1 
பத்திரிகை ஆராய்ச்சி 107, 205 
பரிசு! பரிசு! பரிசு! 058 


பழயெ இடத்த ஆசையின்வெறி382 
பழய நாள்‌ வாசனை விடாது 206 
அழயன கழிதல்‌ 533 
யபமமோமிக்‌ குறிப்புகள்‌ 28. 109, 
178, 215, 318, 9, 469, 558, 
596, 657. 


பிடிகொடுக்கும்‌ அம்சம்‌ 

பீரபஞ்ச விலாஸம்‌ 91, 181, 228, 
494, 008. 780 

பீரப்ஞ்ச தரிசனம்‌ 169, 250, 505, 
621 

பிரபுஷ்ச நவினங்கள்‌ 


171, 492 
பிரபஞ்ச உற்பத்தி 


732 


பிராது எழு அவதைப்பற்றி 98 
பிராப்தத்தின்‌ அமைப்பு 408 
பிழை திருத்தம்‌ 045 
பிறகே தெரிது 288 
பிறரைச்‌ தாழ்த்‌இித்‌ தன்னை 

உயர்த்துதல்‌ 455 
புகழ்‌ அடைவ இலுள்ள இச்‌ 

கல்கள்‌ 261, 357 
புதுவருட சந்தா 645 

பூ i சு 
பூ எப்படி மணக்ிறது? 616 
பே 

பெண்களின்‌ ஒழுக்கம்‌ 418 
பெரிய வீட்டுச்‌ சோம்பேரிகளும்‌ ' 

உழைப்பவர்களும்‌ 673 
பெரியோர்களின்‌ சரித்திர 

லாபம்‌ 674 


பெரியாரின்‌ மோமிகள்‌ 87, 176; 
2௦4, 305, 341,480, 525, 659 


ம 
மக்சளின்‌ குணபேதங்கள்‌ 526 
மணப்பெண்ணிலிரும்‌ ௫ 
மாமி (படம்‌ 631 


மதிப்புரை 246, 447, 490, 625, 
692. 763 

மசத்தில்‌ மழைக்த ன 

மகா மகம்‌ 


லகம்‌ 
646 


விஷயம்‌ பக்க, 
மகா விகடோபகேசம்‌ 4117. 471 
மனம்‌ ஒத்திருந்தால்‌ ஒரு 
வண்டியிலை 27 
மனம்‌ மாறி விடுந்தன்மை 58 
மனோபலத்‌ இன்‌ மஇமைகள்‌ 61 
மலோசார்திக்கு வழி ௪௮2 3௦7 
மா 
மாதர்‌ மனோரஞ்சிதஃ 
1. விவாக விடுதலை 94 
2. செல்வியரின்‌ செல்வப்‌ 
பொருள்கள்‌ 210 
8. பெண்மணிகள்‌ விலைபடும்‌ 
மிருகங்களா 2 275 
4. ஸ்ரீமதி சுந்தரம்மாள்‌. 808, 408 
5. பர்மிய நாட்டுப்பாவையர்‌ 425 
6. £ழ்ராட்டுக்‌ காரிகையார்‌ 528 
7. சந்தேக ரெருப்பு 638 
8. ஒரு தங்கையின்‌ கடிதம்‌ . 6538 
9. எதிர்‌ பேசும்‌ மனைவி 05% 
10. மாயிக்குக்‌ கஞ்சி ஊற்றிய 
772 


மருமகள்‌ 


மார்பில்‌ கைபோட நெருங்குதல்‌ 148 


511 


மிச்சம்‌ வருவதில்லை 
188 


மிஸ்டர்‌ டமா ரவாயன்‌ 


மீ 
மீன்களின்‌ விசித்திர வாழ்க்கை 686 


முக்கயெத்தைக்‌ சஸ்‌ யில்‌ 


மஇழ்தல்‌ 91 
மூக்கியத்தில்‌ முக்கியம்‌ 518 
முதவிலேயே உன்‌ தவறைக்‌ 

இருத்துக 304 
மேனி9பல்‌ எலெக்ஷன்கஸின்‌ 

பெருமை 77 
மூளைக்கு விருந்து 502 

மே 
மேத்ன்‌ சாகரீகம்‌ 628 
'மனமக்கள்‌ என்பவர்‌ யார்‌ 2 581. 


விஷய பக்கம்‌ 
ய 
சலவீந்திர காதரின்‌ பொன்‌ 
மொழிகள்‌ 405. 
ல 
லண்டன்‌ ஈகரத்துக்‌ காட்டுகள்‌ 144. 
வ 
வஞ்சகெஞ்சப்‌ பேயர்‌ 36: 
வறுமைப்‌ பிணி 229: 
வா 
வாலிப வதனம்‌ 242: 
வி 
விகடஞானு மணிகள்‌ 084- 
விகடப்‌ பிரதாபன்‌ 
1. முத்திப்போச்சுது ! 41’. 
2. உலகம்‌ கசக்கிறதா 2 97. 
3. அதிகப்பட்ட ஒருமாளின்‌ 
ஆட்டம்‌ ! 184. 
4. வீட்டுப்‌ புராணம்‌ ! 231 
5. ஆச்சு! போச்சு ! குடுகுடு ! 3017. 
6. ஹா ! எத்தனை பலசாவி 
களப்பா ! 370 
7. இத்தேசத்தின்‌ ஆசார 
உபசாரங்கள்‌ எங்கே 2 435 - 
8. தீண்டாமையின்‌ ஓட்டம்‌! 496 
9. 1942-ம்‌ ஷு ஹரிஜன 
மகாநாடு ! 561 
10. பழசு பித்தளை ! புதுசு 
தங்கம்‌ ! 627° 
11. ஹா! என்‌ ஏழைசேசமே ! 
என்‌ ஏழை ஜனமே ! 699 
12. நீ என்னடி உயர்த்தி 2 
சான்‌ என்னடி தாழ்த்தி 2 756 - 
விசேஷ விஞ்ஞாபனம்‌ 650 
விபசாரத்தின்‌ பயங்கரம்‌ , 59, 80. 
வீ 
வீணே நாள்‌ கடத்தி விடல்‌ 45 
ஸ்ரீமதி வீரம்மாள்‌ 814- 
வே 
வெட்கத்தின்‌ வேகம்‌ 601. 


S அட்டவணை 


விஷய்ப்‌ 
ஓ 


பக்கம்‌ 


ஜன்மோற்சவ ஸ்தோத்திரம்‌ 140 
ஜா 
டஜாதி என்பதென்ன ? 402 
ஜாதி மரபுச்‌ சட்டம்‌ 619 
ஜீவன்‌ அணியும்‌ வடை சன்‌ 282 
ஜீவரத்தினம்‌ 112 
ஸ்‌... 
ஸமஸ்‌ிருத காவியங்கள்‌ 621 
-ஸமஸ்இருத நாடகங்கள்‌ 719 
ஸர்‌. ஐஸாச்‌ நியூட்டன்‌ 428, 47% 
ஸர்‌. வில்லியம்‌ ஸ்மித்‌ 128 


ஹா 
- ஹாஸ்ய ஸஜ்சீவினி (படங்களுடன்‌) 
88, 1538, 220. 293, 388, 410, 
508,592, 694. 


ஒவ்வோரு பக்கத்‌ 
. தின்‌ அடியிலும்‌ அனுபவ 
விகோதங்களான குறிப்பு 
களைக்‌ காணலாம்‌. அன்பர்‌ 


கள்‌ அட்டவணையை முற்‌, 


_நிலும்‌ உற்று நோக்கித்‌ தாங்‌ 


கள்தரும்‌ ஒரு ரூபாய்க்குப்‌ 
பத்திராசிரிய ராமாநஜர்‌ எவ்‌ 
வளவு காரம்‌ உழைத்திருக்‌ 
கின்ற ரேன்பதை யுணர்ந்‌ 
தூகோண்டு, பழங்காலத்துப்‌ 
பத்திராசிரியரான அவரை 
மனஸ்பூர்வமாய்‌ அ பிமா 
னித்து எட்டாம்‌ ஆண்டுக்‌ 
கும்‌ புத வருட சந்தாவைச்‌ 
சேலுத்தி “அமிர்த குண 
டோதினி?? யை என்றும்‌ 
தோடர்ந்து ஆதரித்துவரு 
மாறு கேட்டுக்‌ கோள்கின்‌ 
| றோம்‌. நாம்‌ இருவரும்‌ தாய 
| அன்பினில்‌ வாழ்வோம்‌. 
அன்பயே நினைப்போம்‌. 
அன்பு சேய்யவே : ஜீவித்‌ 
திருக்கக்‌ கடவோம்‌. அண்‌ 
பே கடவுள்‌. கடவுளின்‌ 
ஸ்வருபமே அன்பு மயம்‌ 
தான்‌. ௩ம்மிருவாது. அண்‌ 
பும்‌ இனிது வாழ்க. 5.6. ௩. 


என்னை மறக்காதே. 
ஒவ்வொரு முறையும்‌ பத்திரிகை வந்ததும்‌ அதைப்‌ 


பூர்ணமாய்ப்‌ படிப்பதும்‌, புதிய விஷயங்களைக்‌ கவனிப்பதும்‌ 
அத்யாவசியம்‌. இங்கிலீஷில்‌ “For get me not” (என்னை 
மறக்காதே) யென்ற பெயரையுடைய புஷ்பம்‌ உண்டு. ௮௮ 
போல்‌, இம்முறை வெளியாகும்‌ “ அமிர்த குணபோதினி ” 
“என்னை மறக்கவேண்டாம்‌, என்னை மறக்கவேண்டாம்‌, 
என்னிடமுள்ள விஷயங்களையும்‌, அடுத்த எட்டாவது 
வருடத்திற்கு சந்தா செலுத்தவேண்டுமென்ற விஞ்ஞாபனங்‌ 
களையும்‌ சிரத்தையோடும்‌ படியுங்கள்‌”? என்று நமத 
கையொப்ப நேயர்களைக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகறஅ. ஆதலின்‌, 
இம்முறைப்‌ பத்திரிகையைப்‌ பூர்ணமாய்ப்‌: படிக்கும்படி. 
கோருகிறோம்‌. 


தி68//0ி. 2S 780 


ஓம்‌ பரப்பிரம்மணே ஈம; 64-பக்கங்‌ கள்‌. 


அமிர்தகுணரோத்ன்‌ 


அறிவை விளக்கி, உற்சாகத்தைப்‌ பெருக்கவல்லதான விகடமும்‌, 
ஆகந்தகரமான அநுபவ வினோத ஞானகலா விலாஸங்களும்‌ 
நிறைக்திலங்கும்‌ அமிர்தச்‌ சுவையுள்ள உயரிய மாதப்‌ பத்திரிகை. 
பத்திராசிரியர்‌:--திரிசிரபுரம்‌.எஸ்‌. ஜி, இராமாநஜலு காயு. 
“£ எண்ணிய எண்ணியாங்‌ கேய்துப; எண்ணியார்‌ 
copy ஙா] திண்ணிய ராகப்‌ பேறின்‌, ” (திருச்குறன்‌.) [ReaisTERED 
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்‌ தய DETTE LT) 


A a» 
₹₹கடல்கடைந்து அமுதம்கொண்டு கலசத்தை நிறைத்தாற்போல்‌ 
உடலுருகிவாய்‌ திறந்து மடூத்துஉன்னை நிறைத்துக்கோண்டேன்‌.!” 
Or ம்‌ 

££ உன்னைக்கோண்டு என்னுள்‌ வைத்தேன்‌ ?? என்றார்‌ பெரியார்‌. எல்‌ 
வாறு உள்வைத்துத்‌ தியாணிப்பசென்பதைச்‌ சறி.௫ விசாரிப்போம்‌, பரப்பிரம்‌ 
மத்இன்‌ லஷணமோ சொல்லமுடியாது. மனம்‌, வாக்கு, காயம்‌ ஆயெ திரி 
கரணங்களுக்கு மெட்டாதது.. கரையில்லாத மகா ஸமுத்திரம்‌ போன்றது. 
இப்படிப்பட்ட ஸமுத்திரத்‌தில்‌ ஒருவன்‌ விழுந்தால்‌ இன்ன இடத்தில்‌ தரை 
யிருக்றெதென்று தெரியாமல்‌ தத்தளித்‌ அப்‌ பிரமிப்பான்‌. ௮, தபோல்‌, பாப்‌ 
பிரம்மச்தைத்‌ தியாணிக்றெதென்றால்‌ ஸாமான்ய ஜனங்களாடிய ஈமக்கு மகா 
கஷ்டம்‌. ௮.ஐ ஈம்‌ சக்திக்கு மீறியது, ஈம்மால்‌ ஸாத்யயில்லாத து; கண்ணைக்‌ 
கட்டிக்‌ சாட்டில்‌ விட்டதுபோலுமிருச்கும்‌. தியானம்‌ செய்வதற்கு எதிரே ஜர்‌ 
பொருளில்லாவிட்டாலும்‌ மன தினலாவ அ ஒன்றைப்‌ பாவிக்கவேண்டும்‌, பரப்‌ 
பிரம்மத்தை எந்த ரூபமாய்ப்‌ பாவிப்பது ? அசவின்‌, ஈசுவரனைப்‌ பல மூர்த்தி 
னாகப்‌ பாவித்து உபாஸனைசெய்து சொண்டாடுன்றோம்‌. அப்படியும்‌ 
மனதில்‌ பாவித்‌ ஐக்கொள்ள சக்தியற்று கண்ணுக்கு நேசே தெரியும்படி பக 
வானைப்போல்‌ விக்ரெகம்செய்து அதை ஆலயச்தில்வைத்து வணங்குகிறோம்‌. 
கூட்டல்‌ கணக்கு கற்றுக்கொள்னாம்‌ சிறுவர்கள்‌ ஒன்று, இரண்டு, மூன்று 
என்று விரலை விவெதுபோல்‌, பக்தி மார்க்கத்தை யனுஸரிக்கும்‌ பாலர்கள்‌ 
ஆரம்பத்தில்‌ சோயிலுக்குச்‌ சென்று விக்ரெசாராதனை செய்த, பிறகு, மான 
ஹீகமாகப்‌ பூஜித்து ஞானத்தை யடைன்றனர்‌. மனதில்‌ ஒரு பொருளைப்‌ 


2 அமிர்த குணபோதிணி [ ஆங்சேஸனா. 


பாவிக்காமல்‌ அதைப்பற்றிச்‌ சிந்திப்பது அ௮ஸாத்தியமென்ப.து ஒவ்வொருவ 
ருடைய அனுபவத்திலும்‌ புலப்படக்கூடிய ௫. இமை ஈண்கறிந்சோர்க்கே தம்‌ 
(முள்‌ இறைவனை வைத்து வணங்கவும்‌ தெரியும்‌. 

ஐ. 

0௦ 


6 ஈசன்‌ செயல்‌ ?? என்று உலகத்தார்‌ சொல்வதுண்டு. இதன்‌ கருத்து 
மனிதர்‌ செய்யும்‌ கருமங்களெல்லாம்‌ கிறைவேறுவதற்காப்‌ பசவத்‌ கடாக்ஷம்‌ 
வேண்டுமென்பதே. கடவுளின்‌ இருபையினாலேயே கம்முடைய முயற்கெ 
ளெல்லாம்‌ வெற்றி கொள்ளவேண்டும்‌, எனவே, காம்‌ தொடங்கும்‌ ஒவ்வொரு 
காரியமும்‌ இனி முடிசற்பொருட்டு ஈசுவர உபாஸனைசெய்வகு அதியவ) 
யம்‌. இதுதான்‌ பெரியோர்கள்‌ அடிச்சழ.. பகவர்‌ காமஸ்மரணை செய்வதற்குரிய 
காரணம்‌. அன்னோர்‌ அனுஸரிக்கும்வழி பரம சிலால்யமாதலீன்‌, நாமும்‌ அவர்‌ 
களைப்‌ பின்பற்றி ஸதா பகவர்காமஸ்மரணை செய்யக்சடவோம்‌, 


ல்‌ 


6 ஆத்மா தேகம்‌ ?? என்னும்‌ இரண்டனுள்‌ ஆச்மா சுத்தன்‌, புண்ணி 
யன்‌, சேகம்‌ மாம்ஸ மயம்‌, அசுத்தம்‌. ஆத்மா சத்து, நித்தியம்‌, சேகம்‌ அசச்‌.௮ 
அகித்யம்‌, பதார்த்தங்களைத்‌ தெரிவிப்பது ஆத்மாவின்‌ பிரகாஸமே. ஆத்மா 
வின்‌ சுத்தத்‌ திற்குப்‌ பகவத்தியான த்துடன்‌ உண்ணும்‌ உணவுகளும்‌ சுத்தமா 
யிருக்சவேண்டும்‌. சல உணவுகள்‌ சரீரத்திற்குப்‌ புஷ்டியைக்கொடுத்து மதச்‌ 
சை யுண்டாக்கும்‌. லெ மயக்கத்தை விளைக்கும்‌. அவற்றால்‌ பற்பல பாபகர்மங்‌ 
களைப்‌ பண்ணவும்‌ ௮தோகதியில்‌ வீழவும்‌ கேருமாசலின்‌ கெட்டவணவுகளைப்‌ 
புசச்கவே கூடா,௪, ஆகாரமான அ சரீர வளர்ச்சிக்சேயன்றி குணவிர்த்‌ இக்கும்‌ 
உபயோகப்படுலதால்‌, மனுஷ்யன்‌ தான்‌ உண்ணும்‌ உணவின்‌ சன்மையை 
முன்னதாகவே அறியவேண்டிய தவூயம்‌. 


ஃ 


“ பக்திலேனி பூஜா ஏமிட்டிக்க ஏ மனஸி மனஸிர?? என்று வட 
காட்டிலுள்ள ஓர்‌ பக்தர்‌ கூறுறோர்‌. ௮அவஸரமும்‌ படபடப்பும்கொண்டு பூஜை 
செய்வதில்‌ என்ன பயன்‌ ? பூஜையில்‌ ஸமர்ப்பிக்கும்‌ பழங்களும்‌ புஷ்பங்களும்‌ 
பகவானுக்குக்‌ இடைக்காவா $ அவற்றின்‌ மூலமாக அவர்‌ அன்பையன்றோ 
விரும்புன்றார்‌. பூஜைக்குமட்டுமன்று, உலக காரியங்களிலும்‌ இது பொரும்‌ 
அம்‌. எவ்வளவுக்‌ கெல்வளவு சாக்‌ சமாகப்‌ படபடப்பின்றி இருக்ரோமோ, 
அவ்வளவுச்‌ கவ்வளவு காரியங்களைச்‌ .திருப்‌திகரமா எச்‌ செய்யலாம்‌, காரியத்‌ 
ற்காக சாம்‌ செலவழிக்கவேண்டிய ஊக்கம்‌, வீணாக அவஸரப்படுவ திலும்‌ 
படபடப்புக்கொள்வதிலும்‌ செலவழிர்‌ தபோஜெஅ. 


3 ்‌ 


*: கடவுளின்‌ ஸ்வரபம்‌ ?? கடவன்‌ வார்த்தைகளால்‌ இட்டமாக விவரிக்‌ 
கப்படக்கூடாத ஓர்‌ ஆச்சர்யகரமான சக்தி, அவரே சராசரங்களின்‌ வாழ்க்கை 


தாங்கள்‌ புறப்படு அவசரத்தில்‌ மற்றவன்‌. சொல்வதுகூடச்‌ சேட்றெ 

இல்லை, அதை யுணராதவர்சனாகவே வெட்டிச்குத்‌ தலை யசைத்துவிட்டு 

அவர்கள்‌ புறப்பட்டுப்‌ போய்விழிறோர்கள்‌. 
. 


சித்திரைப்‌] ஆகந்த தரிசனம்‌ பகவத்‌ 


யையும்‌ மற்றவைகளையும்‌ உட்புகுந்து ஒளுபவர்‌. கடவுளிடம்‌ ஈம்பிக்கை 
வைச்‌ வாழ்க்கையை ஈடத்துவதே வாழ்க்கையைச்‌ சலபமானதாகச்‌ செய்‌ 
இறத. (கார்திஜீ) ஃ 

“£ வேதாந்தம்‌ என்பது என்ன 1”? யாதொரு வேலையும்‌ செய்யாமல்‌ 
அம்மாவிருப்ப அ வேதாந்தத்தின்‌ கருத்தல்ல. ஒன்றும்‌ செய்யாமல்‌ மெனனமா 
யிருப்பது இறர்‌,ச காரியமன்று, அப்படியானால்‌ சும்மா இருக்கும்‌ மரங்களும்‌, 
-௪வர்களும்‌, மலைகளும்‌ உயர்ர்தவைகளாகுமே?! கோபம்‌, அதிக ஸந்தோஷம்‌, 
படபடப்பு முதலிய இவிர உணர்ச்கெளுண்டானால்‌ சுலுசுறுப்பு எற்பட்டு 
விடுமென்று எண்ணலாகாது.  வேதாக்தத்தில்‌ கூறியிருக்கும்‌ ச.றுசுறுப்பென்‌ 
பது அமைதியான மனதுடன்‌ வேலை செய்வதாகும்‌. நம்மைச்‌ சுற்றிலும்‌ 
அவ்வித ஸம்பலங்களுண்டானாலும்‌ யாதொரு கவலையும்‌ கொள்ளாது அமைதி 
யுடன்‌ மனோமுயற்சி செய்வதே வேதாந்தத்தின்‌ கருச்து. வேதாந்த இரர்தங்‌ 
களைப்‌ படித்தாலன்றி, யோகமார்க்கங்களை யனுஸரிப்பது கஷ்டமாகையால்‌, 
அவைகளை முதலில்‌ கற்கவேண்டிய தவசியம்‌, கற்றதை அனுஸரித்தம்‌ காட்ட 
வேண்டும்‌. அதில்‌ பக்குவத்தைப்பெற்ற பின்பு தனியிடம்‌ தேடிக்கொள்ளலாம்‌, 
காட்டிலும்‌, மலைக்குகையிலும்‌, காட்டிலும்‌, வீட்டிலும்‌ யோகம்‌ செய்யலாம்‌; 
ஞானத்சை யடையலாம்‌. மகரிஷிகனே யோக சாஸ்திரங்களையும்‌ ஞான நூல்‌ 
களையும்‌ உண்டாக்னொர்களென்‌ றெண்ணவேண்டாம்‌, ஹிம்ஹராஸன த்‌ தன்மீது 
வீற்றிருர்‌ ௫. அரசுபுரியும்‌ மகாராஜாக்களும்‌ சச்சரவர்த்திகளும்‌ வேதாம்த இரர்‌ 
தங்களை யெழுதியும்‌, ௮வைகளீலுள்ளபடி. அனுளரித்தும்‌, பற்பல ரகஸ்யார்த்‌ 
தங்களை ஜனங்களுக்குத்‌ தெரிவித்‌ தம்‌ மகாஞானிகளாய்‌ வாழம்‌ திருக்கன்‌ 
றனர்‌ ச ல்‌ 

எழதினவன்‌ ஏட்டைக்‌ கெடுத்தான்‌, படித்தவன்‌ பாட்டைக்‌ கேடூத்‌ 
தான்‌?” என்ற பழமொழிப்படி சமது மத கரக்‌ தங்களை எழுதிக்கொள்ளாம்‌ 
அர்ய மதஸ்சர்கள்‌ தப்புக்தவறுமாய்‌ எழுதியும்‌ ஊத்தும்‌ கெடுக்னெறனர்‌. 
தவறுதலான ஊடுப்புடன்‌ கண்டனங்கள்‌ செய்யவும்‌ புறப்படுகின்றனர்‌. 
ஆனால்‌, அவர்களின்‌ மதத்திலுள்ள சவறுதல்களை நாம்‌ எடுத்துக்கூறின்‌ அப்‌ 
போதுமட்டும்‌, ௮௮ அவ்விதம்ல்ல, இவ்விதம்‌ கொள்ளவேண்டுமென்று ஈமக்‌ 
குத்‌ தெரிவிக்க வருன்றனர்‌. அவ்விதமே, தாம்‌ ஆராயும்‌ பிறமதத்திலும்‌ தவ 
அ.தலான ஊடிப்பைவிட்டு உத்தம அம்ஸங்களைமட்டும்‌ கவனிக்க ஏன்‌ புத்‌ 
செல்லவீல்லையோ ! 

“ தூரத்துப்பச்சை கண்ணுக்கழத ?? என்பது பழமொழி. இட்ட 
செருங்காமல்‌ எட்டவிருர்‌து வெகு ஜனங்கள்‌ சொல்வதை நிஜமென்றெண்‌ 
ணிக்கொண்டிருர்தால்‌, பல மகான்கஸீருப்பதாய்ப்‌ புலப்படும்‌, உண்மையைக்‌ 
கண்டுபிடிக்கும்‌ எண்ணத்தோடு ஒவ்வொருவருடைய குணாகுணங்களையும்‌ 
ஆராய்ச்‌ பார்க்கின்‌, இலக்ம்‌ ஜனங்களில்‌ ஒரு மகான்‌ அகப்படுவதும்‌ அர்‌ 
லபம்‌, ஸச்யாஹி யாசிரமம்‌ வாங்சச்சொள்வோர்‌ நானடைவிலேயே ஆசைகளை 
மொழிக்கும்‌ சக்தியைப்‌ பெத்றிருக்கவேண்டும்‌. அப்படியின்றி தலையை முண்‌ 

இலர்‌ சுமங்கலிகளாச இருக்தும்‌ ௮மங்கலிகள்‌ போல்‌ தோற்றுகின்றார்கள்‌, 
வேறு லெரோ அமங்கவிகள்‌ போன்று இரவெல்லாம்‌ விழிப்பின்றி சன்றாக 
உறங்‌இச்‌ சாலையில்‌ எழுபவர்களா யுள்னார்‌. கணவன்‌ இருக்கையிலேயே என்‌ 
இச அமங்கவி சடையோ? 


A அமிர்த குணயோதினி [.ஆவெஸனு. 


டனம்‌ செய்துகொண்டு பின்னர்‌, சேசமில்‌லயே யென்று தடவிப்‌ பார்ப்ப 
அம்‌, மனைவி மக்களைவிட்டுப்‌ பிரிந்சோமே யென்று துக்கப்படுவதும்‌, ஏன்‌: 
ஸர்யாஸம்‌ வாங்க்கொண்டோமென்று பச்சாத்தாபப்படுவதும்‌ பாபமாகும்‌. 


ஃ 


“ பரிகாசம்‌ வேது மோசம்‌? ஒரு சமயம்‌ தவாரசையிலுள்ள ஸ்ரீகரு 
ஷ்ண பரமாத்மாவின்‌ பேரன்களும்‌, மற்றச்றெவர்சளும்‌ நீராடச்‌ சென்றனர்‌. 
அப்போது விளையாட்டுக்காக ஒரு பால்யனுக்கு ஆறுமாத கர்ப்பிணிபோல்‌ 
வேஷம்‌ போட்டார்கள்‌. சிறிது ரேரத்துக்கெல்லாம்‌ நாரத மகரிஷி அங்கு 
வரவே, அவரைக்கண்டு எல்லோரும்‌ பரிகாஸமாக ££ இகோ விருக்கும்‌ பெண்‌ 
எப்போது பிரஸவிப்பாள்‌ ; பெண்‌ பிறக்குமா ?2_பிள்ளை பிறக்குமா 1 என்ற 
னர்‌, மாதர்‌ அக்தப்‌ பையன்களுடைய அகந்தையை யடக்கவெண்ணிக்‌ 
கோபம்‌ கொண்டவராய்‌, ££ ஏ அஷ்டர்கனே ! இப்பெண்‌ இன்னும்‌ ஈான்கு 
மாதங்களுக்குள்‌ ஒரு உலக்கையைப்‌ பெறுவாள்‌ ; அதனால்‌ உங்கள்‌ குலம்‌ அழி 
யும்‌ ? என்று கூறி மறைந்தார்‌, அவர்‌ போன பிறகு பையன்கள்‌ பயர்‌ து பெண்‌ 
வேஷத்தைக்‌ கலைக்க எத்தணனித்தனர்‌. பயன்‌ படவில்லை, பொய்‌ மெய்யா 
பிற்று. த௲ணமே கண்ணனிடம்‌ வந்து ஈடந்த ஸங்கதியைத்‌ தெரிவித்‌ 
தார்சன்‌, அவர்‌ ** மூடர்களே ! மகரிஷியின்‌ சாபம்‌ பலித்தே திரும்‌” என்று: 
சம்மாவிருர்‌ த விட்டார்‌. இருடியின்‌ வார்த்தைப்பழயே உலக்கை பிறந்து 
குலத்தை யழித்தது. ஆதவின்‌ பெரியோர்களைப்‌ பரிஹாஸம்‌ செய்யலாகா ௮. 


ல்‌ 


“ யோகியின்‌ நிலை ? யோகியின்‌ மனம்‌ அறிய முடியாத ஆழமும்‌ அமை 
தியுமூள்ள ஒர்‌ ஸமுத்திரத்திற்கு ஒப்பானதென்று பாகவதத்திற்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருச்றது. யோட மனுஷ்யனே, அவன்‌ ஸ்வாமியன்று. ஆனால்‌, அவன்‌ 
ஸமாதியிவிராக்கும்போஅ, அதாவது பகவானுடன்‌ ஒன்றாயிருக்கும்போ.அ 
அவருடைய தியானமே பெரிதாகத்‌ தன்னை யிழர்தவிடுரொன்‌, இது 
எசைப்போலெனில்‌, ஈதியான அ ஸூத்திரத்தில்‌ கலப்பது போலாம்‌. ஈதி 
எழுத்‌ இிரதீதில்‌ கலந்த சகூணமே அசனுடைய தோற்ரமும்‌, வேறு என்ற 
விகாரழம்‌ இல்லாமற்‌ போகின்றன. இம்மாதிரியே மனிதன்‌ பகவானாய 
எழுத்‌ இித்தில்‌ முழுயெவுடனே தன்னைச்‌ சுற்றிலும்‌ பிரம்மமயமா யிருப்பதை 
யறிர்து, தான்‌ வேருயிருக்கும்‌ சன்மையை மறக்கிறான்‌, வேறு என்னும்‌ பிரச்‌ 
ஞையே முழு.அம்‌ போய்விடுறெ.௮, 


ஃ 


“ பகவத்கீதை ?? யென்னும்‌ புஸ்தகத்தை மாலணா விலை கொடுத்து: 
லால்குவதால்‌ எல்லாம்‌ தெரிர்‌ அ விடுமென்‌ றெண்ணத்தகாது. புஸ்தகத்தைப்‌ 
படிப்பது போதாது. பல பெரியோர்களிடம்‌ வேதாம்த விஷயமான ஸம்பா 
ஷணைகளைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, ஸதா ஸத்விஷயங்களில்‌ புத்தியைச்‌ செலுத்த 
வேண்டும்‌, அதற்கு அனுகூலமான நூல்களையும்‌ பத்திரிகைகளையும்‌ வாங்கிச்‌ 

சான்‌ லோசோபசாசமான காமியம்‌ ஏதாவதொன்று செய்திருப்பேன்‌ 


அத, வருர்தி உழைத்ததனாலும்‌, கிதானித்துச்‌ ஒம்தித்ததனாலும்‌ உண்டா 
னசேயன்றி வேறல்லஸிர்‌ ஐஸக்‌ நியூட்டன்‌. 
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சிரத்தையாய்‌ வாசிக்கவேண்டும்‌. ஒல்வொரு பெரியோரின்‌ மனோதர்மத்தை 
யும்‌ அறியவேண்டும்‌. இப்படிப்‌ பலவித காரியங்களாலும்‌, முயற்செளாலும்‌, 
மனத்தாலும்‌ தத்துவார்த்தங்களைத்‌ தெரிர்து கொள்வது விவேகெளின்‌ 
இயல்பு. ல்‌ 


: மீராபாயின்‌ பக்தி ?? சுமார்‌ 950-வருஷங்களுக்கு மூன்‌ மீராபாய்‌ 
-என்ற பக்தை யொருத்தி இருந்தாள்‌. இவன்‌. இராஜ ஸ்தானத்திற்‌ பிறர்த 
அஆத்திரிய ஜாதி ஸ்திரீ. மகா உத்தமி, ஸர்வாங்க ஸாரந்தரி. அழகெல்லாம்‌ 
உருவெடுத்து வர்ததுபோ லிருப்பாள்‌, இவ்வுத்தமி தன்னிடமுள்ள செல்‌ 
வங்களை யெல்லாம்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ண மூர்த்‌திக்காகச்‌ செலவிட்டு சறர்த பக்தை 
யாய்ப்‌ பிரகாசித்த, பிருந்தாவனத்தில்‌ தவமிழைத்‌துக்கொண்டிருர்த ரூப 
கோஸ்வாயியைத்‌ தரிசிக்கச்‌ சென்றான்‌. ௮ம்மகான்‌ பெண்களைப்‌ பார்ப்பதில்லை 
யென்ற விரதல்கொண்டவராதலின்‌ மீராபாய்க்குத்‌ தரிசனம்‌ கொடுக்க இசைய 
வில்லை. அதை யறிர்த அம்மாது, ££ ஆகா! உங்கள்‌ ரூபகோஸ்வாமி புருஷசா? 
பிருக்சாவன த்தில்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனையன்றி வேறு புருஷர்கள்‌ இருக்கலாகாது. 
ஸ்ரீ இருஷ்ண பரமாத்மாவைத்‌ தவிர, வேறு புறாஷர்‌ உலகத்திலுண்டோ ? 
அப்படி யிருப்பதாய்‌ நினைத்தால்‌ பரந்தாமனை பிரும்தாவனத்திலிறாரம்‌து அவர்‌ 
எப்படித்‌ இயாணிகருர்‌ 1 என, சஷ்யர்கள்‌ அவள்‌ சொன்னதை ரூபகோஸ்‌ 
வாமியிடம்‌ தெரிவித்தனர்‌. அம்மகான்‌, “ஆகா! மீராபாய்‌ பரமபக்தை ; 
அவளை யுடனே இங்கு அழைத்து வாருங்கள்‌ ?? என்று ஆக்ஞாபித்து, அவள்‌ 
வந்த தக௲ணம்‌ அவளை ஸாஷ்டாங்கமாக ஈமஸ்கரித்‌ து, ** உம்முடைய பக்திக்கு 
என்னுடைய பக்தி இணையாகாது ?' என்று கூறினார்‌; இதன்‌ தாத்பரியம்‌ 
யாதெனில்‌, ஒவ்வொருவரும்‌ தம்மை ிதிரியாகவும்‌, ஸ்ரீ சருஷ்ணனைப்‌ 
புமுஷனாகவும்‌ பாவித்துப்‌ பக்தி செய்வதே சிற்த வழியெனக்‌ கொள்ள 
வேண்டுமென்பதே. 
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அத ஒரு மரியாதை. 


எவ்வளவு சொர்தமுடையவரேனும்‌ பிறாது விலாசத்‌ ன்‌ 
அக்கு வந்த பத்திரிகையைத்‌ தான்‌ பிரிப்பது ஒழுங்கா 533 
காது. இப்படியே, ஈம.து கடி தங்களையும்‌ இவன்‌ பிரிக்கலா 83 
மல்லவா என்று அதத்குரியவருக்குத்‌ தோன்றினால்‌ அது 8 
மிக்க மனோவாதனை தரும்‌. இந்த சங்கதி இதிவீருர்‌ ௮: ட்ட 
வளர்ந்து பெரும்‌ சங்க தியாகிவிடும்‌. ஆதலின்‌; “இதைப்‌ 12 
3 பிரித்‌ அக்‌ கொடுங்கள்‌” என்று சாம்‌ கேட்போமாயின்‌, ௮.து 88 
ஒரு மரியாதையாகவும்‌, அதற்குரியவருக்குத்‌ திருப்தியாக 2 
வும்‌ இருக்கும்‌, தில சமயங்களில்‌ “நீரே பிரித்‌ தக்கொள்‌ ட, 
ளும்‌” என்று அஅமதியும்‌ கொடுப்பார்கள்‌. எந்த. சின்ன 2 
சங்கதியிலுக்கட கெளரவமாக நடப்பதே ஒழுங்காகும்‌. 25 
சிறிய சல ய ட்‌ பெரிய றட 
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எல்லாம்‌ வல்ல இறைவன திருவருளால்‌ 
சமது ₹*அமிர்த தணபோதினி ?? சீனத்‌ அறு வருடங்களையும்‌ இணி 
தாகக்‌ கடர்து, இன்று ஏழாவது பருவச்சைப்‌ பெற்றிருக்கின்றத. 
“ அமிர்த தணபோதினி?யை சாம்‌ ஆதியில்‌ ஆரம்பிச்கபோது சொண்‌ 
டிருர்த உத்தம லக்ஷ்யங்களை இதுகாறும்‌ மத சக்திக்யென்ற வரையில்‌ நிறை 
வேற்றி வர்திருக்ன்றோம்‌. தமிழ்நாட்டில்‌ ௮.௫ ஒரு சனிப்‌ புது உருவம்‌ 
கொண்டு உலாவும்‌ பிரசான பத்திரிசையாகவம்‌ தோன்றுமாறு விசேஷித்த 
பிரயாசையை எடுத்‌ அக்சொண்டிருக்னெரோம்‌, நாம்‌ நடத்தும்‌ பத்திரிகைகள்‌ 
ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ இவ்வண்ணமே ஈமது மனஸ்பூர்வமான உழைப்பைச்‌ 
செலவிட்டுக்‌ எமிழகத்திர்கு சல்விருர்‌ஐ செய்திருக்னெறோம்‌. இனியும்‌ 
சாமே ஆூரியராயிருக்சச்‌ கடவளீன்‌ திரு௨ள்ளமிருக்‌ த, அதற்கேற்ப நமது 
திருப்‌இயும்‌ ஜீவியமும்‌ நீடி. இிருச்முமாசல்‌ ஈம்மாலான சேலையை ஆர்வத்‌ 
அடனும்‌ செய்தவரச்‌ சித்தமாயுள்ளோம்‌, சென்ற ஆறு வருடங்களினுடைய 
: அமிர்த துணபோதினி யின்‌ வால்யங்களையும்‌ அன்புடன்‌ உற்று மோக்கின்‌ 
இப்பத்திரிசையின்‌ அருமையும்‌, உயர்வும்‌, ஈமது ஓயாமுயற்யும்‌ இனிது 
விளங்கும்‌, ஒரு பத்திரிகைக்கு அதனை ஆரம்பித்த ஆசிரியராலும்‌, ஆசிரிய 
நக்கு அவர்‌ சிரமப்பட்டு வரைந்துத்‌ தயாரித்த பத்தரிகையாலும்‌, பத்திரி 
காப்மானிகளுச்கு ஆசிரியரையும்‌ பத்திரிகையையும்‌ ஆதரித்து ௮பிமானித்த. 
வகையாலும்‌ ஈடிலலாப்‌ பேரம்புகழம்‌ பிரக்மாதியும்‌ சித்திக்கின்றன. 
௦ 
oo 

சென்ற வருடத்தில்‌ ஈமது “££ ௮மீர்த தணபோகதினி ?? பல்வகை இடர்‌ 
களிற்‌ கெயெதெனினும்‌, கடவுளின்‌ கருணையால்‌ அவை யாவும்‌ சூரியனைச்‌ 
சண்ட பணி3பான்றும்‌ வில, ஐர்‌.துமாச ஸஞ்சசைகளும்‌ தொடர்ச்சியாய்‌ 
அதிக்ிர காலத்திற்றானே பிரகாரம்‌ பெற்று அன்பர்களின்‌ மனதிற்கு ஆரம்‌ 
சூத்தைத்‌ தம்‌திருக்ன்‌ றதென்பதை யாவருமறிவர்‌. சமது கையொப்பநேயர்க 
ஞக்கு “ஓமிர்த குணபோதினி”யிடத்தும்‌, அதன்‌ ஆசிரியரிடத்தும்‌ உள்ள 
௮ளவுகடச்ச அபிமானம்‌ இர்த ஏழாவது வருடத்தின்‌ ஊழியத்தனை வெகு 
உற்சாகத்துடனும்‌ ஈடத்துதற்குப்‌ போதிய துணை செய்யுமென்று ஈம்புன்‌ 
ரோம்‌. ஒவ்வொரு சர்தாதாரரும்‌ மாதத்திற்கொரு புது சந்தாதாரரைச்‌: 
சேர்த்துக்கொடுக்க முயல்வாராயின்‌ ௮௮ சாலசகாயமாயும்‌, பத்திரிகையை 
இன்னும்‌ உன்னதமாக ஈடத்துதற்குப்‌ புதிய ஊக்கம்‌ புகட்டுவதாயமிருச்கு 
மென்பதை விசயபூர்வமாய்த்‌ தெரிவித்தக்கொள்ன்றோம்‌. மனிதர்களின்‌ 
உச்‌ சமூந்தைக்கும்‌, கன்னோக்கத்திற்கும்‌, பொருளின்‌ அருமை பெருமைக்கும்‌ 
சச்சலாறு அபிவிர்த்தியுமிருக்கும்‌. “அமிர்த தணபோதினி" புனிதமான ஒரு: 
உயரிய பொருள்‌ என்பதையும்‌, அதனை ஈடத்தும்‌ ஆசிரியர்‌ பழங்காலத்துப்‌ 
பத்திராசிரியர்களின்‌ இருச்கூட்டத்சைச்‌ சேர்க்தவராய்‌ உத்தமமான சேவை 
செய்பவரென்பதையும்‌ ஈன்குணர்ச்ச அன்பர்கள்‌ இந்த ஏழாவது வருடத்தில்‌. 
முன்னிலும்‌ விசேஷித்த ௮பிமானம்கொண்டு ஆதரித்து அபிவிர்‌ததி செய்வார்‌ 
களென்றனு எதிர்பார்ச்செறோம்‌, சர்வலோக சரண்யராயெ ஜகதீசன்‌ ஈம்‌. 

மெல்லோரையும்‌ ரகஷிப்பாராக. சுபம்‌. 
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இவ்வுலகு, அவன்றன்‌ இருவிளையாடலே மார்‌ 
தர்தம்‌ ஜீவிய நாடகமாம்‌, ஒருவனிலிருந்தே இவ்‌ 
வுலகு  பிரஜாவிருத்தி காண்பதாயிற்று, ஆதியில்‌ 
விதைத்த ஒரு வித்தினின்றே எண்ணற்ற வித்அக்களும்‌, செடி 
கொடி விருக்தங்கள்‌ பலவும்‌ பல்ப்‌ பெருகுவதாயின. இறிஸ்‌ 
அவ வேதப்படி ஆதி மனுஷ்பனாவார்‌ ஆதாம்‌--ஏவாள்‌ என்பவர்‌, 
இன்று இவ்வுலகிடை தோற்றும்‌ மானிடவர்க்கம்‌ ஒவ்வொருவரின்‌ 
சற்ததியே யன்றோ ? அநேக குடும்பங்களே ஒன்று சேர்த்து நோக்‌ 
இன்‌, அத்தனைக்‌ குடும்பங்களும்‌ எக்கோ எளியனாய்ப்‌ பிறந்த ஒரு 
வனிலிருந்‌3த தோன்‌ றியதாய்த்‌ தெரிய வருகின்றது. ஒரு தீபத்தி 
னின்றும்‌ பல திபங்கள்‌ கொளுத்தப்படுகின்றன. ஒரு ஆசிரியரி 
லிருர்‌ தம்‌ பல மாணவர்கள்‌ பயிற்றப்பட்டுத்‌ தோன்றிப்‌ பின்னர்‌ 
அன்றோரும்‌ ஆசிரியராறோர்கள்‌. ஒரு நங்கையை மருமகளாகக்‌ 
கொண்டு வந்த வீட்டில்‌, அந்த சுற்தரியிடமாகப்‌ பல குமாரர்கள்‌ 
உதிக்க, அவர்கட்குப்‌ பின்சாளில்‌ இல்லறத்துணைவிகள்‌ வந்து கூட, 
இங்ஙனம்‌ பல மருமக்கண்மா ராறோர்கள்‌. முதலிற்‌ பிறர்த குழக்‌ 
தைக்காக வாங்கிய விளையாட்டுச்‌ சாமான்கள்‌, பிறகு தோன்றிய 
பல குழந்தைகட்கும்‌ விளையாட உபயோகமாகின்றது. ஒருவன்‌ 
தனக்கென அமைத்துக்கொண்ட இல்லம்‌ பிற்றைநாளில்‌ எத்த 
னையோ ஆயிரவர்‌ வசித்தற்கு ஏற்றதாய்‌ நிலவுன்றஅ. அயோத்தி 
யில்‌ ஒரு ராமபிரான்‌ தோன்ற, இன்றோ பாசதஞாலம்‌ முற்றும்‌ 
ராமனின்‌ கோயில்கள்‌ நிறைந்து எங்கணும்‌ ராமபஜனை ஓலிக்கன்‌ 
றது. அவ்வொரு ஆயர்பாடிக்‌ கண்ணன்‌ இன்று ஈம்றெல்லோரின்‌ 
ஹிருதயங்களையும்‌ தன்‌ வாஸஸ்தலமாகக்‌ கொண்டிருக்கின்றான்‌. 
“அன்று தோன்றிய ஒரு பகவத்தையே இன்றுபாதகண்டம்‌ முற்‌ 
அம்‌ பரவி நிற்ன்றத; ஒரு வான்மீகயும்‌ கம்பரும்‌ தந்த இராமா 
பக PO அதங்ச்கக்வம பவனில்‌ 2. படபட லல! 231.7 
புதுமை என்பது ௮௮ தோன்றுதற்கு முன்ணிருர்த பழமையைத்‌ தன்‌ 

னாத தழுவிக்கொள்ளுமாயின்‌ இரண்டுக்கும்‌ பயனும்‌ சிறப்பும்‌ உண்டாகும்‌. 
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யணம்‌ இன்று எத்துணையோ மக்களின்‌ சொந்த சொத்தாய்‌ இயானா 
மிர்தமாய்த்‌ இகழ்னெறது. அன்று ஒரு ஒளவையார்‌ கூறிய 
“£ அறஞ்சேய விரும்பு?” என்னும்‌ (ஆத்தி சூடி? இன்று தமிழ்ச்‌ சிறு 
வர்‌ சிறுமிய செல்லோருக்கும்‌ நல்‌ விரும்‌ தன்‌ ழா ? 


ல்‌ 


உலகில்‌ தோன்றிய புதுமைகள்‌, ஆச்சரியமான சங்கதிகள்‌, 
ஸ்தாபனங்கள்‌, கிர்மாணங்கள்‌--மற்றும்‌ எத்தனையோ விஷயங்கள்‌ 
யாவற்றிற்கும்‌ அவற்றை உலல்‌ தோற்றுவித்த ஆதி புருஷர்‌ ஒரு 
வர்‌ இருக்கவே காண்கின்றோம்‌. அவ்வொருவரின்‌ நினைவில்‌ சட்‌ 
டென்று தோன்றிய ஒரு குறிப்பின்‌ பலனை இன்று உலஜனர்‌ அனை 
வரும்‌ அனுபவித்‌ அப்‌ பயன்‌--ஈலம்‌ பெறுவோராயினர்‌. இத்தனை 
கலமும்‌ பயனும்‌ அவ்வொருவரின்‌ உள்ளத்தே உண்டாய தனிச்‌ 
சொத்தேயன்றோ ? அந்த ஒருவனுடையதை உலகுமுற்றும்‌ தன்னு 
டையதென ஏற்றுக்கொண்ட தனால்‌ அந்த **ஒருவனுடையதே 
உலகு” என்று ஏன்‌ கூறக்கூடாது ஒரு புஅமுறையை ஒருவர்‌ 
கண்டுபிடிக்க, பின்‌ அப்பு அமுறையே உலகமுழுதும்‌ பரவிவிடுகின்‌ 
2.௮. ஆதியில்‌ 1888-ம்‌ வருஷத்தில்‌ மூவர்‌ ஒன்‌ ற சேர்ந்து கண்டு 
பிடித்த தக்தித்தபால்‌ இன்று உலகமுழுதக்கும்‌ வியாபித்து நிற்ன்‌ 
அ. மூவர்‌ ஒன்றாயிருந்து கண்டறிந்த தாயினும்‌ அதியில்‌ அந்த 
எண்ணத்தைக்கொண்டவர்‌ மோர்ஸ்‌ என்ற பண்டிதரேயாவர்‌. அவ்‌ 
வொருவரதே இன்று இவ்வுலகு, எலக்டிரிக்‌ என்னும்‌ மின்சார 
சக்தியைக்‌ கண்டுபிடி த்தவர்‌ எடிஸன்‌. அவ்வொருவரின்‌ உள்ளத்‌ 
இல்‌ தோன்றிய அறிவான இ நீண்டகாலம்‌ பாடுபட்டுக்‌ படைத்த 
ஞானமாகும்‌. அதனை உலகம்‌ ஏற்றுத்‌ தன்‌ சொந்த நிதியாக்கிக்‌ 
கொண்டதால்‌, எ லெக்டிரிக்‌ தெய்வம்‌ எடிஸன்‌ என்று ஏன்‌ சொல்லக்‌ 
கூடா.ஐ ? காக்ஸ்டன்‌ என்பவர்‌ கண்டுபிடித்த அச்சுவித்தை உல 
இனை அறிவின்மயமாக மாற்றிவிட்டது. மோட்டாரைக்‌ கண்டு 
பிடித்தவர்‌ ஒருவர்‌ இன்று அவ்வொருவருடையதே இவ்வுலகு, 
நவீன நாகரிகத்தின்‌ அவசியப்‌ பொருள்களுள்‌ ஒன்றாக இன்று 
மோட்டார்‌ விளங்குகின்ற, 250-வருஷங்களுக்குமுன்‌ இக்க 
லாந்தில்‌ லிங்கன்‌ ஷயர்‌ என்னும்‌ மாகாணத்தில்‌ பிறந்த ஸர்‌ ஐஸக்‌ 
நியூட்டன்‌ என்ற சாஸ்திர பண்டிதர்‌ கண்டுபிடித்த சாஸ்திர 
ஆராய்ச்‌ச முறைகள்‌ இன்று உலகமுழுஅக்கும்‌ பயனளித்து நிற்‌ 
ன்றன, அவர்‌ கண்ணாடிகளை த்‌ அர திருஷ்டிக்கு உபயோகமாகும்‌ 
படி செப்பனிட்டார்‌, ஒளி, நிறம்‌ இவைகளுடைய தன்மையைக்‌ 
கண்டறிவதற்கு உபயோகமான பல பரிசோதனைகளையும்‌ செய்தார்‌. 
ஒரு சமயத்தில்‌ அதிகம்‌ செருங்‌ககின்றுப்‌ பின்‌ தா அரப்போய்‌, அப்‌ 
பால்‌ மறுபடியும்‌ வரத, பின்‌ பல சான்வரை கண்ணெதிர்‌ படாமலே கழிச்து, 
யின்‌ அபூர்வமாய்க்‌ காட்டு தருவாரும்‌ லர்‌ உண்டு, ‘ 
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எந்த வஸ்‌அவும்‌ பூமியில்‌ வந்து விழவேண்டியதிமித்தம்‌ என்ன 
வென்று ஆலோசித்தார்‌. அப்படிச்‌ சந்தித்‌ துக்கொண்டே ஒருநாள்‌ 
அவர்‌ தோட்டத்தில்‌ உட்கார்ந்திருக்கையில்‌, மரத்இிலிருர்து 
அத்திப்பழம்‌ ஒன்று மேவிழ; அதைப்‌ பார்த்வுடனே, எந்த நியா 
யத்தால்‌ அத்திப்பழம்‌ பூமியில்‌ வந்து விழுகிறதோ, அதே. நியாயம்‌ 
தான்‌ ஆகாயத்திலுள்ள ரெகங்களுக்கும்‌ என்றெ கருத்து நியூட்ட 
னின்‌ மனதில்‌ தோற்றிற்றாம்‌. அதன்முடிவு எவ்விதமாயிற்றெ 
னின்‌ ,அவ்விஷயத்தைப்பற்றியே அவர்‌சிறந்தபுஸ்‌தகமொன்றை எழு 
இவிட்டார்‌. ஒருவரின்‌ மனத்தில்‌ சட்டென்று தோன்றுகிற அற்புத 
மான நூதன எண்ணங்கள்‌ ஒவ்வோர்‌ ஸம்பவங்களையும்‌ காட்சிகளை 
யும்‌ சாண்பதினின்றுமே உதிக்ன்‌ றன. ஒரு நிகழ்ச்சியைக்‌ காணும்‌ 
பொழுஅ ஒருவருக்கு உதிக்கும்‌ புதிய எண்ணம்‌ அதே நிகழ்ச்சியை 
நோக்கும்‌ அருகிலிருப்போருக்குத்‌, தோன்றுவதில்லை. ஈமக்குப்‌ 
பலவிதமான ஈன்மைகளையும்‌ செளக்யெங்களையும்‌ விளைவிக்னெ.ற 
சாஸ்திர சம்பந்தமான பல சிறந்த விஷயங்களைப்‌ புதிதாய்க்‌ கண்டு 
பிடிப்பஅம்‌, உள்ளவைகளைச்‌ சீர்திருத்தி விருத்தியடையச்‌ செய்‌ 
வ.தமாகிய இவை யாவும்‌ மற்ற விஷயங்களைப்போலவே ஓவ்வொரு 
சமயத்திலே மன தில்‌ தோன்றிய யுக்திகளாலேயே உண்டாகின்றன, 
அந்த சந்தர்ப்பத்திலுண்டான புது எண்ணத்தையே மேதாவிக 
ளான அன்னோர்‌ பிறகு காரியப்பொருளாக்‌ உலகுக்கு உதவி, 
அவ்வித அறிவு சம்பந்தப்பட்டவரையில்‌ உலகையே தம்மொருவ 
ருடையதாகக்‌ கொண்டுவிடுதன்‌ றனர்‌, உலகத்திலே பல இறந்த 
காரியங்கள்‌ செய்து தமது பெயர்‌ என்றும்‌ விளங்குமாறு புகழ்‌ 
பெற்றவர்கள்‌ அனைவரும்‌ இளமையிலேயே தமக்குத்தாமே விஷ 
யங்களை ஆலோசிக்கப்‌ பழயெவர்களாவரர்கள்‌. அத்தகைய மேதாவி 
கட்கு இவ்வுலகும்‌ சொந்தமாய்‌ விடுன்ற அ. 


இவ்விதமே, ஒரு ஹு ஸம்பவத்தினின்றும்‌ ரோலாந்துஹில்‌ 
என்பவர்‌ சகாயமான தபாற்கூலியில்‌ கடிதங்கள்‌ அனுப்பும்‌ வகை 
யைக்‌ கண்டறிந்தார்‌. இவ்லொந்தில்‌ ஒருவன்‌ தன்‌ சகோதரியுடன்‌ 
ஏற்கெனவே பே௫க்கொண்ட திட்டப்படி தான்‌ க்ஷமமாயிருப்‌ 
பதை அறிவிக்கும்‌ குறியாக ஒரு வெள்ளைக்‌ கடிதத்தை ஏதும்‌ எழு 
தாமலே மெல்லிய காஇத உறையிற்போட்டுத்‌ தபாலில்‌ அனுப்ப, 
தபாலைப்‌ பெறுவோசே தபாற்கட்டணம்‌ செலுத்துவதாயிருந்ததால்‌ 
அக்கடிதத்தைத்‌ தபாற்காரன்‌ சகோதரியிடம்‌ கொண்டுவர, அவள்‌ 
ணை இத்தல களி வழுதி னம ந்தா 
கடலைக்‌ கழித்து, அங்குள்ள மசானத் திலேயே முடிம்‌.து விடுவதுமேல்‌. கடவுள்‌ 
-இருபை யுண்டாயின்‌ செல்வர்‌ இிரட்டிவமர்‌து அந்தப்‌ பாவிகளின்‌ முன்னே 
கன்கு வாழ்ச்து காட்டலாம்‌, அன்னோர்‌ வயிறு எரியப்‌ பண்ணலாம்‌. 
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அதை வாம்கிப்‌ பார்த்து அதைப்‌ பிரிக்காமலே நன்கு கவனித்து, 
உள்ளிருப்பது வெள்ளைக்கடி.தம்‌ என்றறிக த, தன்‌ சகோதரன்‌ ௬௧ 
மாக இருப்பதாய்‌ ஊூத்து, அக்கடிதம்பெற சக்‌ இயில்லையென்‌ ற! 
திருப்பிவிவொள்‌, இவ்விசு மோசச்‌ செய்தியை ரோலாந்துஹில்‌ 
கேட்டதும்‌, த௲ணமே சுலபமான தபாற்கூலி ஏற்படுத்தும்‌ வழி 
அவர்‌ மனதிற்றோன்றி, இன்று உலகமுமுதுமே சோலாந்துஹில்‌ 
அச்குச்‌ சொர்தமாய்விட்ட த. இவ்வண்ணமே, ஜேம்ஸ்வாட்‌ என்ப 
வர்‌ அடுப்பில்‌ சாதம்‌ கொதிக்கும்போ அ பானையின்‌ மேல்மூடியை 
உள்ளே கொதிக்கும்‌ நீராவி மேலே தாக்குவதைக்‌ கண்டதிலிருர்‌ 
அம்‌ கீரரவியின்‌ வல்லமையைக்‌ இரதெது அதை உலகுக்கு உதவ, 
இன்ற உலகு அவ்வொருவருடையே யாயிற்று, அவ்வொருவர்‌ 
கண்டுபிடித்த. இன்று பல்லோருக்கும்‌ பயன்பவெதாய்‌ முடிந்‌ 
சது. இத்தாலியா தேசத்தில்‌ பைசா நகரத்தில்‌ 1504-ம்‌ வருஷத்‌ 
இற்‌ பிறந்த கலீலியோ என்பவர்‌ செய்த சாஸ்திராபிவிர்த்திகளே 
இன்று உலகழுற்றும்‌ வழங்குவதாக சாஸ்திரவுலகே அவருடை 
யதாய.து. முன்பு இங்கிலாந்திலிருர்‌து இந்தியா வருவதற்கு 84 
காட்கள்‌ வேண்டியிருர்‌ தன, பிறகு 1845-ம்‌ ஆண்டில்‌ 25-தின த்தில்‌ 
இந்தியாவுக்கு வரக்கூடிய தரைவழியொன்று கண்டுபிடிக்கப்பட்‌ 
டஅ. அப்பொழுதுங்கூட வழியில்‌ இருக்கும்‌ சுவேஸ்‌ பூஸந்தி 
என்ற இடத்தை இருப்புப்பாதை வண்டியிலேறிக்‌ கடந்து செங்‌ 
கடலின்‌ இரத்தில்‌ மறுபடி. இறங்கப்‌ பின்‌ கப்பல்‌ ஏறவேண்டியதா 
யிருக்க... இவ்வண்ணம்‌ சிறிதுதூரம்‌ தரைவழியாய்ச்‌ சென்ற! 
மறுபடி. மரக்கலமேறும்‌ கஷ்டத்தை நிவர்த்திப்பதற்காகத்‌ தரை 
வழியே யில்லாமல்‌ சவேஸ்‌ பூஸந்தியின்‌ வழியாய்‌ ஒரு பெரிய 
வாய்க்கால்‌ வெட்டி மத்திய தரைக்கடல்‌. செங்கடல்‌ இரண்டை 
யும்‌ ஒன்றுசேர்த்து விடுவதென்று ஓர்‌ யோசனையுண்டாக, சூக்ஷ்ம 
புத்தியும்‌ செய்தொழில்‌ முயற்சியும்‌ உள்ள பர்டினாண்டூ டி லேஸ்‌ 
ஸேப்ஸ்‌ என்னும்‌ பிரான்சு தேசத்தவரால்‌ சுவேஸ்‌ வாய்க்கால்‌ 
வெட்டப்பட்டு 1889-ம்‌ வருஷம்‌ ஈவம்பர்மி 17-ம்‌ தேதி இக்‌ கால்‌ 
வாயில்‌ முதல்‌ மரக்கலம்‌ ஓடலாயிற்று, இதன்‌ பயனாக இந்தியாவுக்‌ 
கும்‌ இங்லொந்துக்கும்‌ உள்ள சம்பந்தம்‌ பலப்படுவதாகி, நேரான 
வழிப்போக்கு ஏற்பட்டு, இரண்டு தேசங்களிலும்‌ வர்த்தகம்‌ மேன்‌ 
மேலும்‌ விருத்தியாகும்படி ஆயிற்று. இன்று வர்த்தக உலகம்‌ 
அடைந்துவரும்‌ ஈன்மை மேற்சொன்ன பிரான்சு தேசத்துச்‌ சிற்பி 
யொருவருடையதே யன்றோ ? 
Ro 

விசஷ்டாத்வைதத்தை இராமா .அஜர்‌ ஸ்தாபித்தார்‌. அதை 

அற்றுக்கணக்கான சிஷ்யர்கள்‌ பரப்ப, ஆயிரக்கணக்கானவர்‌ பின்‌ 


வீணில்‌ வாயைச்‌ செலவழித்துக்‌ கெட்ட குடும்பங்கள்‌ எத்தனை ? 
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பற்றினர்‌. புத்தரும்‌, கிறிஸ்‌ அநாதரும்‌, ஈபிகள்‌ நாயகழும்‌ தோற்று 
வித்த மதங்கள்‌ இப்பொழுது உலகெங்கணும்‌ பரவி அன்னோரு 
டையதாக இவ்வுலகின்‌ பல பகுதிகள்‌, ஆஃயுள்ளன. ஒரு ஸ்ரீராம 
கிருஷ்ண பரமஹம்ஸரும்‌) ஒரு விவேகானந்தரும்‌ அன்று பரப்பிய 
கொள்கைகளைப்‌ பல்லாயிரவர்‌ பின்பற்ற; அவர்களுடைய உலகாக 
வும்‌ இன்று இந்நாடு மாறியுள்ளது. சூரியவமி௪ம்‌, சந்திரவமி௫ம்‌ 
என்பன வெல்லாம்‌ ஓவ்வொரு தனிக்தவரிடமிரும்‌,த தோன்‌ 
றியவைகளே; பின்னர்‌ ௮ன்னோரது உலகாகவும்‌ மாறின. ஒரு 
ராஜாராம்‌ மோஹன்ராய்‌ தோன்றப்‌ பாய்‌, அவரால்‌ உடன்‌ 
கட்டை யேறுதல்‌ நிவர்த்திப்பெற்று இன்று அவ்விபத்அக்குத்‌ தப்பி 
ஜீவிக்கும்‌ பெண்கொடிகளெல்லாம்‌ அவ்வொருவரின்‌ அருளைப்‌: 
பெற்றவர்களே. உலகில்‌ அல்காங்கு வசிக்கும்‌ பல லக்ஷம்‌ பிர 
ஜைகள்‌ அவ்வத்தேச அரசர்களின்‌ குடிகளேயாக, ௮ச்த அரசர்க 
ளுக்குச்‌ சொந்தமான உலகில்‌ அக்குழி. ஜனங்கள்‌ வாழ்வதாகின்ற 
னர்‌, ஓவ்வொரு குடும்பமும்‌ ஓவ்வொரு தலைவனைக்கொண்டு, அவ 
னவன்‌ வழியாக அட்தந்தக்‌ குடும்பங்களும்‌ நடச்‌.து வருகின்றன. 
ஒருவன்‌ ஒரு சிறு வியாபாரத்தைத்‌ தொடங்கி நாளடைவில்‌ பெரிய 
வியாபாரியாக மாற, அவன்‌ ஸந்ததியாரும்‌ அந்த வியாபாரத்தைத்‌ 
தொடர்ந்து ஈடத்தி மிகு பிரபலஸ்‌ தர்களாகின்றனர்‌. இவ்வளவும்‌ 
அதியில்‌ முன்வந்த அச்சிறு வியாபாரியினுடைய உலகேயாகும்‌, 
அன்று தையல்‌ யந்திரத்தையும்‌, ரொமபோனையும்‌ கண்டுபிடிக்‌ தவ 
ரது அறிவின்‌ அணையிலேயே இன்று இவ்வுலகமும்‌ உள்ளத. பல 
உறவினர்களும்‌ ஈண்பர்களும்‌ ஒருங்குகூடி அகர்‌ தமடையும்படிச்‌ 
செய்பவன்‌ அப்போது மணமாலை சூட்டிக்கொள்ளும்‌ ஒரு மண 
மகனே யாவான்‌. அவனது விவாக சந்‌?தாஷத்தைப்‌ பலரும்‌ பண்‌ 
இட்டுக்கொண்டு அவன்‌ வழியிலே அவனைப்போன்றும்‌ மகழ்வோ 
சாகின்றனர்‌. உலகு2தான்‌ றிய காள்முதல்‌ இன்றுவசை அவரவரால்‌ 
கையாளப்பட்டு வரும்‌ விஷயங்களுக்கு அவ்வவற்றை ஆதியில்‌ 
கண்டுபிடித்த ஒவ்வொருவரும்‌ ஒரு காரணமாகி, ௮வ்வொவ்வொரு. 
வரும்‌ ௮ததற்குக்‌ கர்‌.த்‌ தாவாகின்றனர்‌. உலர்‌ உபயோகப்படுத்த 
வதம்‌ பரப்புவதும்‌ அவர்களுடைய சொத்தேயன் றே ? அந்த ஒருவ 
ருடையதை உலகு ஏற்றுக்கொண்டதனால்‌_— அந்த ஒருவருடையதே 
உலகு என்று ஏன்‌ சொல்லவொண்ணாது ? கொலம்பஸ்‌ என்பவர்‌ 
கண்டு பிடித்த அமரிக்கா கண்டமும்‌ அதன்‌ இன்றைய பிரஹித்த 
வாழ்வும்‌ ௮வ்வொரு கொலம்பஸினுடைய? த யாகுமன்றோ ? ஒரு 
அலாசிரியரின்‌ ஒரு தனி அறிவு பல்லாயிரக்கணக்கான மக்களின்‌ 
அறிவாக மாறிவிடுகின்‌ றது. அத்தனை ஆயிரமக்களும்‌ அம்நூலாசிரி 
_ யரின்‌ உலசேயன்றோ? ஒரு தேசத்தினரின்‌ ஜன அ௮பிப்பிராயங்களைப்‌ 


பிறருக்குத்‌ சான்‌ மேற்பட்டிருக்கவேண்டுமென்று முயல்வது கியாயமே. 
ஆயினும்‌ அத ற்காகப்‌ பிறரைப்‌ பங்சப்படுத்‌. தவத ஓஒழுங்கன்று. 
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பத்திரிகைகள்‌ ஒரு உருவகப்படுத்தி வேகமும்‌ புதிய எழுச்சியும்‌ 
கொள்ள வைக்கன்றனவாக, அந்த அறிவான அ அவ்வப்பத்திரிகை 
களின்‌ ஆசிரியர்களாயெ ஒவ்வொரு தனித்த மனிதர்களின்‌ மூளை 
யில்‌ தோன்‌ றிய கருத்துகள்‌ தானே ? அவ்வழியில்‌ ௮க்கருத்‌ துகளை 
ஏற்ற உலகமும்‌ அப்பத்திராசிரியர்களின்‌ உலகே யாதல்‌ காண்க. 
இங்கன மாக, ஒருவன அ உலகாய்‌, உலகும்‌ அவன அ வழியில்‌ நிற்ப 
தாட, அருமைபெரும்‌ தெய்வத்தின்‌ அதிகாரம்‌ அவ்வொருவரின்‌ 
மூலமாகவே உலகில்‌ தோன்றுவதுமாகி ஒளிவீசும்‌ மாண்பினை என்‌ 
னென்று புகழ்வோம்‌? இறைவன்‌ தமத தனித்த சக்திகளை 
அதற்கென்று குறித்த ஒரு சிலருக்கு அனுக்‌ரெடத்தருள, அன்‌ 
னோர்‌ கருணையுள்ள த்தோடும்‌ உலகுக்கு உதவ; உலகும்‌ அவற்றைக்‌ 
கொண்டு ஈலம்‌ பெறுன்ற த. ஒரு குடம்பத்திலோ, ஒரு வர்த்த 
கத்திலோ, ஒரு ஜன நிர்மாணத்திலோ தலைமையாயிருக்து ஈடத்து 
விப்பதற்கான ஆண்மை பொருந்திய பிரமிக்கத்தக்க சக்தி தத்து 
வங்கள்‌ ஒருவனுக்கே அமையப்‌ பெறுனெறன. அவன்‌ தோல்வி 
யுறின்‌ அவனை ஈம்பியவர்களும்‌ கேவலப்படுகன்‌ றனர்‌. அவன்‌ மரண 
முற்றல்‌ அவன்‌ நிழலிலுள்ளோரும்‌ ௮னாதைகளாகின்தனர்‌. அவன்‌ 
வெற்றிபெறின்‌ அவன்‌ காலின்‌ கீழுள்ளோரும்‌ உயர்வடைனெ்றனர்‌. 
அவனுக்கு அமைந்த சக்திகள்‌ மற்றவர்க்கு அமைவதில்லை. அவனே 
எதிலும்‌ பிரதானஸ்‌ தனாய் தக்‌ தலைமைப்‌ பிரபுத்வம்கொண்டு இலங்கு 
கின்றான்‌. இது கடவுள்‌ அவனுக்கு அருளிய அனுக்‌கிரகமாஞும்‌. 
இத்தகைய மாட்சிமையாளன்‌ எவனோ அவன்‌ வழியிலேயே உல 
கும்‌ செல்லும்‌. அவ்வோருவனதே உலகு. 
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ரீ அவன்‌ சோல்லைப்‌ பரவச்சேய்யாதே, 


வீட்டின்‌ ஒரு முக்கிய வேலையை ஓருவன்‌ செய்து 
கொண்டிருந்து, பிறகு ஒரு சச்சரவு புகுக்து உன்னிடம்‌ 
வந்து தான்‌ இனி அந்த வேலையைச்‌ செய்யப்போவதில்லை 
யென்றான்‌. அதைக்‌ கேட்டதும்‌ நீ பாதிவேலையில்‌ விட 
லாமா என்று ஆத்திரப்படாதே. அப்படி ஆத்திரப்பட்டு 
2 நீ வீட்டிற்குள்‌ போய்ச்‌ சொல்லுவாய்‌ என்றும்‌, உன்னால்‌ 
பரவட்டும்‌ என்பது3ம அவன்‌ எண்ணம்‌. ஆதலின்‌, நீ 
கேட்டும்‌ கேளாத அபோலிருந்‌அவிட, அவனும்‌ தன்‌ தந்தி 
ரம்‌ பலிக்கவில்லையென்‌ றும்‌, தன்னை யாரும்‌ வேலை செய்யும்‌ 
படிக்‌ கெஞ்சவில்லையென்றும்‌ அறிந்து பின்‌ தானாகவே 
வேலைசெய்யப்‌ போய்விடுவான்‌. 
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று காலத்தில்‌ ஒரு 

ட. வேதார்தி 
யும்‌ சமுசய 
வாதியும்‌ சர்‌ 
இத்தனர்‌, அப்போது பரஸ்பரம்‌ இரு 
வருக்கும்‌ பின்வருமாறு சம்பாஷணை 
ஈட தது $ 4 


சுழசயவாதி ;_—ஜயா, வேதார்‌ 


இியே ! ஓர்‌ சந்தேகம்‌. 


வேதாந்தி :--௮&த யாது தெரி 
விப்பாய்‌ ! 


சழசயவாதி :-- சொர்க்கலோகத்‌ 
தில்‌ வசிக்கும்‌ புண்ணியாக்‌.துமாக்க 
ளும்‌ திங்கிழைக்குமிடத்‌து அவர்கள்‌ 
பகவானால்‌ ௮க்கினிக்குழியில்‌ வீழ்ச்‌ 
தப்பட்டுச்‌ தண்டிக்சப்படுன்றனர்‌ 
என்று நீர்‌ உரைக்கன்றீரே, அது 
உண்மையேதானா 1 


வேதாந்தி :--ஆம்‌, அதற்கு என்ன 
ஆகேேபம்‌ 1 { 
சழசயவாதி :_— ஈன்று. அவர்கள்‌ 
தான்‌ பாவங்களை யெல்லாம்‌ தித்து 
வென்ற பாப ரகிதர்‌ என்று பெயர்‌ 
பெற்ற அக்னி ஸ்வரூபிகலா 
யிற்றே, அவர்கள்‌ இரும்பவும்‌ அக்கி 
ணிக்குழியில்‌ வீழ்த்தப்படுவதால்‌ அவர்‌ 
களுக்கு என்ன அன்பமுண்டாகும்‌ ? 
கெருப்பை நெருப்பு என்ன செய்யும்‌? 
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உம்முடைய சமாதானம்‌: 
யாத? 


வேதாந்தி; உன்‌ சந்தேகம்‌ இவ்வ: 
ளவுசானா? இன்னும்‌ ஏதாகிலும்‌ 
உளதா ? 


சழசயவாதி :--அ௮தோடு போவா 
னேன்‌ ? இரண்டாவது, எல்லாம்‌ 
ஈசன்‌ செயல்‌ ;. ஒவ்வொன்றும்‌ அவ 
னுடைய ஆச்ஜைப்படிதான்‌; “(அவ 
னன்றி ஓரணுவும்‌ அசையாது? 
என்று மீரேபன்னிப்பன்னி யுரைத.ந 
விட்டு, திரும்பவும்‌ பாவத்தைச்‌ செய்‌ 
தவன்‌ தண்டிச்சப்படுகிறான்‌ என்று 
கேரிற்‌ கண்டுவர்தவரைப்போற்‌ பேசு 
இன்றீர்‌. உண்மையில்‌ உம்முடைய 
சொற்பிரகாரம்‌ பார்க்கப்போனால்‌ 
காம்‌ செய்வதென்பது என்ன இருக்க 
றத ? ஒருவன்‌ தன்‌ கைப்பொம்மை 
யைக்‌ கருத்‌ அக்கிசைந்‌தவண்ணம்‌ 
ஈடிப்பிச்துக்‌ காட்டி, பின்பு அவ்வி 
தம்‌ ஆடியது அதனுடைய குற்றமே 
யென்று அதன்‌ பேரிமீலயே பழி சமத்‌ 
இத்‌ தண்டிப்பவனும்‌ உண்டா! இதை 
யும்விட்டால்‌ லெ சமயங்களில்‌, யாவ 
ரேனும்‌ அயரத்தால்‌ மனக்கவலையுறும்‌ 
போது-.-₹₹அயன்‌ விதியைத்‌ தடுக்க 
யாராலும்‌ டியாது; அவரவர்களின்‌ 
தலைஎழத்துப்படி நடந்தே தீரவேண்‌ 
டூம்‌?? என்றும்‌ சட்டம்‌ ஒத&ன்றீர்‌, 
இங்கேயும்‌ பாரும்‌ ; ஒவ்வொன்றும்‌ 
கடவுளின்‌ ஆக்ஞைப்படியோ, அல்‌ 
லது அயன்‌ விதிப்படியோ ஈடப்பதா 
யிருக்கையில்‌ மீண்டும்‌ மணிதன்பேரி 


பூரி சுட்டு ௮சனுடன்‌ சக்சரை வைத்து உண்பது ஒரு ௬9. குழம்பில்‌ 


தொட்டுப்‌ பூரியைத்‌ தின்பது ஒரு ௬9. எ.துவுமின் நி பூரியை மட்டும்‌ தின்பது 
ஒரு ௬௪, லெகுகேரம்‌ மெதுவாகத்‌ இன்பார்‌ லர்‌. ச்ரம்‌ புப்பார்‌ சிலர்‌, 
ஒரு ௬யையே--இன்பத்தையே பலவித வழியில்‌ வெவ்வேறு. விதமாய்ச்‌ 
சுவைப்பது அந்தச்‌ சுவையை மேன்மேலும்‌ அதிகப்படுத்‌திச்‌ கொள்வதாகும்‌, 
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லேயே பழிபோடுவது என்ன கியா 
யம்‌? இர்தப்‌ போலி கியாயத்தை 
யாவர்‌ தாண்‌ ஓப்புவர்‌ ? 

வேதாந்தி உன்னுடைய கேள்‌ 
விகள்‌ யாவும்‌ இர்ர்தகா ? 

சுழசயவாதி இன்னும்‌ பாரும்‌. 
“அம்பட்டன்‌ குப்பையைக்‌ ளெறினால்‌ 
அவ்வளவும்‌ மயிர்‌!? என்றபடி எதைப்‌ 


பார்த்தாலும்‌ அப்படியப்படிச் சான்‌ 
இருக்கறது, போனது போசட்டும்‌. 
இவ்வளவிற்கும்‌ காரண பூதனாய்‌ 


யாரோ கடவுள்‌ ஒருவர்‌ இருக்கிறோர்‌ 
எனண்றீரே ; அவருடைய மகத்து 


வத்தையாவது; அல்லன இர்த விஷ . 


யத்தில்‌ உம்முடைய சொல்லையாவது 
உண்மையென்‌ ஐ ஈம்புவதற்கு, எங்கே 
அவரைக்‌ கொஞ்சம்‌ காட்டும்‌ பார்க்க 
லாம்‌. 


வேதாந்தி உம்முடைய கேடு 
காலக்திற்குக்சான்‌ இப்படி உமது 
புத்தி மாறியிருக்கிறது. எவன்‌ உச்‌ 
இம விஷ்யங்களை ௮லக்ஷி.பம்‌ செய்‌ 
ரானே, எவன்‌ ஈன்றிகெட்டுப்‌ பரம 
அரோகியாொனோ-அத்தகையோன்‌ 
தீன்‌ அழிவுகாலத்திற்னே அவரை 
யிலும்‌ இல்லாத சண்டாளச்‌ செயல்க 
ளுக்கு ஆரம்பித்னுக்கொள்ிறான்‌. 
அஅமுதல்‌ தனது ஸர்வ நாசத்‌ தக்கு 
வேணடியவற்றையே புரிக்து தெய்வ 


கோபத்திற்குப்‌ பாத்திரனாய்ப்‌ படு 
பாவியாகின்றான்‌. அஅபோல நீரும்‌ 
இப்பொழுது கண்டபடி உளறு 
இன்தீர்‌. 


என்று கூறிவிட்டு, அவனை வெல்‌ 
வதற்குத்‌ தக்க சூழ்ச்சி தண்டோ 
பாயம்தான்‌ என்று தனக்குத்தானே 
இச்தித்துக்கொண்டு, இடீசென்று 
அவன்‌ குடுமியை எட்டிப்பிடித்து 


அமிர்த குணபோதினி 


[ஆல்‌ரேஸனா 


வளைச்திமுத்து மூ.துகல்‌ ஓங்‌ ஒரு 
குத்து விட்டுக்‌ மே தள்ளீவிட்டார்‌. 
அசனால்‌ அவன்‌ ஆற்றற்கரிய கோபப்‌ 
கொண்டு, £ அட, நீ எம்மாத்திரம்‌ ? 
என்று அவர்மேல்‌ ஈச்சரவமெனகச்‌ 
சீறி எழும்ப, உடனே வேதாந்தி மறு 
படியும்‌ அவனுக்கு ஒரு உதை சன்மா 
னம்‌ பண்ணித்‌ இரும்பவும்‌ அவனை 
வீழ்ச்‌ தவிட்டு அவனுக்குமுன்‌ ஈடப்‌ 
பா.ராயினார்‌. ல்‌ 

பின்பு சந்றுகேமச்இிந்செல்லாம்‌ 
அச்சமுசயவா.இ எழும்‌ ௮ரசன்பாற்‌ 
சென்று வேதார்தியின்மேல்‌ குறை 
கூறி முறையிட, அசன்‌ அத்து 
ஊமே வேதவிற்பன்னரை வருவித்‌ ஏ, 
“இஃசேது, இன்று நம்மிடத்‌த எம்‌ 
சாளுமில்லாச தூசனச்‌ செய்கை 
காணப்படுனெறது 1? என்று வினவ, 
அதன்பேரில்‌ அவர்‌, மேல்ஈடந்த 
விருத்தாந்தங்களை யெல்லாம்‌ வீஸ்தா 
ரமாய்‌ எடுக்‌ அரைக்து, 

ஃ்‌ 


6 இவனை நான்‌ அடித்ததாகச்‌ 


சொல்லுரொன்‌, வாஸ்தவந்தான்‌. 
இவனுடைய தேசமோ எலும்பு 
தோல்‌ மலஜலாதிகளால்‌ உருவாக்‌ 
கப்பெற்சக.து. என்‌ கரமும்‌ அவ்‌ 
வனைததே. ஒன்றுக்கொன்று பேத 
மென்பது என்ளளவு மில்லாத 
நெருப்பை நெருப்பு யாசொன்றும்‌ 
செய்யாதபோது, (அதே பிரகாரம்‌) 
ஒரே வகையான தேகம்‌ ஒன்றோ 
டொன்று தாக்குவதால்‌ எதற்குத்‌ 
தானாகட்டும்‌ என்ன கெடுதி யுண்‌ 
டாகும்‌? என்‌ கைக்கு இல்லாத 
உபத்திரவம்‌ இவன்‌ தேகத்தில்‌ 
மட்டும்‌ உண்டானதாக முறையிடு 
வது அதிசயிக்கத்தக்கதா யிருச்‌ 
இ றது. ச்‌ ஃ ள்‌ 


விருத்தியடைய னைப்போனுக்கு உலகமே ஒரு பெரிய பள்ளிக்கூடம்‌. 
கந்த நினைப்போன்‌ எச்த அற்பத்திலிரும்‌ ம்‌ பெரிய ஞானங்களை அறியலாம்‌, 
உலகுச்கும்‌ உபசாரமாய்‌ அவற்றை உபதேசிச்சலாம்‌, 


சித்திரை] ஓர்‌ சமுசயவாதியும்‌ வேதாந்தியும்‌ 


இரண்டாவது, ஒவ்வொன்‌ 
அம்‌ கடவுள்‌ ஆகஞைப்படியோ, 
அல்லது பிரமனார்‌ விதித்த விதிப்‌ 
படியோ அல்லாமல்‌ மணிசன்‌ சன்‌ 
சுயேச்சையாய்‌ யாதொன்றம்‌ 
செய்யாதபோது, அதே மனித 
வர்க்கத்திற்‌ சேர்ந்த நான்‌ மாத்தி 
ஏம்‌ இவனை என்‌ இஷ்டமாய்‌ அடித்‌ 
தாச என்மேற்‌ குற்றமுறைப்பது 
என்ன நியாயம்‌! இதுவும்‌ ஒருக்‌ 
கால்‌ கடவுள்‌ எனக்கிட்ட ஆக்ஞை 
சானோ ?_ அல்லது பிரமன்‌ அவன்‌ 
தலையில்‌ விதிச்ச விதியோ அதனை 
யறிர்தவர்‌ யார்‌ 1 
ல்‌ 
மூன்றாவது, கடவுளைச்‌ காட்‌ 
டினாலலலாது அவருடைய மகாத்‌ 
மியக்திலோ, அல்லது என்னு 
டைய சொல்விலோ நம்பிக்கை 
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விழாகபோழு; அத்தனை உபத்திர 

வத்தையும, இவனுடைய சொல்லை 

யும்‌ கான்‌ ஈம்புவதற்கு-௪சோ அந்த 

உபத்திரவத்தைக்‌ கொஞ்சம்‌ காட்‌ 

டச்‌ சொல்லும்‌ பார்க்கலாம்‌? 

ல்‌ 

ன்றனர்‌, இசைச்‌ செவியுற்ற 
அரசன்‌ ஈன்று ஈன்றென அவர்‌ திற 
மைக்கு மெச்சி, அவருடைய பெரு 
மையை  உள்ளவாநறியாமல்‌ எழி 
மறித்து வாதாடியது அவனுடைய 
சப்பிதமே யென்று கூறி வேகதார்‌ 
தியை வணங்‌ அனுப்பிவிட்டான்‌. 
பின்பு சமுசயவா தியும்‌ ஈற்புச்தி வரப்‌ 
பெற்றவனாய்‌, அந்த வேதாரந்தியிடத்‌ 
இல்‌ அடைக்கலம்‌ புகும்து; அவரையே 
குருவாக அடைர்‌௮; ஞானமார்க்கத்‌ 
தில்‌ வாழ்ராட்களைக்‌ கழித்து இறுதி 
யில்‌ முக்தியடைடந்தான்‌. 


க்கா! தன்னால்‌ அழத கலா 


பதிலுக்குப்‌ பதில்‌. 
வய ய வது இதுவவ 
சிலர்‌ ஒரு விஷயத்தைக்‌ கூடயிருக்‌ த செய்வதாகத்‌ 
தெர்வித்‌அவிட்டப்‌ பிறகு அதைச்‌ செய்யாமலே போய்விடு 


பு வதுண்டு, தான்‌ அந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ செய்தகொடுப்ப 


தாகச்‌ சொல்லியதை மறவாவிடி னும்‌ ஏதோ மறந்துவிட 
டதுபோன்றும்‌ காண்பித்து அந்தப்‌ பிரஸ்தாபத்தையே 
எடுக்காமல்‌ ஜாடையாக இருந்‌ அவிடுதிறார்கள்‌. அத்தகை 
யோர்‌ பிறகு ஒருநாள்‌ உன்னை ஒரு. வேலை செய்யச்சொல்லி 
வேண்டும்போது, ஆஹா! என்று அத்த சமயம்‌ தலை 
யசைத்து ஒப்புக்கொண்டு பின்‌ அதைச்‌ செய்யாமலே 
ஜாடையாகவே இருர்அவிடு, வற்புறுத்திப்‌ பிறகு கேட்‌ 
பினோ இதோ செய்துவிடுகிறேன்‌ என்று வார்த்தையை 
மட்டும்‌ வெகு இனிப்பும்‌ தாராளமுமாகக்‌ கொட்டிவிட்டுச்‌ 
சும்மா இருந்துவிடு, இது உன்னை வஞ்சிக்கவோ ஏமாற்‌ 
வோ நினைப்போருக்கு நீ i பதிலாக இருக்கட்டும்‌. 
பிறரது கபட ஜாலத்தையும்‌ நீ ஈன்கறிந்திருப்பதாக இவ்‌ 
வழியில்‌ காட்டிக்கொள்‌, 


வேவ EEE DEED DEEP EEE 1 


பில GEE) GEE DEEDS 


எனது கடல்‌ யாத திரை. 
OEE EEE CEES 


காணே வண்டி 


. 
இன்‌ என்‌ ஈண்பரைக்‌ 


ல இங்கப்பூருக்குச்‌ 
சென்ற சமயம்‌ எனது ஸமழுத்திர 
ஸஞ்சாரத்‌ இற்‌ கண்ட ஸம்பவங்களில்‌ 
ரஸமான இல குறிப்புகளை இங்கு தறா 
இறேன்‌. ஈற்சிம்தைகள்‌ உதிக்கும்படி 
செய்து மனதை உல்லாஸப்படுத்தத்‌ 
தக்கவை கடவின்கண்‌ எத்தனையோ 
உண்டு. கண்களைக்‌ களிப்பிக்சவும்‌, 
ஆலோடுப்பதற்கு வேண்டிய விஷ 
யங்களை யளிக்கவும்‌ கடற்‌ சஞ்சாரத்‌ 
இல்‌ ௮னக்தமான காட்சகென்‌ தென்‌ 
படுன்ரன. ஆண்டவனுடைய 
படைப்பிற்‌ இறக்‌. தனவாகய கடலை 
யும்‌, வானையும்‌ சப்பலிலிருக்‌ சபடியே 
சாடோறும்‌ பார்த்தவண்ணமாயிரும்‌ 
தோம்‌, எல்வளவு பார்ப்பினும்‌ ஆசை 
அதிகமாதிறதே யல்லது, பார்த்தமட்‌ 
டில்‌ போதுமென்ற தஇருப்தியுண்டாவ 
இல்லை. ஆதித்தன்‌ அடிவானில்‌ தோன்‌ 
ம்போது விண்ணெல்லாம்‌ சுட 
சொளிபெற்று, பத்தரைமாற்றுத்‌ தங்‌ 
கம்போலத்‌ தேஜோமயமாக விளங்‌ 
கும்‌. சூரியோதயமான பின்பு ழக 
விருச்து குரியன்‌ விண்மீதெழுவ 
தைப்‌ பார்த்தால்‌, பெரிதான அக்னி 
சோளமொன்று கடலினின்று 
எழுந்து ஆசாயத்திற்‌ செல்வதுபோ 
விருக்கும்‌, சூரியாஸ்‌தமன வேளையும்‌ 
அவ்வாறே இழப்புற்நிருச்கும்‌. ஓவ்‌ 
வொரு வேளைகளில்‌ மெல்லிய 


பகைப்‌ 


வி 


மேகங்கள்‌ மேற்குத்திக்கில்‌ திரன்‌ திர 
ளாய்க்கூடி விர்சையாகப்‌ பற்பல உழு: 
வங்கொண்டிருப்பசைப்‌ பார்த்தால்‌, 
பனிக்கட்டிகள்‌ வெள்ளை வெளே 
ரென்று நீர்மலமாய்க்‌ குவிந்திருப்ப அ 
போவிறுக்கும்‌, அவை இருர்தாற்போ 
விறுக்து இர்‌ திரஜாலம்போலச்‌ சுட 
ரொளீ பெறுகின்றன. இப்‌ பொன்‌ 
ணிறமான அ வரவர அம்மேக படலச்‌ 
தன்மீது முழுதும்‌ பரவும்போது 
௮ம்மேசுபடலம்‌ சுடர்விட்டெர்யம்‌, 
அத்தன்மையான அஆகாயக்காட் சியின்‌ 
அழகை இன்னவாறென்ற வர்ணித்‌ 
அக்கூற முயல்வதரிது. சமுத்திர 
யாத்திசைசெய்து இவ்வற்புதங்களைச்‌ 
கண்டவன்‌ எவனாயினும்‌ நாஸ்திக 
வானே ! 


ல்‌ 


கப்பலிலுள்ள எனது அறையின்‌ 
பல கணிவாயில்‌ வழியாய்க்‌ குணிர்‌த 
கப்பலின்‌ €ழே பார்த்தால்‌, அப்பொ 
முது காங்கள்‌ ஆகாயத்திற்‌ பறப்பது 
போலவும்‌, ஏதோ பெரும்பூதமான 
பறவையொன்று எங்களைத்‌ அக்க 
கொண்டு கரைகாணாத கடலுக்கு 
மேல்‌ செல்வதுபோலும்‌ தோன்றும்‌, 
கப்பலான த அலைகளின்‌ நடுவே கட 
லைக்‌ கலப்பைக்காறுபோலப்‌ பினம்‌து 
கொண்டு செல்வதும்‌, அவ்வாறு கப்‌ 
பல்‌ செல்லும்போது அதன்‌ இருபுற 
மும்‌ வெண்ணுரை அபரிகிதமாய்‌ 
எழுந்து, பின்னே வெண்மையான 
அரை வெள்ளமொன்று திவ்வியமான 
ஒளியுடன்‌  வீளங்குவ்தும்‌ வெகு அழ. 


வலம்‌ அவலக்‌ ம்‌ வ வல்‌ க க அணை அ ௭. ஷா எற எ அதர எ ரணை ௭௭ ன றனர்‌ எக ணட மனு. “எனு எதுத்து ரர 
ஒரு வஸ்‌.து ஈன்றாக இருக்கும்பொழுதே ௮.௮ எங்கு கெட்டு விடறதோ 
வென்று லெகு ஜாச்‌ரசையாய்ச்‌ கவலையுடன்‌ அதை உபயோப்போன்‌ கெடு 
சாளைச்கும்‌ பத்திரமாக வைத்துக்‌ கொள்ளவும்‌, நீண்ட காள்‌ உழைக்கும்படிச்‌ 
சாப்பாற்றிச்சொள்ளவும்‌ சக்தி யுடையவனாக இருப்பான்‌. 


எனது கடல்‌ யாத்திரை 


காயிருக்கும்‌, அவ்வென்னத்தின நடு 
விலே நீர்க்குமிழிகள்‌ ராசி ராசியாய்த்‌ 
தோன்றி உருச்குத்‌ தங்கம்போலப்‌ 
பிரகாச துக்கொண்டு மிதக்கின்றன. 
இத மிகவும்‌ பளபளப்புள்ளதும்‌, 
திவ்யமானதும்‌, இப்‌ பூலோகத்தில்‌ 
காணக்கிடைக்காததுமாக, கடற்‌ 
காட்சிகளுள்‌ மிகவும்‌ சிறப்புற்ற காட்டி 
யாகவுமிருக்கன்றது, அதைப்‌ பார்ப்ப 
வர்‌ வைத்தகண்‌ வாங்காமல்‌ அதையே 
நெடுநேரம்‌ வியப்புடன்‌ உற்றுப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு  மகேந்திஜால 
உலகத்தைக்‌ கண்டதுபோலப்‌ பிர 
மித்த நிற்பார்கள்‌. இதுமட்டுமே ! 
அம்‌ திப்பொழுதில்‌ மேற்றிசையில்‌ 
குரியன்‌ அஸ்தமிப்பதும்‌, அதற்கெதி 
ராகக்‌ ழ்‌ திசையில்‌ சந்திரன்‌ அப்பொ 
முஅதான்‌ உதயமாவதும்‌, இவ்விரு 
விண்‌ சுடர்களையும்‌ ஒரே காலத்திற்‌ 
காண்பதும்‌, இவற்றின ரணங்கள்‌ 
கடலின்‌ அலைகளிற்பட்டுப்‌ பிரகாிப்‌ 
பதும்‌, பின்‌ இராப்பொழுத ரெருங்‌ 
இயதம்‌ ஆகாயத்தில்‌ பப்பு மந்தாரயில்‌ 
லாமல்‌ நக்ஷத்திரங்கள்‌ தங்களுக்குள்ள 
எல்லாச்‌ சிறப்போடும்‌ வெகு ரமணீய 
மாய்ப்‌ பிரகாசிக்கத்‌ தொடங்குவதும்‌ 
பார்வைக்கு எத்தனையோ அற்புதமா 
> யிருக்கும்‌, ல்‌ 


இல்வுலதில்‌ காஸ்‌திகவா திகளின்‌ 
எண்ணிக்கை அதிகமிருக்குமென்று 
எனக்குத்‌ தோற்றவில்லை. அன்‌ 
னோரை அஆதரிப்போரும்‌ லெராகவே 
யிருப்பர்‌, மானிடர்‌ உள்ளம்‌ அனைத்‌ 
திலும்‌, கடவுளொருவர்‌ உண்டென்‌ 
னும்‌ எண்ணம்‌ திட்டமாய்க்‌ குடி 
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கொண்டிறுக்கும்படி அ௮வர்தாமே 
செய்திருக்கிறார்‌. சிருஷ்டிவர்க்கத்தில்‌: 
எதைப்‌ பார்த்தாலும்‌ அது, “என்‌ 
னைப்‌ படைத்துக்‌ காப்பவன்‌ ஆண்ட 


வன்‌! என்று சொல்வதுபோலக்‌ 
காண்டுன்றது. ஈன்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்த கப்பவிலீறாக்த கப்பல்‌ 


தலைவன்‌ சொல்லுறெபடியே, கடலி 
லுள்ள அற்புதங்கள்‌ இர்‌.தாகஇப்‌ பார்க்‌ 
கத்தக்கவை யென்றும்‌, மற்றவைகளை 
விட மேலாக மனதில்‌ பதியத்தச்‌ 
கவையென்றும்‌ உரமும்‌ ஓஒப்புச்‌ 
கொள்ளவே வரும்‌, அவ்வற்புதங்க ' 
ளெல்லாம்‌ மிகவும்‌ இன்புறத்தக்கவை 
யாம்‌. தரையிலுள்ள பொருள்களோடு 
நாம்‌ குழந்தைப்‌ பருவ , முதற்‌ 
கொண்டே பழூயிருக்கிறோம்‌; கட 
லின்‌ காட்சியோ அப்படிப்பட்டவை 
யல்ல. அவை யாவும்‌ புத்தம்புதியன 
வாகவாவது இருக்கும்‌; அல்லத, முன்‌ 
சண்டவற்றுக்கு முற்றும்‌ வேருகவர 
வ தோன்றும்‌. இவ்வண்ணம்‌ கடற்‌. 
காட்சியைக்‌ காண்பதனால்‌, அவை 
கம்மன தில்‌ நன்றாய்‌ அழுர்தவது 
மாத்திரமேயன்றி, கடவுள்‌ படைப்‌ 
பும்‌, கடலில்‌ அவர்‌ செய்திருக்கும்‌ 
அற்புதங்களும்‌ ஈன்றாக ஈமக்கு விளங்‌ 
கும்‌, இத்தகைய அரிய கடல்‌ யாத்தி 
ரையைக்‌ கண்டுவர்த பேரறிஞர்களை 
ஈம்‌ நாட்டு வைதிகர்கன்‌ ஜாதிப்பிரஷ்‌ 
டம்‌ செய்வதென்பது பெரிய மெளடி 
கமேயாகும்‌, மேலும்‌, கடல்‌ யாத்‌ 
இரை ஸர்வ சாதாரணமாடவிட்ட இர்‌ 
சாஸில்‌ ஜாதிப்பிரஷ்ட முயற்சி எதி 
சாறு ரீச்‌ துவதுபோலவுமாகும்‌. 


_——— 


ஒருவனிடகிரும்‌அ புஸ்தகத்தை இலவசமாகப்‌ பறித்து, அதை இன்‌ 
னொருவனிடம்‌ தாங்களே கொண்டுபோய்‌ வலியக்காட்டி இதை நீ படி. என்று 


அவனிடம்‌ தந்து தொலைத்துவிட்டு வரும்‌ புத்திசாவிகளே அதிகம்‌, 


இச்‌ 


தகையோர்‌ புஸ்தகங்கள்‌ வைத்திருப்போனையும்‌ வைத்துச்சொன்ன விடார்‌. 
தாங்கனாவது புஸ்தகங்களைப்‌ பெட்டியில்‌ வைத்துக்‌ காப்பாற்றுறொர்களா 
வெனில்‌ அதற்கான மூளையுமில்லை, யோக்‌இயதையுமில்லை,. அவர்களின்‌ பெட்‌ 


(2: 


டியில்‌ எந்தப்‌ புஸ்தசங்களு மில்லாமலேதான்‌ இடக்கும்‌, 


ஆனால்‌ அவர்கள்‌ பிற 


ரிடமிருக்து பெற்ற தூல்களோ எண்ணி முடியா. 
2 


AS ர்‌ கடையில்‌ 
0015 அ டது தாண்டவக்‌ 


கோன்‌ நகைகளை அடதவைப்பதைப்‌ 
பற்றி ஒரு பிரஸங்கம்செய்தார்‌. 'அவ 
சாச்திற்காக ஈகைகளை அடகுவைத்‌ 
அப்‌ பணம்‌ வாங்குவது எங்கும்‌ உள்ள 
சங்க இ. ஆனால்‌ பாங்கிகளில்‌ கைகளை 
வைத்தப்‌ பணம்‌ வாங்குவசைப்பற்றி 
சான்‌ பேசவரவில்லை. எவ்விச ஆசரவு 
மின்றி ஈம்பிக்கையின்மிது ஈகைகளை 
வைத்துப்‌ பணம்‌ பெறுவசைப்பற்‌ 
நதியே மான்‌ சொல்லவந்தது. இதில்‌ 
பெண்களின்‌ கைப்பழக்கம்‌ அதிகம்‌. 
பெண்கன்‌ இறுதனம்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொண்டு இவ்விதம்‌ ஈகைகளை வாங்க 
அதன்மேல்‌ வட்டிக்குப்‌ பணம்‌ சருவ 
அண்டு, வட்டி ரூபாய்க்குக்‌ சாலணாவி 
லிருந்து அரையணாவுக்கு மேலும்‌ எட்‌ 
டிப்‌ பார்க்கும்‌, நகைகளை வாங்கக்‌ 
கொண்டவன்‌ திடீரென்று எண்‌ மூடி 
விட்டால்‌ கலைகளைக்‌ கொடுத்தோர்‌ 
பாடு எவ்வித ஆதரவுயின்றித்‌ இண்‌ 
டாட்டத்தில்‌ வைத்துவிடும்‌, ஒரு 
பெண்ணிடம்‌ ஈகையைக்‌ கொடுத்து 
அட்குலைக்கும்படி. அனுப்புவதில்‌ 
அவன்‌ 80-ரூபாய்க்குப்‌ பதிலாக 40- 
ரூபாய்‌ வாங்‌, 10-ரூபாயைத்‌ தான்‌ 
ரகயெமாக எடுத்‌ துக்கொண்டு ஈகை 
தம்த பெண்ணிடம்‌ 80-சூபாயைக்‌ 
கொடுத்துவீடுறொன்‌. இந்த மோசம்‌ 


நகையை மீட்குங்காலச்தில்‌ 
வெளக்கு வருநறெது, 
தில்‌ அந்தப்‌ பெண்பிள்ளை மறைந்‌ து 


சான்‌ 
அர்த சமயக்‌ 


விடுகிறாள்‌. அவள்‌ வாங்யெ 10-ரூபா 
யையும்‌, அதற்கு வட்டியையும்‌ 
கொடுத்தே ஈகைகளைத்‌ திரும்பப்‌ 


பெறவேண்டியிருக்றது. சில சமயங்‌ 
களில்‌ நகையை வைச்தவளீடம்சான்‌ 
கஈகையைக்கொடுப்பேன்‌; உன்னிடம்‌ 
கொடுக்கமுடியாது என்று சொல்லி 
விடுவதில்‌, அர்த மறைக்‌ துபோன 
பெண்ணைத்‌ தேடியலைய நேர்கிறது, 
ஒரு சமயம்‌ அவன்‌ கண்டுபிடிஃகப்பட்‌ 
டால்‌, என்னவோ என்‌ அவசரத்திற்‌ 
குக்கூட . 10-ரூபாய்‌ வாங்னேவ; 
இப்போது நீங்கள்‌ கொடுச்துவிட்‌ 
டால்‌ பிறகு கான்‌ தம்‌ இிவிடுகிறேன்‌ 
என்கிறாள்‌. வேறு விதியின்றி அர்த 
10-ரூபாயையும்‌ தந்து நகைகளை 
மீட்கவேண்டியிருக்றெது. பிறகு 
அந்தப்பெண்‌, தான்‌ அதிகம்‌ லாங்கெ 
ரூபாயைக்‌ கொடுப்பதகேகயில்லை, 
இதோ. அதோ வென்று ஈாட்களைக்‌ 
கடத்திவிடுகிறாள்‌. இது பெண்‌ 
கையின்‌ வியாபாரச்‌ சங்கதி ! 


௦. 
oo 


இதில்‌ இன்னொரு தம்திரமும்‌ 
உண்டு. ஒரு பெண்‌ .ஒரு அட்டி 
கையை வைத்து 50-ரூபாய்‌ வாகச்‌ 
செல்கிறான்‌. பிறகு ல இனங்கள்‌ 
பொறுத்து 20-ரூபாய்‌ மதிப்பிடக்‌ 
கூடிய கம்மலைக்‌ கொண்டுவந்து 
அதற்கு முப்பது ரூபாய்‌ வேண்டு 
மென்றும்‌, அடுத்தவாரம்‌ பணம்வர்‌ த 
விடுமென்றும்‌ கெஞ்சுகிறான்‌. ஈகை 
யின்‌ மதிப்பு போதாதென்றாலோ, 


சங்கல்பம்‌ செய்துகோண்டால்‌ மாத்திரமே காரியம்‌ மடிநீதுவிடாது. 
காரியத்திற்கு அவசியமான அிரத்றையும்‌ சிரமமும்‌ வேண்டும்‌. 


நமது கடை. 


என்‌ அட்டிகையும்‌ பதக்கமும்‌ 100- 
ரூபாய்க்குமேல்‌ அகுமே; அதவும்‌ 
உங்களிடம்‌ இருக்கும்போது, அசன்‌ 
மேல்‌ இதற்குக்கூடச்‌ கொஞ்சம்‌ 
சேர்த்தக்கொடுங்கள்‌ என்று வேண்டு 
இறாள்‌. அப்படியே அர்தப்பெண்ணும்‌ 
கம்மலை லாற்‌கக்கொண்டு 80-ரூபாய்‌ 
கொடுக்தனுப்புகிறாள்‌. பிறகு இர்தப்‌ 
பெண்‌ ஊருச்குப்போயிருச்கும்‌ சம 
யம்பார்ச்ு இப்பெண்ணின்‌ குமார 
ணிடம்‌ 50-ரூபாயும்‌ வட்டியும்‌ தர்து 
கலியாணகச்இந்கு அட்டிகை அவசர 
மாச இருக்கிறதென்று சொல்ல, அவ 
னும்‌ தன்‌ தாயாரின்‌ கணக்கு புஸ்த 
ககசைப்‌ பார்த்துவிட்டு அட்டிகை 
யின்மி.து 50-ரூபாய்மட்டிம்‌ வாங்கிய 
தென்றறிந்து 50-ரூபாயும்‌ அதன்‌ 
வட்டியும்‌ பெற்றுக்கொண்டு அட்டி 
கையைக்‌ கொடுத்அவிடுகிறான்‌, ஊர்‌ 
போன பெண்‌ திருமபிவர்து தன்‌ 
குமாரணிடம்‌ அட்டிகையை மீட்டுக்‌ 
கொண்டு போனதையறிந்து ஏன்‌ 
கொடுத்தாய்‌ என்று தன்‌ குமாரனைச்‌ 
கண்டிச்‌ விட்டு, கம்மலை மிட்சாமல்‌ 
அட்டிகையை எப்படி நீ பெறலாம்‌ 
என்று அர்சப்‌ பெண்ணிடம்‌ சண்‌ 
டைக்குப்‌ போடறாள்‌. மிக்க சாமர்த்‌ 
தியசாலியான அந்தப்‌ பெண்ணோ 
சீக்ரம்‌ கம்மலைத்‌ இருப்பிச்கொளன்‌ 
இறேனம்மா என்று வெகு மரியாதை 
யாகச்‌ சொல்லியனுப்புறொள்‌, பிறகு 
வருஷக்கணக்காகயும்‌ அவள்‌ கம்மலை 
மிட்பதேயில்லை. கேட்கப்போனாலோ 
“விற்றுக்கொள்ளு?? என்று சொல்வி 
விடுகிறாள்‌. விழ்சகப்போனாலோ 15- 
ரூபாய்க்குத்தான்‌ போகக்கூடியதாக 
இருக்றெது. கம்மலின்மி.ஐ சந்த 80- 
ரூபாய்க்கு வட்டியும்‌ முதலும்‌ சேர்ம்‌த 
50-ரூபாயா விது. இனி 
கோர்ட்டுக்குப்‌ போறதா 2-கோர்ட்‌ 


கலங்காதே மனமே! கண்ணீரைத்‌ தடைத்துச்கொள்‌. 
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டுச்‌ செலவு--வகூல்‌ பீஸ்‌ என்னவா 
கும்‌ என்று தெறு சிரிச்ச அப்பெண்‌ 
ணுடன்‌ ஒரு பெரிய சண்டையிட்டு 
விட்டு அவ்வளவுடன்‌ முடிச்சவேண்‌ 
டி யதா விடுறது. இது பெரிய படு 
மோசம்‌ ! ஃ்‌ 


ஒரு பெண்ணிடம்‌ இன்னொரு 
பெண்‌ தன்‌ ஈசையை அடகுவைத்துப்‌ 
பிறகு கஷ்டகாலத்தால்‌ மீட்க மூடி 
யாமலே போய்விடுறெஅ, வட்டியும்‌ 
முதலும்‌ சேர்ந்து பெரிய தொகை 
யாகிவிட; அதைக்‌ கொடுக்க சக்தி 
யின்றி ஈகையை நீங்களே எடுத்துக்‌ 
கொள்ளான்கள்‌ என்று சொல்லிவிடு 
இறால்‌, 50-ரூபாய்‌ ஈகையை 25- 
ரூபாய்க்கு வைத்து வட்டி 20-ரூபாய்‌ 
ஆகிவிட்டதில்‌ பணம்‌ கொடுத்தவ 
ரூக்கே ஈகை சொர்தமாய்விடுற அ. 
குகையை வைத்துக்கொண்டு பணம்‌ 
கொடுக்கும்போதே, இர்த ஈகை 
அழகாயிருச்கிறதே, இது ஈமது கையி 
லேயே சக்கக்கொள்ளாதா என்று 
ஆவ்ற்படு 'றவர்களே முக்கால்வாரிக்கு 
அதிகம்‌, இனி, அடகு ஈகைகளை 
யணிர்து அது பமுதுபட்டும்‌, கெட்‌ 
டும்‌ போய்விடில்‌ அதனால்‌ கேரும்‌ 
பெண்‌ சைச்‌ சண்டைகளும்‌, அர்த்‌ 
சங்களும்‌ வேறே! இதில்‌ வீட்டுப்‌ 
புருஷர்சனாம்‌ பங்குபெறவேண்டி. வரு 
இறது. ஃ ்‌ 


இன்னொரு ஸம்பவச்சையும்‌ 
இக்கு கூறுகிறேன்‌. ஒருவர்‌ காது 
எழுச்சி என்ற நோயினால்‌ மிச்ச 
வாதைப்பட்டுக்கொண்  டிருச்சார்‌, 
அவரது இரண்டு செவிக்குள்ளும்‌ 
மிளகுபிரமாணம்‌ ஒரு பரு தோன்றி 
யிருக்க, இருகாதிலும்‌ வேப்பெண்‌ 
ணெய்‌ ஊற்றிப்‌ பஞ்சையடைத்துச்‌ 


சஞ்சலத்தின்‌ 


பக்கம்‌ இரும்பாதே, தைரியத்தின்‌ பச்சமாகவே போ. உற்சாகத்தை எதிர்‌ - 
கோச்‌ செல்‌, முடிவில்‌ வெற்றி நின்னே. 
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கொண்டிருந்தார்‌, அர்த சமயம்‌ ௮வ 
ரது மனைவி அடுச்ச செருவு பெண்‌ 
ணுச்கு இது பத்தாவது மாதம்‌ என்‌ 
ம்‌, பிரஸவச்செலவுக்குப்‌ பணமில்‌ 
லாததால்‌ ஈகை வைத்து 40-ரூபா 
கேட்பதாகவும்‌ தான்‌ தரட்டுமா என்‌ 
அம்‌ அவரை வினவினான்‌. அவரோ 
அந்தப்பெண்ணின்‌ நிலைமையை ஈன்‌ 
கறிர்தவர்‌, அப்பெண்ணின்‌ கணவன்‌ 
பெரிய சூதாடி, குடிகாரன்‌, நாடகத்‌ 
திலேயே வெளியூரில்‌ இருப்பவன்‌. 
இதை அறிந்தவரானதால்‌ சிறித 
யோசித்து ஒரு முடிவு செய்து 
கொண்டு தமது மணைவியிடம்‌ அப்‌ 
பெண்ணையே வர்‌அகேட்கும்படி 
கூறினார்‌. அவ்விதமே அப்பெண்ணும்‌ 
வந்து இவரிடம்‌ பேசப்போக, அதற்கு 
அவர்‌ தான்‌ இருசெவிகளிலும்‌ பஞ்‌ 
சடைத்து வைத்திருப்பதால்‌ எ.அவும்‌ 
கேட்சாதென்றும்‌, ஒரு கடிதத்தில்‌ 
விவரமாய்‌ எழுதித்‌ தரும்படியும்‌ 
சொல்ல, அப்பெண்ணும்‌ தன்‌ கை 


கொலுசை வைத்துக்கொண்டு 40- . 
ரூபா சரும்படி எழுதித்‌ தன்‌ பெயரை 


யும்‌ கண்டு அவரிடம்‌ தந்தான்‌, அவர்‌ 
அதைப்‌ படித்துவிட்டு ஈசுக்ிக்‌ ழே 
எறிக்தவிட்ட;, சன்‌ மனைவியிடம்‌ 
பெற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌ என்று 
சொல்ல, அப்பெண்ணும்‌ கொலுசை 
வைத்து 40-ரூபா பெற்றுச்‌ சென்‌ 
சூன்‌. இவ்விதமேம.றுவாரம்‌ வேறொரு 
ஈலகையின்மிது 00-ரூபாய்‌ கேட்கவா, 
௮ப்பொழுதும்‌ அவர்‌ உடனே தன்‌ 
இருசெவியிலும்‌ பஞ்சையடைச்துக்‌ 
கொண்டு ஈடிச்ச; இப்பெண்ணும்‌ 
கடிதத்தில்‌ எழுதித்‌ தா அதைப்‌ 
படித்துவிட்டு ஈசுக்ி எறிர்து பெற்‌ 
ுப்போகும்படி கூறினார்‌. இது 
சடர்து 19-மாதம்சட்குப்‌ பிறகு 


[ ஆங்‌ோஸஷூ 


அப்பெண்ணின்‌ ஈாயகன்‌ வீடுவந்து 
சேர்ர்து, ஈகைகள்‌ அடல்‌ இருப்‌ 


பதை அறிர்து இரவல்‌ பெற்றுப்‌ 
போன கையைத்‌ திருப்பித்‌ 
தீராமல்‌ ஏமாற்றுவசாசப்‌ பணம்‌ 


கொடுத்த பெண்ணின்மீது வழக்கு 
தொடர்ந்தான்‌. முன்பு நசுக்கி எறிர்‌ 
தஅபோன்ற கடிதங்களை மறுபடி 
எடுத்‌ அப்‌ பத்திரப்படுத்‌ இயிரறாந்ததால்‌,. 
நகைகன்‌ அடகுக்கே வைக்கப்பட்ட 
தென்று அக்கடிதங்களைக்‌ கோர்ட்டில்‌ 
ஆஜர்‌ செய்யவே, கோர்ட்டாறாம்‌ 
ஈகைகள்‌ அடகுக்கே வைக்கப்பட்ட 
சென்று அறிர்து முதலும்‌ வட்டியும்‌ 
செலுத்தி ஈகைகளைப்‌ பெற்றுக்கொள்‌ 
ளும்படி. திர்ப்பு செய்துவிட்டனர்‌. 
தான்‌ சாதாரணமாய்‌ எழுதிய கடி 
தங்கள்‌ குப்பையில்‌ போயிருக்குமென்‌ 
றெண்ணிய பெண்‌ அவை கோர்ட்‌ 
டுக்கு வரவே இகைத்துப்போய்‌ மூ.த 
லும்‌ வட்டியும்‌ கோர்ட்டுச்‌ செலவும்‌ 
செலுத்தும்படி யானது. 
ஃ்‌ 

அவ்வளவு முன்யோசனையாகச்‌ 
செவிகள்‌ கேனாததுபோல்‌ நடித்து 
அப்பெண்ணிடமிரும்து கடிதங்கள்‌ 
பெற்றிராவிடில்‌, தாங்கள்‌ கொடுத்த 
பணத்தையும்‌ இழந்து ஈகையையும்‌ 
திருப்பிச்‌ தரவேண்டியதாக ரேர்க்தி 
ருக்கும்‌. ஆகவே, ஈகை அடகு விஷ 
யத்தில்‌ அதிக எச்சரிக்கை வேண்டும்‌. 


இன்ற சிநேகமாயுள்ளவர்களே 
நாளைக்கு விரேர்திகளாவார்கள்‌. 


இன்று எவர்‌ உறவினரோ அவரே 
நாளைக்குக்‌ கோடிய பகைவராக 
லாம்‌. ஆசலின்‌ ஈகை அ௮டஇன்மீது 
பணம்‌ தருவோர்‌, இன்ன ஈகைக்கு 
இவ்வளவு பணம்‌ இவ்வளவு வட்டி 


எவர்‌ மீதும்‌ அவேஷம்‌ கொள்ன எனக்கு இப்போது கேசமில்லை. இர்த 
சமயம்‌ என்‌ வேலையைச்‌ செய்யும்‌ சுறுசறுப்பில்‌ இருக்கிறேன்‌. என்‌ வேலை 
கள்‌ முடிச்ச பிதசே அர்த தவேஷம்‌ என்பது எப்படியிருச்குமென்று கண்‌ 


ட.திய முயலவேண்டும்‌, 


துதி த உ ட 


சித்திரம்‌] 


யின்மேல்‌ பெற்றிருப்பதாய்‌ ஈகையய 
அடகு வைப்போரிடயிருர்து எழுத்து 
மூலம்‌ பெற்றுக்கொள்ளவேண்டும்‌. 
அவ்விதமே, ஈகை அடகு வைப்போ 
ரும்‌ இன்ன ஈகையின்மிது இவ்வளவு 
தொகை கொடுத்திறாப்பதாகப்‌ பணம்‌ 


௩மது கடை 
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தெரியாமலே பணம்‌ சேர்த்து அதை 
ஈகை அடல்‌ வட்டிக்குத்தறாம்‌ ஸ்திரீ 
ரத்தினங்களே அதிகமாதவின்‌, அவர்க 
"க்கு இர்த யோசனை திருப்தி 
படாது ; அவர்களும்‌ எமாருமலிருக்க 
முடியா து? என்று தாண்டவக்கோன்‌ 


கூறினார்‌. இத்துடன்‌ ஈமது கடையும்‌ 


திருவோரிடமிருந்து எழுத்துமூலம்‌ 
ரேரமானதால்‌ பூர்த்திபெற்றது. 


-வாங்கக்கொள்ளவேண்டும்‌. இவ்வாறு 
செய்யின்‌ ௮௫௧ மோசத்திற்கு ஏது 
விராஅ. ன்‌ கணவன்‌ “பகதூர்‌? போன்வண்டு சேட்டியார்‌, 


EASE ROR PAA BONE IR BA 
25 சரித்திரப்‌ பயிற்சி, 


RE 


சரித்திரமான அ அந்தந்தக்‌ காலத்திலும்‌ சாதியிலும்‌ 
ஈம்போல்வராயெ மனிதர்‌ செய்த காரியங்களை நமக்குத்‌ 
தெரிவிக்கன்ற த, அதனால்‌ ஆயிரம்‌ வருஷங்களுக்கு முன்‌ 
இருக்க அரசர்களுடையவும்‌, பெரியோர்களுடையவும்‌ 
ரகசியங்களும்‌ அக்கால விசேஷங்களும்‌ புலப்படுகின்‌ றன. 
மற்றெல்லா சாஸ்‌ திரங்களைப்போலவே சரித்திரமும்‌ அதனை 
வாசிக்கும்‌ வகைக்குத்‌ தக்கபடி. உபயோகப்படுகன்‌ றது. 
மனிதருள்‌ சரித்திரத்‌ துக்கு உபயோகப்படா தவர்‌ ஒருவரு 
மில்லை, ஆலயங்களுக்குச்‌ சென்றாலும்‌ அங்கும்‌ ௮.௮ அவ 
சியம்‌ வேண்டுமென்றே தோன்றும்‌. வேத சாஸ்‌இரங்களை 
நன்றாய்த்‌ தெரிந்து கொள்ளாதவர்கள்‌ அதிலே நின்று 
பிரிந்த பல பொய்யான மதங்களையும்‌ காரணங்களையும்‌ எப்‌ 
படி. அறிவார்கள்‌ ? பக்தர்களுடையவும்‌, தேசாபிமானிக 
ளூடையவும்‌ சரித்திரமானது நரம்‌ நம்முடைய ஆயுள்‌ 
காலத்தை மாக்ஷிமையான உன்னத ஸ்தானத்திற்குக்‌ 
கொண்டுவரக்‌ கூடுமென்பதை - நினைப்பூட்டுகின்‌றஅ. சரித்‌ 
திரத்தைக்கொண்டு பயனடைய விரும்புறெவர்களுக்கு 
௮௮ மிகவும்‌ பிரயோஜன முள்ளதாயிகுக்கும்‌. ஈமக்குள்‌ 
சரித்திரம்‌ எழுதிவைக்கப்‌ படாததே நாம்‌ அடைந்துள்ள 
இத்தனை இழிவுக்கும்‌ காரணமா மென்றுணர்க. (ஆ. ௧, ௧.) 


RRM RR AAR AOR ANSE 
RRR AARON 


2 06200--:20 0 


உ dru ? 
0 30030 00-30 ] 
(6-ம்‌ வால்யம்‌ 741-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 
(All Rights Reserved by the Author,) 


[மன்‌ கதையின்‌ சுருக்கம்‌ 
பிரபா ' பதவுலி' சமஸ்தானத்தின்‌ 
பிரபுவாயெ “ராவ்‌: சேவீசஈ்‌'இன்‌ ஏக 
புத்திரி, அவன்‌ என்‌ உத்தியான வனச்‌ 
தில்‌ யோயொன ஓரு பாடகனைக்‌ 
சண்டு, அவன்‌ பாடிய *கர்கயே 
தோடே நின்கீ ப்ரிதி *' (இலகாட்கள்‌ 
என்னை நேரிச்துச்‌ சென்றாய்‌) என்ற 
பாடலைக்‌ கேட்டு ஆரர்தமுறுனெ்‌ 
ரான்‌, அப்பாடகன்மிதும்‌ காதல்‌ 
மனங்‌ கொள்கின்றாள்‌. பிறகு அப்‌ 
பாடகன்‌ அந்தப்பக்கம்‌ வரவேயில்லை, 
இவளும்‌ அவனை மறக்கவேயில்லை, 
இதனிடையில்‌ அவன்‌ தக்தை தன்‌ 
உதீசேசப்பழி அவளை ராஜா ஹரிச்‌ 
சந்திரன்‌ என்ற வாலிபனுக்கு மணம்‌ 
செய்து கொடுத்துவிடப்‌ பிரபாவும்‌ 
தீன்‌ கணவனின்‌ ஊராகிய நவக்கட்‌ 
டம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. அங்கும்‌ 
பிரபா தான்‌ காதலித்த பாடகனை 
மறவாத தியானித்து நின்றாள்‌, மண 
மகனான ராஜா ஹரிச்சர்திரன்‌ பிரபா 
வக்கெனத்‌ சனி மாளிகை யமைத்துக்‌ 
கொடுத்து மிகவும்‌ நேரத்து வந்தன 
னாயினும்‌ , அவளைத்‌ தண்டி. எவ்வித 
துன்பமும்‌ தராமல்‌. அவன்‌ மனம்‌ 
போல்‌ சுகமாகவும்‌ ஸ்வயேச்சையாக 
வம்‌ இருக்குமாறு விட்டிருந்தான்‌, 
ஒருநாள்‌ பிரபாவைத்‌ தனது இத்திரப்‌ 
படக்காட்டிச்சாலைக்கு இட்டுச்சென்று 
அங்குள்ள படங்களை யெல்லாம்‌ சாண்‌ 


பிச்சலானான்‌. இதுவரை சென்ற 
ஸஞ்சிசையில்‌ வெளிவச்துள்ள. 
இதன்‌ தொடர்ச்சியைக்‌ ழே 
காண்க.] 


பிய 


ரயா அகத சத்தம 
| நைக்‌ சா லை யி 
“3 1 லிருந்த ராணா 
பிரசாப சம்மனின்‌ படத்திற்கு மத்த 


மளித்‌ அவிட்டு ௮தற்கருஇலிருர்‌ ச 
நிர்மல பிரேமம்‌ கரை கடர்‌ அப்‌ பெரு 
கும்‌ கண்ணனின்‌ திருவுருவப்பட £௮ 
முன்‌ வெகுசேரம்‌ தலைகுனிந்து டீன்‌ 
ரென்‌, அக்‌ சோபீகாந்தனாயெ கருணை 
யங்கடலின்‌ அழயெ திருமேனியைக்‌ 
கவனித்தபோது அவள்‌ இதயத்தில்‌ 
மறைர்‌ அடந்த பாடகனாய யோூ. 
யின்‌ நினைவு தோன்ற, அவள்‌ இதயம்‌ 
அடித்துத்‌ தவிச்ச. 

ராஜா ஹரிச்சர்திரன்‌ தன்‌ காத 
வலியை அழைத்துக்கொண்டு காட்சிச்‌ 
சாலையின்‌ மற்றொரு பக்கம்‌ சென்‌ 
ரன்‌. அங்கு தேச பாஷையான 
ஹிர்திக்‌ கவிச்சக்ரெவர்த்திகளின்‌ 
படங்கள்‌  இகழ்ர்தன, புண்ணிய 
புருடனான கவி ““ஸிரதாஸி??, மகா 
தேஜஸ்‌ வாய்ந்த “துளசிதாஸ்‌, 
பெரும்புலவன்‌ **கேசவர்‌!? முதலிய 
வர்களின்‌ படங்கள்‌ தலை இறக்‌ தவை. 
யாகும்‌. மகாகவி ஸுரதாஹிடம்‌ 
பிரபாவுக்கு அளவுஃடர்த பக்தி யிருர்‌. 
ததால்‌, அவன்‌ அப்படத்தின்‌ சமீபம்‌: 
சென்று வணங்குவதற்காகத்‌ தலை 
குனிச்தபோது அதனருகே இருந்த 


தான்‌ செய்த தப்பிதம்‌ என்னவென்று ஆராய்‌றெ மிரபராதிக்கு எந்தப்‌ 
பிழையும்‌ தான்‌ செய்ததாகத்‌ தெரியவில்லை. அனால்‌, உலகம்‌ அவன்‌ மீது ஏற்‌- 


அம்‌ பிழைகளோ வண்டி வண்டியாக. 


பிரபா 21] 
ஓர்‌ சிறுபடம்‌ அவள்‌ ஈருச்தைச்‌ கூறினாள்‌. அம்‌ எங்கேயோ 
திடீரெனக்‌ கவர்ந்தது, உடனே  பார்த்சஞாபகம்‌ இருக்கிறது, ?' 


உடலில்‌ மின்சார சக்தி ஊடுருவிப்‌ 
பாய்ம்‌த, நுபோல்‌ அவளுக்குத்‌ தோன்‌ 
றியது. அவன்‌ இதயம்‌ அடித்தது ; 
தேகம்‌ மயிர்க்கூச்செறிந்சதது. அவள்‌ 
இதயதவை& கவர்ந்ததும்‌, அவளது 
மஷனேவாலாக்‌ சுவரில்‌ தீட்டப்பட்‌ 


பாடக யோகியின்‌ 


மருத நுமான 

படம்‌ ௮து வ, உள்ளத்தில்‌ உயர்ர்‌ 
தெழுர்‌ துஃ்‌  எலங்கிப்‌ பெருயெ 
சாணம்‌, பயம்‌, பிரமை முதலிய பல 
விகாரங்களின்‌ வசப்பட்டுவிட்ட 
இராஜகுமாரியால்‌ மறுமுறை அப்‌ 
படத்தைப்‌ பார்க்கச்கூடவில்லை. 
பிரபா இகைப்பசைக்‌ கண்ட ராஜா 
ஹரிச்சம்‌ திரன்‌ புன்னகையோடும்‌ 
வினவினான்‌. 


ஸ்‌ 


எ“ நி இந்தப்படத்தை இதற்கு 
மேன்‌ பார்ச்ததுண்டோ 1? 


எதிர்பாராசவிசமாய்‌ தன்‌ நாய 
சுன்‌ வினவியதே அவன்‌ பெருர்திி 
லடைர்தான்‌. புவியைக்கண்ட மான்‌ 
குட்டியைப்போல்‌ தகைத்து அங்கு 
மிங்கும்‌ தோக்ஜனொள்‌. பற்பலகிதமான 
எண்ணங்கள்‌ அவள்‌ மனதில்‌ எழும்‌ 
தன, 


௭56 ஏன்ன சொல்வேன்‌! அர்த 
யுவயேோதியின்‌ படத்தை எங்கே 
பார்த்திருக்றொய்‌ என்று அவர்‌ வின 
வச்‌ காரணம்‌ என்ன! ஈசா! என்‌ 
மானத்தைக்‌ . காப்பாற்றும்‌ |? 


என்று ரெகெச்‌ இர்தித்தவண்‌ 
ணம்‌ பின்‌ அணிர்‌.து இவ்வாறு அவள்‌ 


பார்த்‌ 


ஹரிச்சந்திரன்‌ :--எங்சே 
தாய்‌? 


பிரபாவுக்கு உலகமே. சுழல்வது 
போல்‌ தோன்றியது. என்ன சொல்‌ 
வதென்றும்‌ தெரியவில்லை. 


_*“ ஒருநாள்‌ இவர்‌ பூங்காவின்‌ 
சமீபம்‌ பாடிக்கொண்டு சென்ற 
போது என்‌ சோழி *உமா' இவரை 
அழைசக்துவக்‌.து பாடும்படி. வேண்டி 
னாள்‌. அப்போதுதான்‌ தெரியும்‌, 


ஹரிச்சந்திரன்‌ அது என்ன . 
பாட்டு? அதைத்தான்‌ பாடேன்‌, 
கேட்போம்‌, உன்‌ இனிய கானா 
யிருதத்தை நான்‌ கேட்சச்கூடாதா!?? 

இவ்வினா அவளை எவ்வளவுதாரம்‌ 
வருத்தியதென்று எடுத்துரைப்பது 
இயலாத காரியம்‌, “என்‌ இரகசியங்‌ 
களை யாரோ இவரிடம்‌ கூறியிருக்க 
ரேர்கள்‌. என்‌ மானமும்‌ மதிப்பும்‌ 
அபவாதாக்கினியால்‌ எரிந்து சாம்ப 
லாக இணி அரைகியிடமும்‌ வேண்‌ 
டிய தில்லை? என்று தன்னுள்‌ நினைத்‌ 
அக்கொண்டு பிரபா கூறினாள்‌ :— 

_—“_ஜுவர்‌ பாடிய பாட்டு அவ்வ 
ளவு கெட்டதல்ல,!” 

ஹரிச்சந்திரன்‌$-(குலுங்ச ஈகைத்‌. 
துக்கொண்டு) ஈல்ல விடையிது, நல்‌ 
லதோ கெட்டதோ அதைப்பற்றி 
எனக்கு அக்கரையில்லை, ௮து என்ன 
பாட்டு என்றுதான்‌ நான்‌ கேட்‌ 
றேன்‌. 

பிரபா (தன்னுள்‌) 
கேள்விக்குப்‌. பதிலளித்ச தம்‌ 


6இச்தக்‌ 
அவர்‌ 


யாவரும்‌ கூட்டமாகவே இருச்அ குலாவினும்‌, ஒரு காரியம்‌ ௮கவேண்‌ 
டியபோ.து ஒருவன்கூடக்‌ கண்‌ முன்பு தென்படுவதில்லை, அர்த சமயம்‌ எம்‌ 
போதுமே உதவிக்கொண்டிருப்பவனே எதிர்ப்பட்டு வர்து அர்தச்‌ காரியத்‌ 


தைச்‌ செய்து கொடுக்கிறான்‌ ம 


ஒய்‌ 


வேறு என்ன கேட்பாரோ! என்‌ 
வாழ்காளீன்‌ இன்பம்‌, என்மீது அவர்‌ 
சொண்ட ஈம்பிச்கை, யாவும்‌ இன்‌ 
ரோ முடிவடைசக்துவிடும்‌!? (வேளிப்‌ 
படையாய்‌) ௮.௮ ஸுரதாஸ்‌ கவியின்‌ 
பாடலில்‌ ஏதோ ஒரு பதம்‌. 


ஹரிச்சந்திரன்‌ உனக்கு அன்‌ 
ஞாபசமில்லையா 1 **கர்கயே தோடே 
தின்சி ப்ரீதி! என்ற கானமா ? 
௯ 


கண்களின்‌ முன்பு பயங்கரமான 
காரிருள்‌ சூழ்ர்ததபோல்‌ பிரபாவுக்‌ 
குத்‌ தோன்றியது. தலை சுழன்றது; 
கால்கள்‌ தள்ளாடின ; திடீரெனத்‌ 
தனத சக்தியை இழர்து பூமிதேவி 
யிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகவேண்டியவ 
னானான்‌. இருகையாலும்‌ தலையைத்‌ 
சால்‌்கக்கொண்டு அவன்‌ இப்படிச்‌ 
சொன்னாள்‌. 


“அம்‌, அந்சப்பாட்டுத்தான்‌.?? 


பிரபாவின்‌ இதயம்‌ தவித்த,து. 
அவள்‌ தொடர்ர்து மொழிக்தாள்‌. 


தங்களுக்கு ௮௮௫ எப்படித்‌ 
தெரியும்‌ 17? 


ஹரிச்சந்திரன்‌ அந்த யோடு 
இங்கு வருவது வழக்கம்‌, அவர்‌ 
வரும்போதெல்லாம்‌ அர்தப்‌ பாட்‌ 


டைப்‌ பாடும்படி சொல்லி வெகு 
பிரியமாய்க்‌ கேட்பேன்‌, ஒருசமயம்‌ 
அவர்‌ சதிகுண்டத்திற்குச்‌ சென்றி 
குந்ததாகவும்‌, அங்குள்ள இராஜ 
குமாரிக்கு அப்பாடல்‌ மிகு இன்பமாக 
யிருந்தசென்றும்‌ அவர்‌ என்னிடம்‌ 


தானும்‌ வேலை செய்யவேண்டும்‌. 


அமிர்த குணபோனி 


[.தங்கேோஸனஷு 


கூறியிருக்கிறார்‌. அதனால்தான்‌ நான்‌ 
கேட்டேன்‌, 

பிரபர:--௮து சுத்தப்‌ பொய்‌. 
அந்த யோகியிடம்‌ நான்‌ ஒரு வார்த்‌ 
தைக்கூடப்‌ பேரின இல்லையே ! 


ஹரிச்சந்திரன்‌ அத எனக்கு 
ஏற்கெனவே தெரியும்‌. அவர்‌ தற்புஈழ்‌ 
ச்ச செய்வதாக அப்பொழு அ உணர்ச்‌ 
தேன்‌, ஆனால்‌ பாட்டு அவ்வளவு 
கெட்டதல்லவே, 


பிரபா 3_— இல்லை. 
கவே யிருர்தது, 


இனிமையா 


ஹரிச்சந்திரன்‌ :_— உனக்கு . மீண்‌ 
டும்‌ ௮ப்பாடலைக்‌ கேட்கமேண்டு 
மென்ற விருப்பமிருந்தால்‌, நான்‌ 
அவரை இப்பொழுசே அழைத்து 
வருகிறேன்‌. 


௦ 
oo 


பிரபாவின்‌ முககமலம்‌ சற்று 
மலர்க்தது. ஆனால்‌, பல, நாட்கள்‌ எவ்‌ 
வளவோ முயன்றும்‌ மறக்ச இயலாத 
அந்த யோகியை மீண்டும்‌ பார்த்துத்‌ 
தனத இசயத்தாபத்தை அதிகப்‌ 


படுத்திக்கொள்வது சரியல்லவென 
நினைத்து - அவள்‌ பின்வருமாறு 
கூறினள்‌ :-- 


“இன்று பாட்டுச்‌ கேட்க 
கான்‌ விரும்பவில்லை. வேண்டுமானால்‌ 
இனியொருகாள்‌ - பார்த்துக்கொள்‌ 
வோம்‌. எனக்கு அம்தப்‌ பாட்டே 
வேண்டாம்‌.” 


பிரபா ! சான்‌ இன்று உன்‌ 
அபிப்பிராயத்தைக்‌ க௮னிக்கமாட்‌ 


வேலைக்காரனும்‌ வேலை செய்யவேண்‌ 


ஓம்‌. வேலையாள்‌ இல்லாதபோது தானே அந்த வேலையைச்‌ செய்து முடிக்க 
வம்‌ கற்றிருக்கவேண்டும்‌. அப்படிச்‌ செய்யத்‌ தன்னால்‌ முடிறெதா என்று 
தானே ஒரு முறை செய்து பார்த்துப்‌ பழூச்கொள்ளவும்‌ வேண்டும்‌. தன்‌ 
வேலையைத தான்‌ செய்தல்‌ கேவலமல்ல. தன்‌ மலத்தைத்‌ தொட்டுத்‌ தானே 


கழுவிக்‌ கொள்ளவில்லையா ! 


இத்திரைம்‌] 


டேன்‌. கான்‌ அவரை இப்பொழுதே 
அழைச்‌ அ வருகிறேன்‌? 
என்று கூறிக்கொண்டே ராஜா 


ஹரிசர்திரன்‌ வெளியில்‌ சென்று 
மறைக்தான்‌. அவனைத்‌ தடுக்க அவ 
னால்‌ இயலவில்லை. பிரபா அழ்ந்த 


இந்தனையில்‌ மூழ்னொன்‌. 
௦ 
oo 


சில நிமிடங்கள்‌ சென்றன. அர்த 
யோகியின்‌ இனிய ராகாதி இசையும்‌, 
மனசைச்கவரும்‌ வீணாகாதமும்‌ ஒன்‌ 
றூய்ச்‌ கலந்து ஆனந்தமயமான 
“தர்கயே தோடே தின்கி ப்ரீதி ?? 
என்ற இதம்‌ முழங்கற்று, அன்று 
அவள்‌ இதயத்தைக்‌ கவர்ந்த மனோகரா 
சத்தம்‌ இன்று இதயத்தைத்‌ தோளைக்‌ 
தும்‌ வஜ்ராயுதம்போல்‌ ௮வளுக்துத்‌ 
மோோன்றியது. ஒரு கணத்திற்குன்‌ 
அழகுக்களஞ்சியமாகய அர்த யோக 
அவள்முன்‌ தோன்றினார்‌. ஆ! அதே 
மதுரஸ்வரம்‌, மனோகர ஈயனங்கள்‌, 
கண்கவர்‌ சுந்தாமேணி, மோஹனப்‌ 
புன்னகை தவழும்‌ முகமண்டலம்‌, 
எவ்வித மாறுதலும்‌ அவரிடம்‌ காணப்‌ 
படவில்லை. பிரபா தஇலெடைகந்தா 
னாயினும்‌ சாணத்தோடு தன்‌ சஞ்சல 
மான கடைக்கண்‌ பார்வையை அவர்‌ 
மேல்‌ வீசினான்‌. என்ன ஆச்சரியம்‌!!! 
அவள்‌ இதயம்‌ பலமாய்‌ அடிக்க ஆரம்‌ 
பித்த. கண்கள்‌ தாமாக மூடுவது 
போல்‌ தோன்‌ நின. காதல்‌ வசப்பட்ட 
குமாரி பீரணய பாஸஷ்பாமிர்தம்‌ 
கிறைர்த கண்களோடு தனது பிரிய 
காதலன அ பாதகமலங்களில்‌ உணர்வு 
* தடுமாறி விழும்தான்‌, 


ராஜா ஹரிச்சந்திரன்‌ 
அன்றே தனது காதற்‌ 
“போராட்டத்தில்‌ வேற்றி 
யடைக்தான்‌. ' 


பிரயா 


2b 


அ[்த யோட உடனே பிரபாவை 
இருகைகளாலும்‌ சழுவியெடுத்து மார்‌ 
போடணைத்‌.அக்கொண்டான்‌. அவ்வி 
ளம்‌ தம்பதிகளின்‌ ஈருயிரும்‌ ஒன்‌ 
றாய்ச்‌ கலந்து உறுதியடைக்சன. 


ஃ 


ஹரிச்சந்திரன்‌: அன்‌ புன்ளன 
பிரபா! உன்னை ஒரு முறையாவது 
பார்க்கவேண்டுமென்ற பேராசையா 
லேயே நான்‌ ஒரு கபட சக்கியாசியாச 
சதிகுண்டத்திற்கு வந்தேன்‌, உன்‌ 
தந்‌ைத உன்னைப்‌ பார்க்க எனக்கு 
அனுமதியளிக்காததால்‌ நான்‌ அப்ப 
டிச்‌ செய்யவேண்டியதாயிற்று. கானே 
அந்த யோகி. உன்‌ காதலைச்‌ சுமந்து 
சென்ற, கனள்வனும்‌ யானே. 


பிரபா (காதலோடு தன்‌ கண 
வனை நோக்கி) “கேவலம்‌ ஒரு யோ 
யின்‌ வேடத்தில்‌ தங்களுக்கு என்னிட 
மிருர்து எதைப்‌ பெற முடிந்ததோ, 
அதை ஒரு மகாராஜாவாயிருர்‌ தம்‌ 
தங்களால்‌ பெறமுடியவில்லையல்லவா? 
இப்பொழுது தாங்கள்‌ எனத கழுத்‌ 
தில்‌ மாங்கலியம்‌ அணிந்த கணவ 
னும்‌, என்‌ இதயத்தில்‌ குடிகொண்ட 
காசனுமாக இருவகையில்‌ விளங்கு 
நீர்கள்‌. ஆனால்‌, என்‌ இதயம்‌ 
மாசடைவதற்காகத்‌ தாங்கள்‌ செய்த 
அப்பெரும்‌ வஞ்சகச்‌ செயல்‌ மறச்‌ 
கத்தக்கசன்று. அதற்குரிய தண்ட 
னையை இன்று நான்‌ பொன்‌ வளையல்‌ 
கள்‌ ௮ணியப்பெற்ற இக்‌ கரங்களால்‌ 
அளிக்காமல்‌ வீடேன்‌?? 


என்று கூறித்‌ தனது பிராண 
சாதனை மார்புறத்தமுவி முத்தமிட்டுச்‌ 
தனது மாசற்ற காதலை வெளியிட்‌ 
டாள்‌. என்னே உண்மைக்‌ காதலின்‌ 

உயர்வு! (ஜத்தித்து,) 
த. ௬. சங்கரலிங்கம்‌, 


காதவியில்லாத பஞ்சணைச்‌ சயனமும்‌, மகவில்லாத வாழ்வும்‌ ஒன்றே. 


E> 
தம்மைச்‌ சுற்றி நிற்பவர்கள்‌. 
TEESE EEE 


SS) 
ஆ! 


ஆ Low சானபோல்‌ ஈம்முடன்கூடி. சேசிப்பவர்கள்‌ தங்க 
| -.  ரூக்குத்‌ தக்க தருணமும்‌ இடமும்‌ அதிகா 
ஈரமும்‌ வாய்க்கப்‌ பெறாமையாலேயே அவ்வாறு 

அடங்கி நடப்பவர்கள்‌ போன்றும்‌ தென்படு 
கிறார்கள்‌. அத்தகையோருக்கு அதிகாரம்‌ வம்துவிடினோ ஈம்மீதே 
குதிரை சவாரிசெய்யவும்‌, ஈம்மை மிதித்துப்‌ பாதாளத்தில்‌ தள்ள 
வும்‌, ஈமக்குப்‌ பூரணவி2சாதியாகவும்‌ ஆரம்பித்‌ அ விடுவார்கள்‌. நம்‌ 
முடைய நடத்தை எப்பொழுதும்‌ ஸாத்மீகமாக இரும்‌ அவருவதைக்‌ 
கொண்டு, ஈம்மைப்போலவே மற்றவர்களும்‌ ஸாதுக்களாக இருப்‌ 
பார்களென்மெண்ணி எமாதிவிடக்கூடாது, இந்தப்‌ பூனையும்‌ பால்‌ 
குடிக்குமா என்று நாம்‌ நினைத்தவர்கள்தான்‌ பிறகு புலிகளாக மாறி 
நம்மையே வேட்டையாடவும்‌ முற்பட்டிருக்கிறார்கள்‌. 


ல்‌ 


தனக்கு எவ்வித செல்வாக்கும்‌ சுதந்திரமும்‌ ஏற்படா தவரை 

யில்‌ ஒருவன்‌ நடந்துகொள்ளும்‌ விதம்‌ வேறு, அப்பொழுது அவன்‌ 
மிகவும்‌ அடம்‌ நடப்பவன்போலும்‌, உண்மையான பணியாள 
னைப்போன்‌ றும்‌ காணப்படுவான்‌. அவனுக்குச்‌ செல்வாக்கும்‌ அதி 
காரமும்‌ கூடிவிட்ம்போகோ முற்றிலும்‌ புதுமனிதனாக மாறிவிடு 
றன்‌. ஓரு பெண்ணின்‌ கற்பைக்‌ கவர நினைப்போன்‌ அதற்கு முன்‌ 
னர்‌ அர்த நங்கைக்கு மிக்க வேண்டிய்வனாகவும்‌, ஊழியனாகவும்‌, . 
மிகு காதல்‌ நிறைந்தவனாகவும்‌ காண்பித்துக்கொள்கிறான்‌. அதில்‌ 
மயக்கி ௮க்த சுந்தரியும்‌ தன்‌ கற்பை யிழந்த பிறகோ, அவளைச்‌ 
சச்சி என ஓக்‌ நடுத்தெருவில்‌ அலையவிடுனெறான்‌. ஒரு. 
விதவையை வசப்படுத்திக்கொண்டோன்‌ அவள்‌ சொத்துக்கள்‌ 
தனக்குக்‌ இடைக்குமுன்‌ எவ்வளவோ பணிந்து நடக்கிறான்‌, அவ 
டைய ஸர்வ சொத்துக்களையும்‌ தான்‌ அபகரித்துக்கொண்ட 
பின்ன2ரா அந்த மூட விதவைக்கே இவன்‌ எஜமானனா அதிகாரம்‌ 
கால முழுதும்‌ பிறகுக்கு உழைக்கிறான்‌. அவனுடைய அந்திய வேளை 
யிலோ அம்தப்‌ பிறரை அவன்‌ ௮௫ல்‌ இருக்கச்‌ காண முடிறெதில்லை, அப்‌ - 
போது என்னவோ ஒரு விரோதம்‌ வக்து பொத்துக்கொண்டு சாவுக்குங்கூடப்‌ : 
போகமாட்டேனென்று முறைத்துக்கொண்டு அர இருக்று விடுகின்றனர்‌... 
இலர்சன்‌ வராததினாலேயே சவம்‌ ௮துபேர்ய்ச்‌ சேரவேண்டிய இடத்‌ துக்குப்‌ : 
போய்ச்‌ சேராமற்‌ போவதில்லை. இவர்களுக்கு சாலமுற்றும்‌ கொட்டி என்ன 

பயன்‌ ? 3 
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செய்யத்‌ தலைப்பட்டக்கொள்றொன்‌. தான்‌ உத்தியோகமாக இருந்த 
விடத்தில்‌ அடிக்கடி தன்னைக்‌ கண்டு குதூகலித்‌ அல்‌ குலாவியவர்‌ 
களே, பிறகு அந்த.ரங்கமாய்த்‌ தன்‌ எஜமானனை வசப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு தன்னை வேலையைவிட்டு விலக்கச்செய்த, அந்த வேலை 
யில்‌ அவர்கள்‌ அமர்ந்‌. தகொண்டு தனக்கு முற்றிலும்‌ விரோதியாக 
மாறின சம்பவங்களைக்‌ கண்டவர்களும்‌ பலர்‌ இருக்கிறார்கள்‌, 
எனவே, தம்முடன்‌ உறவோ--நேசமோ--௮.றிமுகமோ கொண்டு 
நிற்போரிடமும்‌, தம்‌ வீட்டிற்கு வர்‌. சாதாரண மனிதர்களாயத்‌ 
தங்கிக்கொள்ள முயல்வோரிடமும்‌, தமது ஆதரிப்பில்‌ தம்மிட 
மிருந்து உதவிபெற வருவோரிட-மும்‌ அதிக ஈம்பிக்கை கொண்டு 
விடாமல்‌, அன்னோரிடம்‌ ஒரு சந்தேகக்கண்‌ வைத்தே ஜாக்ரெதை 
யாக நடந்துகொள்ளவேண்டியதா யிருக்கன்றத. எந்த சமயத்தி 
லும்‌ ஈமக்குத்‌ துரோகம்‌ நினைத்து நம்மை விழுங்கிவிடக்‌ கூடியவர்‌ 
களின்‌ மத்தியிலேயே நாம்‌ குடியிருந்து வருகிறோமேன்பதையும்‌ ஒவ்‌ 
வொருநாளும்‌ நினைத்துப்‌ பார்த்து எச்சரிக்கை பெறவேண்டிய௰தும்‌ 
அவசியமாகின்றது. 


தடக்‌ அத்தம்‌ ஆத்த அங்க 05 திங்க 13 அங்கக அத்த க அடப்‌ 
மனம்‌ ஒத்திருந்தால்‌ ஒரு வண்டியிலே ! be 


(a 


ரயில்‌ வருவதற்குமுன்‌ இருவர்‌ ஒருவரையொருவர்‌ 


AE 


[பதக வங்க கக அங்க மக அ உரத்த கறந்த அந்‌ 13 அ 


சந்தித்துக்கொள்றொர்கள்‌. ₹*ஓ! எங்கே போறீர்கள்‌? 
என்று பரஸ்பரம்‌ பேசிக்கொண்டு குலாவுகிருர்கள்‌. இதற்‌ 
குள்‌ ரயிலும்‌ வருஜறெது. இவர்‌ தனது மூட்டை பெட்டிக 
ளுடன்‌ ஒரு வண்டிக்குள்‌ நூழைந்துவி௫கிரர்‌ . அவர்‌ 
தனது பெட்டியோடு வேறொரு வண்டியில்‌ ஏ.றிவிடுகழர்‌. 32 
அவர்களின்‌ சம்பாஷணையும்‌ கூட்டுறவும்‌ அத்அடன்‌ முடி 
ன்றது. இருவர்‌ மனமும்‌ உண்மையன்பு கொண்டு ஒத்தி ஜீ 
ருக்குமாயின்‌ இப்படி வெவ்‌ 2வறு வண்டியில்‌ ஏறுவார்‌ 
களா _பிரிச்‌ து போவார்களா ? இருவரும்‌ ஓஒ. வண்டியில்‌ 
ஏறி ஒருவருக்கொருவர்‌ துணையாவரர்களன்றே ? இவ்வி 
தமே நெரோட்கட்குப்‌ பிறகு வழியில்‌ இடீரெனச்‌ சந்திப்‌ 
பவரை உண்மையன்பு இருப்பின்‌ வலிய இழுத்துத்‌ தம்‌ 
விட்டிற்கு அழைத்து உபசாரங்கள்‌ செய்வார்கள்‌, அந்த 
அன்பு அங்கு காணாவிடினோ இருவரும்‌ நடுவழியில்‌ பேசி 
விட்டு ஈவெழியிலேயே பிரிச்து அவரவர்‌ இடம்‌ சென்று 
விடவே சேரும்‌. எச்த சங்கதியும்‌ அன்பும்‌-—அன்பு இல்‌ 8 
லசமையையும்‌ பொருத்‌ 3த நிகழும்‌, 


தகவ தகதக தத வைத்த தைத்‌ 


ஆயிரம்‌ கரத்துக்களடக்கி ஒரு படிமோமி. 


8. இல்லறம்‌. 
(6-ம்‌ வால்யம்‌ 7921-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 
246, “ஒரு உறையிலே இரண்டு கத்தியா ?” 


ஒரு வீட்டிற்கு எஜமானன்‌ ஒருவனாகவே இருக்கவேண்டும்‌, இருவர்‌ 
ஏற்படின்‌ அக்குடும்பம்‌ ஒழுங்குபடாஅ, ஒரு கையே வேலைசெய்வதாயிருர்‌ த 
மற்றொரு கை அணைக்கு நிற்பதாக அமைசர்கால்தான்‌ எதவும்‌ சரிவர ஈடக்‌ 
கும்‌, இவ்விதமே ஒருவன்‌ ஒருத்தியோடு சான்‌ வாழவேண்டுமேயன்றி இரு 
பெண்டீரைக்‌ கொள்ளவொண்னணாது, அங்ஙனம்‌ கொண்டாரின்‌ வாழ்க்கை 
சிறந்து ஒங்கெதாக இன்றுவரை எந்த உதாரணமும்‌ இடைக்கவில்லை, ஒரு 
உறையிலே ஒரு கத்திசான்‌ பொரும்‌ அம்‌; இரண்டு கத்திகள்‌ பொருர்தா ௮. 
எத்தனையோ ராஜ்யங்களை ஆளலாம்‌, எவ்வனவோ நிர்வாகங்களை ஈடத்தலாம்‌. 
ஆனால்‌, மனைவி என்பவள்‌ ஒருத்தியேதான்‌ அமையவேண்டும்‌, ஒரே மனைவி 
யைக்கொண்டு வாழும்‌ இடத்தில்கூட நாயகனுக்கும்‌ ஈாயக்கும்‌ மனம்‌ 
பொருந்தி ஒன்றுபடுவது அபூர்வமாகறத. இருவரும்‌ வெவ்வேறு மனத்தின 
சாய்‌ மாறுகின்றனர்‌, மனைவியும்‌ கணவனும்‌ மனமொத்த வாழுமிடத்தில்‌ தான்‌! 
அர்டியோன்னிய குடும்பத்தின்‌ அழகுகோன்றும்‌, தன்‌ மனைவியைவிட்டு வேறு 
ஈங்கையை விரும்பியலைக்சோரின்‌ வாழ்க்கை விருத்தி குன்றிக்‌ கெடுன்றது. 
“முனைவியுந்‌ தானும்‌ ஒர்‌ நீனைவாகி?? உயர்கலம்‌ காண்பதென்பது ஒருச்தியும்‌ 
ஒருவனுமாக வாழும்‌ ஈன்மஃ்கட்கே பொருர்அும்‌, 


249. * சமர்த்திலே என்ன பெற்றாள்‌; சட்டிச்‌ சோற்றைத்‌ தின்னப்‌ 
பெற்றாள்‌.” 


சில பெண்கள்‌ தங்களைக்‌ சணவனைவிட மிகு சமர்த்சைகளாக நினைத்‌ 
அக்கொண்டு சர்வம்மிஞ்டித்‌ அள்ளுவர்‌. கணவனால்‌ எதவும்‌ ஆகாதென்றும்‌, 
தன்னாலேயே சம்சாரம்‌ ஈடப்பதாகவும்‌, சன்‌ சாமர்த்தியத்தாலேயே குடித்‌ 
தனத்தை வெற்றியுடன்‌ கிர்வ௫த்‌.அ வருவதாகவும்‌, தன கெட்டிக்காரத்‌ 
தனம்‌ எவருக்கும்‌ வராதென்றும்‌ எண்ணிக்கொள்வர்‌, இத்தகையோர்‌ எம்‌ 
தெர்த சங்கதியில்‌ எர்தெர்த விதமாய்‌ அமரிக்கையோடும்‌ ஈடக்துகொண்டு 
போகவேண்டுமோ அவ்விதம்‌ செய்யாமல்‌ அம்த சங்கதியையே அலங்கோலத்‌ 
இல்‌ கொண்டுவர்‌ து விட்டுவிடுவர்‌. சமாதானமாய்ப்‌ போகவேண்டிய இடத்தில்‌ 
ஒரு கலகத்தை உண்டாக்குவர்‌. தங்களின்‌ இருவாயை அடக்கெகொள்ள 
வேண்டிய இடத்தில்‌ இறக்‌ துவிட்டுக்கொண்ம ௮தையொரு சமர்த்தாக நினைத்‌ 
அதிகமான சேசம்‌ என்று கினைக்குமிடத்திலும்‌, அதிகமான காதல்‌ என்று 
அண்ணுமிடத்திலும்‌ அவை கூடிவராமல்‌ ஓதுங்‌ப்போய்விடுவது ஏனோ? 


பழமோழிக்‌ குறிப்புகள்‌ 20 


அப்‌ பெறுமைப்படுவர்‌. ஓரு விஷயம்‌ இருபக்கத்திலும்‌ சமரஸமான மூடி. 
வுக்கு வர்‌ துகொண்டிருக்கையில்‌ நடுவே சங்களின்‌ வாய்‌--கை--சமர்த்தைக்‌ 
காட்டப்‌ புகுந்து சமாதானத்தைக்‌ குலைத்துவிடுவர்‌, ஒன்றாயிறாம்த குடும்‌. 
பத்தை ஒன்பதாகப்‌ பிரித்து, ஒருமித்திருந்த செல்வராசிகளைப்‌ பாகம்பிறிக்க 
விட்டு, சணிக்குடி தீ சனமாய்‌ வாழப்புகும்‌்து; வறுமையே கதியா அலங்கோ 
லப்படினும்‌, அஅவும்‌ ஒரு சமர்த்தாகவே நினைப்பர்‌, புருஷனோடு ஸதாகாலமும்‌ 
எதிர்ச்‌. தப்பே? அவனை யடக்கித்‌ தாங்கள்‌ எஜமானிகளாசக உயர்ம்து நிற்ப 
தாய்க்‌ கொக்கறித்‌ அக்கொள்வர்‌, கணவனின்‌ மனம்‌ புண்படுகையில்‌ தங்களின்‌ 
வாழ்வு ஈல்லசாக அமையாது என்பதைச்‌ சற்றும்‌ சிர்திப்பதேயில்லை, தங்க 
ளின சறாமித்தன த்தை யதிகமாகக்‌ காண்பித்து, அதையும்‌ ஒரு சமர்த்தாக 
நினைத்‌ அக்கொள்வதில்‌ வீட்டிலே நடக்கவேண்டிய விவாசங்களும்‌ ஈடப்ப 
இல்லை. பருவமடைந்த பெண்கள்‌ பல வருஷகாலம்‌ காத்துக்கடர்து அலங்‌ 
கோலப்பட, வீட்டுக்கு மூத்தவனான பிள்ளைக்கும்‌ கல்யாணம்‌ கூடாமல்‌, அவன்‌ 
வீட்டுச்‌ செல்வத்தைத்‌ தாசி வேசெட்குச்‌ தொலைத்துக்‌ கெட, குடும்பத்தில்‌ 
எவ்வீச அழகுமே சோன்றாமல்‌, குடும்பமும்‌ உயர்ர்‌து ஒங்குர்‌ தன்மையதாயில்‌. 
லாமல்‌ பத்துபேர்‌ பத்‌ அவிதமாகப்‌ பழித்துக்‌ காட்டும்படி முடினெறது, கடை 
சியில்‌ இந்த சமர்த்திகளின்‌ வாழ்வு ஏதோ இருப்பதை ஆக்‌ வயிற்றில்‌ 
கொட்டி உறங்கத்‌ தொலைவதாக ஆதிறதேயன்றி ஒரு மேலான ஈல்ல நிலைமை 
யில்‌ உன்னதப்பட வழியில்லாது போகின்றது. இத்தகையோரின்‌ சமர்த்து 
இற.தியில்‌ மூடத்தனமும்‌, வெறும்‌ பிடிவா தத்‌ தன்மையுமாகவே முடிகின்ற. 
வருகிற செல்வச்சைச்கூடச்‌ அடைத்துக்கொண்டு போவதாக இர்த சமர்த்து 
இருக்னெறதேயன்றி வேறெச்தப்‌ பயனையும்‌ காணமுடியவில்லை, என்ன 
தமிக்திர இசைக்குவர்அ. நாறினாலும்‌ இரந்த சமர்த்திகளின்‌ கர்வம்‌ அடங்கிய 
பாடுமில்லை, அவர்களின்‌ கழுத்திலே எந்த ஈசையும்‌ இருப்பதுமில்லை. வெறும்‌ 
தாவிக்‌ கழுத்துடனேதசான்‌ காலம்‌ போகின்றது. சட்டிச்சோறு இன்று 
தொலைப்பசைத்‌ சவிர, வேறு எர்தக்‌ காரியத்தையும்‌ ஒழுங்கரய்‌ முடிக்கத்‌ 
தெரிவ அமில்லை, வாய்‌ இருக்றெது ஒருமுழம்‌ ! அதைத்‌ தவிர வேறெர்த ஈல்ல 
சரக்கையும்‌ காணோம்‌. இவர்களைத்‌ இருத்துவதற்கு ஈசனாலும்‌ முடியாது. 
இத்சகையோரைப்‌ பெண்டாகச்‌ செரண்டோர்ச்கு வேறு வினை வேண்டிய 
இல்லை. காலமுழு அம்‌ அவதிக்‌ குடித்சனமாகவே இரும்‌. ஆனால்‌, நெர்த 
அஅபவஞானங்களை இங்கு வெகு நன்றாய்க்‌ கற்றுக்கொள்ளக்கூடும்‌. 

250. சம்பந்தி கிருகஸ்தன்‌ வருகிறான்‌. தவலையை எடுத்து உள்ளேவை. 


வீ ட்டுக்கும்‌ மிச்ச வேண்டியவர்களாக இருப்பார்கள்‌. கெறுல்யெ உற 
வும்‌ பாத்தியதையும்‌ கொண்டவர்களாகவும்‌ இருப்பார்கள்‌, ஆனால்‌, அத்துடன்‌: 
௮கப்பட்டசைச்‌ சுற்றிக்கொண்டு போய்விடுவோராகவும்‌ இருப்பார்கள்‌. பெட்‌ 
டியைமூட மறர்‌அவிட்டால்‌ அதிவீறார்த விலைபெற்ற வஸ்‌ மாயமாய்விடும்‌. 
கனவபோன தும்‌ உடனே தெரியாது. பல நாளைக்குப்பிறகு ஞாபகம்‌ வத்து 
தேடும்பொழுஅ தான்‌ ௮து இல்லாத. தெரியவரும்‌, அதைப்‌ பெட்டியில்‌ 
வைத்தபிநகு யார்‌ யார்‌ வந்தார்கள்‌, எவரெவர்‌ சாமான்சன்‌ வைக்கும்‌ அறைச்‌ 


இறு நீர்‌ விடுசையில்‌ சகெ்கொணாத ஒருவித கூச்சம்‌ ஒறு வியாதிபோல்‌ 
கடைகயில்‌ தோன்றி மனிதனைக்‌ கதறவைக்கிற தென்றார்‌ ஒரு சண்பர்‌. ௮௮ 
எதனால்‌ என்று ௮தபோகஸ்தர்கள்‌ எக்கு பிரசுரிக்கலாம்‌. 
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குள்‌ அன்னு அழைர்தார்கள்‌ என்று யோகெசப்புகும்தால்‌, மிகவும்‌ ரெறுன்‌ 
இய உறவினர்களே வர்தபோனதசாகத்‌ தெரியும்‌, அவர்கள்‌ அப்படிச்‌ செய்யக்‌ 
கூடியவர்களல்லவே யென்று ஒரு பக்கத்தில்‌ கீனைக்கவைக்கும்‌. ஆனால்‌, அவர்‌ 
களைத்தவிர வேறு எவரும்‌ வர்திறாக்கவில்லை என்று இிட்டமாய்த்‌ செரியும்‌ 
போது அவர்கள்தான்‌ அட்ச சாமானை எடுத்து மறைத்‌ திறாக்கவேண்டுமென் று 
தோன்றுகின்றது, ஒருமுறை ஒன்றையிழர்‌து அதற்காகப்‌ பெரிதும்‌ மனம்‌ 
நொந்து புண்பட்டுப்‌ போனபிறகு, அடுத்த தடவையில்‌ அவர்கள்‌ வரும்‌ 
போரோ ௮இ௪ முன்ஜாக்தரதையாய்ப்‌ பெட்டிகளைப்‌ பூட்டிவிட்டு, 
சாமான்கள்‌ இருக்கும்‌ அறையையும்‌ பத்திரமாய்‌ மூடிவிட்டுக்‌ கண்ணும்‌ கருத்‌ 
அமாய்க்‌ காவலிறாக்கத்‌ தொடம்கக்கொள்றோர்கள்‌. இவர்கள்‌ அத்தனை எச்‌ 
சரிச்சையாய்‌ இருப்பதை அவர்களும்‌ ஜாடையாக அறிந்துகொண்டு, அதை 
வெளியில்‌ காண்பித்‌தஅக்கொள்ளாமல்‌ சற்று விலயெ அன்ணியத்‌ தன்மையி 
லேயே இருர்‌,ஐவிட்டுச்‌ செல்வர்‌, அவர்கள்‌ இவ்விதம்‌ வில ஈடர்து கொண்ட 
விதமே அவர்களைக்‌ காட்டிக்கொடுப்பதா வீட்டினரை இன்னும்‌ ஜாக்ரெதை 
யாயிருக்மும்படிசெய்‌ து விடுகின்றது. இத்தகையோரை உத்தேரித்தே மேற்‌ - 
கண்ட பழமொழி ஏற்பட்டிருக்கவேண்டும்‌, இல்வாழ்க்கையில்‌ எசையும்‌ 
வெளியிடாமல்‌ எவர்‌ வீரோசமூமின்றி ஈம்மட்டில்‌ சாம்‌ முன்னெச்சரிக்கையா 
யிருந்து சமாளித்துக்கெண்டு நல்லவர்களாக நடந்துகொண்டு போய்விட 
லேண்டுமென்பதையும்‌ இர்தப்‌ பழமொழி விளக்குவதாகக்‌ கொள்ளலாம்‌, 


251, “சமுசாரக்குட்ட வேளியிட்டால்‌ கஷ்டம்‌.” 


இல்வாழ்வில்‌ எத்தனையோ கவூலைசள்‌, தொல்லைகள்‌, சோதனைகள்‌, 
கண்ணீர்கள்‌, மோசங்கள்‌, ஈஷ்டங்கள்‌, ஏக்கங்கள்‌, துயரங்கள்‌, சகிப்புகள்‌ 
எல்லாம்‌ குறுக டுன்‌ ரன. இவையனைத்தையும்‌ ஈம்‌ மனப்பெட்டியில்‌ போட்‌ 
டுக்கொண்டு எவ்வளவுக்கு வெளியில்‌ விடாமல்‌ ஈமக்குள்ளாகவே அடக்கிக்‌ 
கொண்டு போடன்றோமோ அவ்வனவுக்கும்‌ குடித்சனத்திலும்‌ ஒரு மதிப்பு 
இருர்‌ தவரும்‌, சாம்‌ என்ன விதமாய்‌ ஜீவிக்கறோமென்பதையே பிறர்‌ அதிய 
வொண்ணாதபடி மூடிவைப்பதில்‌ வெகு ஈன்மையிருக்கிறது, தான்‌ சேர்த்து 
லை: ுள்ள செல்வச்தையும்‌ இவ்விதமே மறைக்கவேண்டியிருக்கற அட தன்‌ 
கடன்‌ வகைகள்‌ எவ்வளவோ இருப்பினும்‌ அதற்கும்‌ ஒரு இரைபோட்டு 
வைத்தால்தான்‌ மதிப்பு கெடாதிருக்கும்‌. சன்‌ ஈஷ்டங்களையோ, கஷ்டப்‌ 
களையோ தமுசச்சடிச துக்கொண்டு திறிறெவன்‌ தன்னையே பிறாது முன்னிலை 
யில்‌ ஈனப்படுத்‌திக்கொன்றொன்‌. அவனை ஒரு காசுக்குக்கூட மதிப்பாரில்லா 
மற்‌ போய்விடவும்கூடும்‌, தன்‌ சங்கதிகளை ச்‌ இறந்துவிட்ட பின்பு மறுபடியும்‌ 
கூடி மறைப்பதென்பத முடியாத விஷமம்‌, 
252. “சனப்பலம்‌ இருந்தால்‌ மனப்பலம்‌ வரும்‌ '? 

இத ஓரு அருமையான பழமொழி. எவ்வளவு செல்வங்‌ கூடியிரும்தா 
ஓம்‌, அதில்‌ அத்தனை இறப்பில்லை. உறவின்‌ பலம்‌ ஒவ்வொருவனுக்கும்‌ எவ்‌ 


இலருச்கு எவ்லனவோ செல்வம்‌, வீடு, மனைவி மக்கள்‌, வேண்டிய வழு 
மானம்‌ யாவும்‌ இருக்கும்‌ மனச்சச்தோஷமற்றுக்‌ இடக்றொர்கள்‌. ஏனோ 1 எதா 
வது ஒரு சங்கதியில்‌ வீசாரப்பட்டவர்சனாகவே காலங்கழிக்றோர்கள்‌. 
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வளவு அதிகமாக இருக்றெகோ அதற்குத்‌ சகுக்தபடியே மணதின்‌ பலமும்‌ 
அதிகரித்து எந்தக்‌ கஷ்டத்தையும்‌ சமாளித்‌துக்மொன்ன வல்லவனாவான்‌, 
பஞ்சபாண்டவர்கள்‌ தமது நாடு ஈகரங்களை இழந்தாலும்‌, அவர்களுக்கு ஜனப்‌ 
பலம்‌ இருர்சகால்‌ அவர்கள்‌ எந்தச்‌ சஷ்டத்தையும்‌ சித்தத்‌. சாங்கவல்லவ.. 
சானார்கள்‌. ஜனப்பலம்‌ என்பது முக்கியமாகத்‌ தன்மிது அன்புடையோராய்‌ 
விளங்கும்‌ இரத்த சம்பர்சமுூள்ளோரையே குறிப்பிட்டுக்காட்டும்‌. தனது 
சகோதர சகோதரிகள்‌, தாய்‌ மாமன்‌, அத்தை, பாட்டி, மனைவி, மாமன்‌, 
மக்கள்‌ இன்னும்‌ நெருங்கியவர்கள்‌ தன்னோடு சேர்ர்‌.து வாழுகையில்‌ ஒருவன்‌ 
எவ்வளவோ மனோபலம்‌ வீரியமுமுடையவனாக இருக்னெரறான்‌. அவர்களில்‌ 
ஒருவர்‌ மறைந்தாலும்‌ ஒரு பெரிய பலஹீனம்வர்‌ அ சேருனெறது, உறவினர்‌ 
என்போரிற்‌ பலர்‌ ௮ன்பற.மு நிற்பினும்‌ ஜனப்பலத்துக்காகவே அவர்களின்‌ 
குற்றங்களை கினைக்காமல்‌ சேர்த்துவைத்‌ க்கொண்டு உபசரிக்கமோம்‌, அதிகம்‌ 
நெருங்யெவர்க ளில்லாசோர்‌ வேலைக்கு ஆட்களை ஏற்படுத்தி அந்த வகையில்‌ 
ஜனப்பலத்தை யுண்டாக்கிக்கொள்இறார்கள்‌, ஈண்பர்களின்‌ கூட்டத்தாலும்‌ 
ஜனப்பலம்‌ உண்டாகின்றது. ஒண்டியாக இருர்த ஒருவனுக்கு ஒரு பெண்ணை 
மணமுடிப்பதும்‌ அவனுக்கு ஒரு ஜனப்பல ததையுண்டாக்குவதற்காகவேதான்‌. 
ஜனப்பலம்‌ இல்லாதவனுக்கே அனாதை என்பது, (தோடும்‌) 


EEE னவை வல Er 
| முக்கியத்தைக்‌ கடைசியில்‌ மகிழல்‌. 


ph 


உடனே முக்கியமான ஒன்றை ருசி பார்த்திடாமல்‌ 
பலவித ருசெகளுக்குப்‌ பிறகு அந்த முக்கியத்தை ௬௫ 
பார்ப்பது அதிக சுவையையும்‌ தெவிட்டிப்போகாமையை 
யும்‌ மிக்க மனோகரத்தையும்‌ தரும்‌. முதலிலேயே சாதத்தில்‌ 
குழம்பையூற்றி உண்ணாமல்‌, முதலிலே இலையில்‌ வைத்த 
பசஷண த்தை யுண்டு, பிறகு பழத்தைப்‌ புசித்து, அதன்‌ 
பின்பு பருப்பு நெய்சாதம்‌ கலந்த புசித்து, அப்பால்‌ 
குழம்பையூற்றி உண்ணச்செய்றெ விசேஷகால போஜனா 
திகள்‌ எவ்வளவோ ஆரந்தமாயிருக்ன்‌ றன வன்றோ ? ஆத 
லின்முக்யெத்தைச்‌ சுவைப்பதற்குமுன்‌ அதைத்‌ தொடர்ந்த - 
பல சுவைகளைக்‌ காணல்‌ மிகச்‌ சிறந்ததாம்‌. லங்காதகனம்‌ 
என்ற நாடகத்தில்‌ முதலிலேயே அந்தக்‌ காட்சியைச்‌ காட்டி 
விடாமல்‌, ராமர்‌ தம்‌ கணையாழியை அனுமாரிடம்‌ ,தந்தனுப்‌ 
புவதிலிருர்‌ த ஆரம்பித்து, ராவணாதியர்‌ வாலில்‌ தியிட்ட 
வரையில்‌ காண்பித்து, பிறகு லங்காதனக்காட்டு ஈடத்தினால்‌ 
அப்போ அதான்‌ அந்த சுவைக்கு அதிக மதிப்பு வற்பவெ 
தாகும்‌, சிலர்‌ தம்‌ இலையில்‌ வைத்தவற்றில்‌ ௮ இக ருசியுள்‌ 
ளதைக்‌ கடைசியில்‌ புசிப்பது வழக்கம்‌. 
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67 ன்‌ னுடைய மாம 

ஒருக்கு 
இரண்டு பெண்‌ 
குழர்தைகள்‌, அவர்‌ சுமார்‌ ஐர்து வரு 
ஷமாய்‌ சன்‌ பெண்களையும்‌ மனைவி 
யையும்‌ விட்டுவிட்டுப்போய்‌ வேறு 
குடும்பமாய்‌ வ௫த்துகொண்டு வருக 
ரேர்‌. இரண்டு வருஷத்துக்குமுன்‌ 
எனக்கு விவாகம்‌ செய்யவேண்டிய 
பெரிய பெண்‌ பருவமடைச்‌ அவிட்ட 
படியால்‌ எனது தகப்பனார்‌ சொந்தக்‌ 
கார ரொரறுவருக்கு சம்தோஷமாய்‌ 
விவாகம்‌ செய்துவைத்தார்‌. மேற்படி 
பெண்ணின்‌ தங்கையும்‌ பெரிதா 
விட்டபடியால்‌ இர்தப்‌ பெண்ணை 
விவாகம்‌ செய்துகொள்ளும்படி சகப்‌ 
பனர்‌ என்னை வந்புறுத்துகிரார்‌. தற்‌ 
சமயம்‌ ஒரு வருஷமாய்‌ அந்தப்‌ 
பெண்ணை விவாகம்‌ செய்துகொள்ள 


மாட்டேனென்ற௮ுசொல்லிவிட்டேன்‌ , 


வேறு பெண்ணைத்தான்‌ விவாகம்‌ 
செய்துகொன்வேனென்று சொல்லிச்‌ 
கொண்டுவருகிறேன்‌. என்‌ த௫ப்பனார்‌ 
அவர்கள்‌ மாமன்‌ இல்லத்தைத்‌ தவிர 
வேறுயிடத்தில்‌ கல்யாணம்‌ செய்தால்‌ 
பல குறைவுகள்‌ ஏற்படுமென்றும்‌, 
மேலும்‌ மாமனாசைச்‌ சேர்ந்தோர்‌ 
விவாகத்திற்கு வாமாட்டார்களென்‌ 
றும்‌ சொல்லுகிறார்‌. சான்‌ சொல்லு 


வது என்னவென்றால்‌, எனக்கு விவா 
கம்‌ செய்யவேண்டிய பெரிய 
பெண்ணை ஈமது இஷ்டம்போல்‌ 
தானே வேறொருவருக்கு விவாசம்‌ 
செய்து கொடுத்‌ தவிட்டோம்‌; ஈமக்கு 
ஒன்றும்‌ குறைகள்‌ வராத; மேலும்‌. 
நமக்குச்‌ இறியபெண்‌ அவயெயில்லை 
யென்று சொல்லுகிறேன்‌. மேலும்‌ 
என்னுடைய ஜாதகத்திலும்‌ வேறு 
இடத்தில்தான்‌ விவாசம்‌ நடக்கும்‌ 
என்றும்‌, இரந்த பெண்ணுக்குப்‌ 
பொருத்தமில்லை யென்றும்‌ இருக்‌ 
கிறது. ஆகையால்‌ எனக்கு மனம்‌ 
இசையவில்லை. எனத தாய்‌ தகப்ப 
னார்கள்‌ இர்தப்‌ பெண்ணைத்தான்‌ 
விவாகம்‌ செய்தகொள்ளவேணு 
மென்கிறார்கள்‌. கான்‌ ஜாதகப்படி 
தான்‌ விவாகம்‌ முடிக்கவேணுூம்‌; இல்‌ 
லாவிடில்‌ விவாகம்‌ வேண்டாமென்று 
மூடிவு செய்தவிட்டேன்‌, ஏனென்‌ 
ரூல்‌, என்னுடைய ஜாதகத்திலும்‌ 
வேறு பெண்தான்‌ விவாகம்‌ நடச்கு 
மென்று யிருசக்‌இறபடியாலும்‌, மேலும்‌ 
மாமனார்‌ மாமியார்‌ ஓற்றுமையில்லா 
மல்‌ வெவ்வேறாய்ப்‌ பிரிம்‌து யிருக்றெ 
படியாலும்‌, சான்‌ எவ்விதத்திலும்‌ இப்‌ 
பெண்ணை விவாகம்‌ செய்துகொள்ளப்‌ 
பிடிக்கவில்லை. என்னுடைய கொள்‌ 
சைப்படி வேறு பெண்தான்‌ விவாகம்‌ 
செய்யவேணுமென்‌ றேன்‌. அவர்கள்‌ 


அப்படிப்‌ பேசுகிறார்கள்‌, இது சங்கதி 


களைச்‌ தங்கள்‌ அமிர்த குணபோதினி 


மற்றவர்களைச்‌ க்கச்‌ செய்து அதைப்‌ பார்த்து சச்சோஷப்‌ படுகிறவன்‌, 


வேறொருசமயம்‌ தானே பிறர்‌ வலையில்‌ கெகெகொண்டு தன்னை மற்றவர்கள்‌ . 


சோகப்‌ பரிகடிக்கும்‌ நிலைமையை அடைொன்‌, 
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ஆசிரியருக்குக்‌ கடிதங்கள்‌ 


பத்திரிகையில்‌ பிரசுரித்து, இன்ன 
விதமா ச்‌ செய்யவேண்டுமென்பதை 
யும்‌ செரியப்படுத்துமாறு கேட்டுக்‌ 
கொள்கிறேன்‌, K. RV. 
ல்‌ 

[பத இரிகைக்கு வரையும்‌ விஷ 
யங்கள்‌ கூட்டெமுத்தில்‌, இருபக்கமும்‌ 
எழுதப்பட்டிருப்பின்‌ அவை பிரசு 
ரிக்கப்படமாட்டா வென்பதை அன்‌ 
பர்‌ கவனிப்பாராக, தமது சொர்சத்‌ 
திலுள்ள மாமனாரின்‌ பெண்ணை 
மணக்க இவர்‌ மறுக்கிறார்‌. இவரது 
பெற்றோர்களோ பூர்வசொர்தம்‌ விட்‌ 
டுப்போகவொண்ணாதென்ற உத்தம 
சிர்சையுடன்‌ ௮ப்பெண்ணையே விவா 
கம்‌ செய்துகொள்ள வற்புறுத்‌ அகன்‌ 
றனர்‌. காம்‌ பெற்றோரின்‌ சார்பாகவே 
தான்‌ பேசவேண்டி யிருக்கன்றது. 
சொர்தத்திலுள்ள பெண்‌ எப்பொழு 
தும்‌ சொந்தமாகவே யிருந்து வீட்டி 
லுள்ள அனைவருக்கும்‌ பிரியமாக 
நடந்து கொல்வான்‌. குடும்பச்தி 
லன்ன அனைவரும்‌ அர்தப்‌ பெண்‌ 
ணுக்கு விவாகத்தின்‌ மூலமாக அல்லா 
மல்‌, விவாகத்திற்கு முன்பே மிக்க 
வேண்டியவர்களாசவும்‌ ரெருங்கயெ பம்‌ 
அக்களாகவும்‌ இருப்பதால்‌, எவர்‌ 
மீதும்‌ அப்பெண்ணுக்கு அன்பு குறை 
வதற்கு இடமில்லை. எவரையும்‌ ௮ன்‌ 
வியார்க நினைப்பதற்குயில்லை, தன்‌ 
கணவனுக்கு எவர்‌ மிக்கவேண்டியவர்‌ 
களோ, அவர்களே தனக்கும்‌ வேண்டி 
யவர்களாச இருப்பதால்‌ பேத எண்‌: 
ணம்‌ கொள்ளவும்‌, குடும்பத்தில்‌ புதிய 
கலசங்கள்‌, சோசணிகள்‌, பிரிவினைகள்‌ 
தோன்றவும்‌ சற்றும்‌ இடமேயில்லை. 
சொந்தப்பேண்‌ கோபித்து ஒந 
வார்த்தை சொல்லினும்‌, தடும்பத்தி 
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லுள்ளோருக்த அது ஒரு தற்றச்‌ 
சோலலாகப்‌ படாது, இன்று மனஸ்‌ 
தாபம்‌ வரினும்‌ நாளைகூடிக்கோண்டு 
சாதாரணமாகி “விடலாம்‌. இர்தப்‌: 
பேரிய நன்மையை உத்தேரித்து 
அஅபவஸ்தர்களும்‌ பெரியோர்களு 
மான பெற்றோர்கன்‌ சொகர்தத்தி 
ள்ள மாமனாரின்‌ பெண்ணையே 
மணக்கும்படி ஈன்மனத்தோடும்‌ வற்‌ 
புதுச்‌. துறார்களென்பசை ஈமது அன்‌ 
பர்‌ அறியவேண்டும்‌, 
ஃ 

அத்துப்‌ பெண்‌ ஈல்ல பெண்‌ 
ணாக அமைவது ஆயிரத்தில்‌ ஒன்‌ 
றுகவே சொல்லும்படி. நேருகிறது. 
அரத்துப்‌ பெண்ணுக்குச்‌ குமெபத்தி 
௮ள்ளோரனைவரும்‌ அன்னியர்‌ 
போலவே காணப்படுதிறார்கள்‌. குடும்‌ 
பத்திலுள்ளோரும்‌ அவளை அன்னியப்‌ 
பெண்ணாகவே அடிக்கடி எண்ணும்‌ 
படி பல விஈற்பங்கள்‌ ரேறிடுன்றன. 
அரத்துப்‌ பெண்கள்‌ குடும்பத்தை 
விட்டுப்‌ பிரீச்து தன்‌ கணவனோடு 
சனிக்குடித்சனமாய்‌ வாழப்‌ பார்ப்ப 
தில்‌ விசேஷித்த விருப்ப மூன்ளவர்‌ 
களாதவின்‌ குடும்பப்‌ பிரிவினையும்‌ 
ஸம்பவிக்கின்‌ றது, இன்னும்‌ பல கல 
ங்களும்‌ உற்பத்தியான்றன. அரத்‌ 
அப்‌ பெண்ணின்‌ பெற்றோர்கள்‌ தங்‌ 
கள்‌ மருமசனைத்‌. தணியே பிரிர்து 
வரழும்படியும்‌, வீடு நிறைய மணிதர்‌ 
களை வைத்துக்கொண்டு அவர்களுச்‌ 
கெல்லாம்‌ ஏன்‌ ச்ச்‌ கொட்ட 
வேண்டுமென்றும்‌, அந்தச்‌ செலவு 
மிச்சமானால்‌ ஏதாவது ஈகைகள்‌ 
செய்தபோட உதவுமே யென்றும்‌ 
தாண்டிச்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌, இச்த 
உபதேசம்‌ மருமகனுக்கு வெகு இத்‌ 


ஒரு மனிதன்‌ ஒரு சமயத்தில்‌ அநேகர்‌ தன்னைச்‌ சூழ்க துநித்கச்‌ காணப்‌ 
படுறொன்‌. மற்றொரு சமயத்திலோ எவருமே யில்லாத. ஒண்டி மனிதனாகவும்‌ 
இடக்கிறான்‌. அபாயம்‌ கேர்வதும்‌ செளகரியத்தாழ்வு உண்டாவதும்‌ அர்த 


ஒண்டி சேரத்திலேயே. 
10 


34 


இப்பாகவும்‌ நியாயமாகவும்‌ படுறெது. 
உடனே சன்‌ பெற்றோர்களைச்‌ சேர்க்‌ 
தோரின்‌ மீது அதிறாப்‌தியான எண்‌ 
ணங்களைக்‌ கொள்ொன்‌. இதனி 
டையே அகாரச்துப்‌ பெண்ணின்‌ சாய்‌ 
சர்சையர்‌ உறவினர்‌ மருமகப்‌ பிள்ளை 
யின்‌ வீட்டிற்கு வருன்றனர்‌. அப்‌ 
போது ஏரோ கலகம்‌ கேரிட, அதில்‌ 
வச்ச விருந்‌ தினர்களைச்‌ சரிவர உப 
அரிக்காமற்‌ போய்விட, இதிவிரும்‌ அம்‌ 
ஒரு மனஸ்தாபம்‌ முளைக்கன்றது. 
தன்‌ மாமி மாமனார்களைக்‌ தன்‌ பெற்‌ 
றோர்‌ ஈன்கு கஈவணிச்து ஈடத்ஈவில்லை 
யென்ற புது மாப்பிள்ளை £றி விழு 
ரர்‌, மாப்பிள்ளையின்‌ பெற்றோர்‌ 
களோ உனக்கு உன்‌ மாமன்‌ மாமி 
தாண்‌ உயர்வாகச்‌ தோன்றுநிறதே 
சவிர; எங்களை நீ லக்ஷியம்‌ செய்கி 
ராயா 1-அவர்களின்‌ பக்கத்து மனுஷ்‌ 
யனாசத்தானேபோய்‌ விட்டாய்‌ என்று 
ஆச்திரமாய்ப்‌ பேசிக்‌ கண்ணீர்‌ விடுக 
ரார்கன்‌. சக்தோஷ த்திற்கு அரச்தப்‌ 
பெண்ணை விவாகம்‌ செய்து கொன்‌ 
ளப்போய்‌ சச்சரவிலும்‌ ஸஞ்சலச்தி 
லும்‌ முடிகிறது. இதில்‌ ஒரு குடும்ப 
மாயிருந்த வீடு எட்டுக்‌ குடும்பமாய்ச்‌ 
இதறிச்‌ ன்னா பின்னாமாறத. இப்‌ 
படி எத்தனையோ இடங்களில்‌ ஆகி 
யும்‌ இருக்ற, 
9. 


oo 


இல்வனவோடு போகவில்லை. 
அரத்தப்பெண்‌ பேசும்‌ ஒவ்வொரு 
ஜாடைவார்த்தையும்‌ குடும்பத்‌ இிலுள்‌ 
சோருக்கு ஒல்வொரு அம்பு போற்‌ 
பட்டு ௮வர்களின்‌ நெஞ்சைப்‌ புண்‌ 
னாக்குறெது, அவன்‌ தன்னை மாமி 


அமிர்த குணபோதினி 


ஈாத்திகள்‌ வெகுபாடு படுச்‌ அரறொர்க 
ளென்று நிச்சமும்‌ கணவனிடம்‌ கலை 
யணை மந்திரம்‌ ஓதுகிறாள்‌. பிரிர்து 
போகவே முயல்கிறான்‌, தாங்கள்‌ 
வெறுத்த பெண்ணிடத்துக்‌ குடும்‌ 
பத்திலுன்ளளோர்‌ கொடுமையுடன்‌ 
ஈடப்பதும்‌ சகஜமே. சொர்க இடத்தி 
லேயே பெண்ணைக்‌ கொண்டால்‌ இவ்‌ 
வளவு விபரிதங்கட்கு இடனிராஅ. 
இசனால்‌ அரத்துப்‌ பெண்‌ கூடா 
தென்றில்லை, அரத்துப்‌ பெண்ணி 
லும்‌ பலர்‌ 
திருச்றொர்கள்‌. சொர்க இடத்துப்‌ 
பெண்களிலும்‌ பலர்‌ கொடியவர்களா 
யிருக்‌அள்னார்‌. கூத்த பெண்ணைக்‌ 
கொடுத்த இடத்தில்‌ அவன்‌ காலமாகி 
விட; அவளுடைய குழந்தைகட்கு 
ஒரு கல்ல ஆதரவாயிருக்குபென்று 
அவளுடைய தங்கையைக்‌ தரப்போ 
னால்‌, இத்தங்கை, தான மாற்றாச்தா 
யானம்‌ சன்‌ தமக்கையின்‌ குழந்தை 


களைக்‌ கொடுமைப்படுச்துபவளாக 
மாறி விடுவதையும்‌ பார்த்திருக்‌ 
இரோம்‌. என்றாலும்‌, சோந்தப்‌ 


பேண்‌ அமைவதுபோல்‌ தூரத்துப்‌ 
பேண்‌ அவ்வளவாகப்‌ போருநீது வ 
தில்லை யேன்பதே வேத ஜனவாக்கி 
யம்‌. பொருந்துவது அவரவர்‌ 
அதிர்ஷ்டத்தைப்‌ பொருத்த. தார 
மும்‌ குருவும்‌ தலை விபோல்‌ அமை 
வதாதலின்‌, அதற்குத்‌ தக்சபடியே 
தான்‌ புத்தியும்‌ போகும்‌, ஜாதகத்தை 
முழதுமே நம்பி விடூவதற்கில்லை. 
ஜாசகம்‌ சணிக்கும்போ.து எந்தச்‌ கடி. 
யாரச்தின்‌ நேரப்படி சணிக்கப்பட்‌ 
டோ மார்‌ கண்டார்‌! நூறு கடியாரங்‌ 
களும்‌ நாறு விதமாக நேரத்தை 


பெண்டாட்டியின்‌ சோல:--*₹எல்லாம்‌ நீங்கள்‌ செல்வம்‌ கொடுச்கிறதிலே 
தான்‌ குட்டிச்செவராப்‌ போரது, கொழசக்சையாம்‌ ; உங்களுக்கு என்ன ; 
நீற்சள்‌ சொல்லுவேன்‌ எல்லாம்‌! இப்படி ஒண்ணும்‌ தெரியாமே பொண்‌ புச்‌ 
சாத்துச்குப்போய்‌ நிண்ணா உங்களைச்‌ சொல்லுவானோ 2_—என்னைச்‌ சொல்லு 


வானோ ??! 


குணசாவிகளாக இரும்‌ 


த்க்‌ ச 


ஆசிரியருக்குக்‌ கடிதங்கள்‌ 


வேறுபடுத்தில்‌ காட்டுவதால்‌ ஜாதகக்‌ 
கணிதம்‌ சரியாக அமைவது அருமை, 
கடைசியாக, தான்‌ கொள்ளப்போகும்‌ 
பெண்‌ தன்‌ விட்டாறக்தம்‌ திருப்தியா 


யிருக்கீறதா என்று கவனித்துச்‌ 
செய்தாலன்றி, பிறது அப்பேண்‌ 
~ணோடு தன்‌ வீட்டிலிநந்து வாழ 


முடியது. சன்னவர்களுக்குப்‌ பிடிக்‌ 
காசு இடச்தில்‌ விவாகம்‌ செய்து 
கொண்ட ஒரு பிரபல நூலாசிரியர்‌ 
பிறகு எல்லோரும்‌ தன்னைத்‌ அற்று 
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வதைக்‌ கண்டு வருர்திச்‌ தற்கொலை 
செய்‌. துசொண்டுவிட்டார்‌. ஆகவே, 
பெற்றோரின்‌ அ௮பிப்பிராயப்படி. சொந்‌ 
திதீதிலுள்ள பாக்கியத்தையே அனுப 
விப்பது சான்‌ உத்தமமென்று ஈமச்‌ 
குத்‌ தோன்றுன்றது, எதுவும்‌ 
சொர்தமாய்ப்‌ பட்ட பிறகேதான்‌ 
தெரியவரும்‌, அதற்கு முன்னதாக 
எவ்வளவு விவரித்துச்‌ சொன்னாலும்‌ 
அறிதல்‌ கஷ்டமே. பர்‌,] 
_—— 


(ESSER ESA SSS ASSO E=ASNSE] 
நாணுதலின்‌ போருள்‌ யாதோ ? 


தீன்‌ ஈண்பனுக்கோ உறவின னுக்கோ ஒரு ஈன்‌ மணைவி 
வாய்க்கவேண்டு மென்று கோபாலன்‌ வெகு நாட்களாகக்‌ || 
கோரி நிற்ன்றன்‌. பிறகு விவாகமும்‌ ஈடர்‌து வீட்டிற்கு 
வந்த நந்கையோ கோபாலனை ஒரு அன்னியன்‌ தானே 
என்று அலக்ஷியம்‌ செய்கிறாள்‌. 


கோபாலனின்‌ ஈண்பனும்‌ 

புதிய உருவில்‌ மாறி அவனை அன்னியனாகவே நினைத்து 
| 
்‌ 


===: 
களாக 


வெளிக்கு மட்டில்‌ உபசாரப்‌ பேச்சுகள்‌ வழங்குகிறான்‌. 
கோபாலனைக்‌ கண்டதும்‌ மிக்க நாணியவள் போல்‌ புதிய 
சுந்தரி மறைந்‌ கொள்கிறாள்‌. கோபாலனுக்கு அன்னம்‌ பரி 
மாற வேலைக்காரி வருகிறாள்‌. கோபாலன்‌ நெடுகச்‌ சந்திக்‌ 
இன்றான்‌. தன்னை நெருக்கெவனாக நினைத்தால்‌ ஈண்பனின்‌ 
மனைவியே சாதம்‌ வட்டித்திருக்கமாட்டாளா என்று எண்‌ 
ணுருன்‌. ஈண்பனின்‌ மனைவியோ இர்த அன்னியனுக்குத்‌ 
தான்‌ ஏன்‌ அன்னமிட்டுபசரிக்க என்று எண்ணி, நாணத்‌ 
தால்‌ அவன்முன்‌ வசாததுபோல்‌ நடித்துக்‌ காண்பிக்கிறாள்‌, 
| மற்றொரு சமயம்‌ கோபாலன்‌ தன்‌ ரண்பனை த்‌ சேடிப்போக, || 
இவனைக்‌ கண்டதும்‌ அவன்‌ மனைவி நாணியவள்போல்‌ 
மறைக்துகொள்ள, இவனும்‌ மெளனமாய்த்‌ திரும்பிவிடக 
முன்‌ ! ஒருவ ன விட்டுவழி வராதிருக்கச்‌ செய்வதற்கு வீட்‌ 
டின்‌ அரசி காணுதலும்‌ ஒருகல்ல தந்திரமாகவே முடிறெது! 
(EASSSE “இடம இுலு31$---- இல டவ 
தான்‌ தேடும்வஸ்து எங்கேயோ டெக்றெதென்று தன்‌ மனதில்‌ ஒரு £ர்‌ 
மானம்‌ ஏற்பட்டுவிட்டால்‌, அர்த வஸ்‌. ஐ தற்செயலாகத்‌ தன்‌ மேஜைமீசே சன்‌ 
கண்ணெ திரில்தானே காணப்பட்டாலும்‌ அது தன்‌ கண்பார்வைக்குத்‌ சென்‌ 
படுறதேயில்லை. 


வவ கைவான்‌, 
pi 
— 
1 வை பைக்‌ 


ASSET 


[a 
—— 
ப] 


SSSSE 
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| இரவ Es, TN 
| வஞ்ச நெஞ்சப்‌ பேயர்‌. 8 


னாத பாணனை யாத வஞ்சகேஞ்சப்‌ 
பேயரோடுகூடிற்‌ பிழைகாண்‌ பராபரமே.” 


2001 “og 

| ள்ளோன்று வைத்துப்‌ புறமோன்று பேசுவா நறஹ 

’ - கலவாமை வேண்டும்‌, தெய்வம்‌ தொழுதல்‌ 
முதலிய ஈன்னடையாதிய எந்தக்‌ காரியத்தையும்‌ 
வஞ்சாடையினருக்குப்‌ போதிப்பதினாலும்‌, அவரை 
சமது தோழராகக்கொண்டு சாம்‌ ஒழுகுவதானும்‌ 
நமக்குக்‌ கேடேயன்றி, ஈமக்கு நாம்‌ கருதிய ஈன்மை அவர்‌ ஈட்பாலுண்டா . 
காது, ஏனெனின்‌, அவர்‌ செஞ்சம்‌ வஞ்ச நெஞ்சமாதலின்‌ என்க, 

“வாள்போற்‌ பகைவரை யஞ்சற்க வஞ்சுக, 
கேள்போற்‌ பகைவர்‌ தொடர்பு?” 


என்றார்‌ ஈர்‌இருவள்ளுவனார்‌. அதாவது வெட்டவெளீச்சமாக ஈமச்சு: 
விரோதியாய்‌ எவரேனும்‌ இருப்பார்களானால்‌, அவர்கட்காக நாம்‌ ஒருபோதும்‌ 
அஞ்சவேண்டியதே யில்லை. பின்‌ எந்தப்‌ பகைவருக்கோ நாம்‌ அஞ்சவேண்‌ 
டியதெனின்‌, பார்வைக்கு அதிகப்‌ பிரியமான சிகே௫தரைப்போல நடித்து 
அர்சரங்கத்திற்‌ பகைபாராட்டி நிற்குமவர்களைக்‌ குறித்துத்தான்‌ ஒவ்வொருவ 
மாம்‌ ஈடுங்கவேண்டும்‌ ; எச்சரிக்கையாதலும்‌ லேண்டும்‌. ஏனெனில்‌, அக்கபட 
ஈண்பர்களுடைய சிரேகமானத ஒருகாலத்தில்‌ ஈமக்கு மஹத்தான கெடுதி 
யைச்‌ தரும்‌, அவ்வாறெவர்க்கேனும்‌ கெடுதி விளை ச்திருகஇன்‌ றதா என்று 
ஆலோடப்போமானால்‌ விளைர்‌ துள்ள சாகவே ஞாபக த்திற்குப்‌ பலபல வருசன்‌ 
நன. அர்த ஞாபகத்தில்‌ ஒன்றினைச்‌ சற்று இங்கு விசாலமாக விவரிப்போம்‌. 


“மீதெழும்‌ மோக்கு யென்ன வாழ்க்கையை விடவதல்லால்‌ 
சீதையை விூவதுண்டோ ?---இருபத திண்தோள்‌ உண்டா *?” 


ஜலத்தின்மிது எழுனெற குமிழ்களை யொத்த இச்த நிலையற்ற வாழ்ச்‌:. 
கைகொண்ட என்‌ சரீரத்தை விடுவேனேயல்லாமல்‌, கான்‌ தையை விடுவ 
தம்‌ உண்டா ! அப்படி விடுவேனாயின்‌ எனக்கு இருபது சோள்சன்‌ இரும்‌ அ. 
என்ன பிரயோஜனம்‌?--என்று விடாப்பிடியாய்க்‌ கூறிய இராவணனை யறியா 
தார்‌ யார்‌ ? எல்லோராலும்‌ அதியப்பெற்ற ர்ததிமானா யெ இராவணனே ஒரு: 
காலத்தில்‌ கபட சகேதெனால்‌ வெகு கஷ்ட ததினை யடைக்சனன்‌. 


உண்மையிலுள்ள பாத்தியதையை மறைத்து விட்டுத்‌ தங்களின்‌ வாய்‌ : 
சாமர்த்தியத்தாலேயே எமாற்றிவிடப்‌ பார்க்ற சங்கதி வெகு பேரிடமிருச்‌. 
இன்ற. 
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இலங்காதிபன்‌ தனது ஜீவிய காலத்தில்‌ தன்னைப்போலப்‌ பாக்யெ 
சாலிகள்‌ எவருமில்லை யென்ற செருக்கு மிகவும்‌ உடையவன்‌, அதில்‌ மயல்‌ 
யன்ன அவன்‌ வரமும்‌ மாளிகைக்கு ஒருநாள்‌ உச்சிப்போதில்‌ மின்னலையொத்த 
சடையினரும்‌, தூய்மையான தமது உள்ளம்போன்ற வெள்ளிய உடையின 
ரும்‌, சார்சமான ஈடையினரும்‌ ஆயெ ஒரு பெரியவர்‌ ஆகாயமார்க்கமாக வக்‌. 
கின்றனர்‌. வந்துகின்றவசோ மகாறதுபாவரென்று மூன்றுலகவாசிகளுங்‌ 
கரங்கூப்பித்‌ தொழும்‌ கருணையினால்‌ ஈனையப்பட்ட உள்ளத்‌ தனையுடையவர்‌. 
இத்தகைய மஹானை இவனுமறிவான்‌. அறிந்திருர்தும்‌ எழுர்திராமலும்‌, 
அஞ்சலி செய்யாமலும்‌ '' ஹே ஈாரதனே ! ஈன்றாக விருக்கன்றனையா [ எங்கு 
வந்தனை 1 நினக்கு என்ன வேண்டும்‌ 1 இப்படி இரு? என்று தன்‌ காலின்‌ 
அருகே டெர்த ஒரு பலகையைத்‌ தானே இட்துகாலினால்‌ தள்ளி இதில்‌ 
உட்கார்‌ என்றான்‌.  இவனதிச்‌ செயல்களையும்‌, வசனங்களையுங்‌ கண்டும்‌ 
கேட்டும்‌ நாரதர்‌ வியப்பெய்தினார்‌. இவனை இறுமாப்பு என்னுஞ்‌ செல்வச்‌ 
செருக்கு பிடி த்திருக்னெறது ; என்னைக்கண்டு இவன்‌ எழுந்து கரங்கூப்பி 
வணங்காமலும்‌, தகுந்த ஆசளமளிச்சாமலும்‌ “ஹே சாரதா ?? என்றானே | 
இணி இவணிடதச்தில்‌ நாம்‌ உண்மையாக ஈடர்தகொள்ளக்கூடாது ; என்று 
இம்‌இத்‌ துக்கொண்டு, சரி, காம்‌ போகலாமா என்று கருதினார்க்கு, 


௦ 
௦௦ 


“பகையாளி தடியை உறவாடிக்‌ கெடுத்தான்‌ ?? என்னும்‌ உலனெரின்‌ 
வாய்மொழி நினைவிற்கு வர்தது, வரவே, உள்ளேயிருந்த ற்றத்‌. இனையும்‌ 
கன எற்றத்தினையும்‌ மறம்‌அ, இரு கரங்களையு உ மேலே தாக்‌ இலங்காதி 
பனே ! உனக்கு மங்களம்‌ பெருகுக என்று ஆ£ர்வதித்து, உயர்ச்ச ஆசனத்தி 
லிருக்ன்ற அவனெதிரே அவன்‌ காலால்‌ தன்னிய ஒறு பலகையிலிருர்‌து 
சகதிசுவானாயெ உம்மைப்போலத்‌ திரிலோகங்களிலும்‌ எல்லாவித உயர்வுகளை 

டயும்‌ பெற்றவர்களும்‌ வன்மையாளரும்‌ எவருமில்லை யென்று உறுதியாக உரைப்‌ 
பேன்‌ என்றனர்‌. இவர்‌ உரைத்த இம்மொழியைக்‌ கேட்டும்‌ கேனோதனனைப்‌ 
“போல வேறு காரியங்களிற்‌ சிறிதுசாழிகை மனஞ்செலுத்‌தினவனாகவிருர்‌ து, 
பின்னர்‌, சரிதான்‌ என்று தலையசைத்து; இன்னம்‌ என்ன விசேஷம்‌ 17? என்‌: 
ரென்‌. விசேஷமொன்றுமில்லை என்றார்‌ காரகர்‌, 

இராவணன்‌ :--ஓய்‌ ரிஷியே! நீர்‌ சுவர்ச்சத்திற்குப்‌ போடற துண்டா 7 

நாரதர்‌ :—மஹாப்பிரபு ! கான்‌ சுவர்க்கத்திற்குப்‌ போகாதநானே இராது. 

இராவணன்‌ அங்கு யாரைப்‌ பெரிதும்‌ புகழ்கன்றார்கள்‌ ? 

நாரதர்‌ ;_எர்த விஷயத்தி்லோ! 

.இராவண்ன்‌ :_—எல்லர விஷயத்‌ தஇிலேயும்தான்‌. 


௦. 
oo 


இதைக்கேட்ட ஈாரதர்‌ தன்னுள்‌ றிது சிந்தித்தார்‌. ஓஓ! இவ: 
ணிடத்திலே எவ்வளவு சன்மைகளிருக்ன்றனவோ, அவ்வளவிற்கு இரட்டிப்‌ 
ர ரன தனா ளை ராக TT Te rg டத கனகர்‌ iis DT 
ஈ தெரியாத விஷயத்தை வியாக்யானம்‌ செய்து விளச்சச்‌ சொன்னால்‌ 
சானென்‌ செய்வேன்‌ 1” 3 நட்ட 
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பான திமைகளும்‌ இருக்னெறன. மற்றெலரிடச்திலும்‌ இவ்வண்ணம்‌ இராது. 
ஈமக்கு எவரேனும்‌ இதுகாறும்‌ பீடத்தினைக்‌ காலாற்றள்ளி மிட்டார்களோ ; 
இவன்தானே அப்படிச்‌ செய்தான்‌, இக்த மாதிரியான குணம்‌ பிறரெவருக்கு 
மில்லை, சரிதான்‌ இவன்‌ கேட்பது என்று சன்‌ மனதிற்குள்‌ நினைத்துச்‌ 
கொண்டு கபடமாகப்‌ பேசவேண்டுமென்ற முடிவுக்கு வந்தார்‌. 


நாரதர்‌ :_—இலங்காதிபரே ! எல்லா விஷயங்களிலும்‌ -சறக்தவராகச்‌. 
தீங்களை த்தான்‌ புகழ்தன்றனர்‌. 


இராவணன்‌ :--பாதாளச்திலும்‌ அப்படித்தானே ? 
நாரதர்‌ அங்கும்‌ தங்களின்‌ ஒர்த்திப்பிரதாபமே வீசுகின்றது. 
இராவணன்‌ சரி, பலோஃத்திலேயோ ! 


நாரதர்‌ ௮.௮ எனக்கு அவ்வளவாகத்‌ செரியா அ, இன்னமொருமுறை 
இங்கு வருறெ பொழுதானால்‌ அச்சு உண்மையைக்‌ கூறுவேன்‌. இப்போது 
கான்‌ உறுதியாக உரைக்கமாட்டேன்‌. தங்கள்‌ இருபை இருக்கில்‌ மற்றொரு 
தீரம்‌ இங்கு வரும்பொழு,து தெரிவிக்கிறேன்‌ 


என்று கூறிப்போய்விட்டனர்‌, இரும்பிய மாரதர்‌, *'இவன்‌ ஈம்மை 
அவமதித்தானே ; இணி இவனை நாம்‌ வஞ்சக எகேகனாகத்தான்‌ கெடுத்து 
அடக்கவேண்டும்‌! என்று தீர்மானம்‌ செய்துகொண்டு, மறுதினமே இலங்‌: 
காதிபனுடைய அரண்மனைக்குச்‌ சென்று அவனைக்‌ கண்டு, அவன்‌ அலட்சிய 
மாக இருத்தலை யெண்ணாமல்‌ எ திர்வர்து ஆகெறினார்‌, உடனே இராவணன்‌, 


ஃ 


* வேண்டுமேன்று தின்றல்‌ வேம்பும்‌ கரும்பாதம்‌ ?? என்பதற்ணெங்க, 
சேற்று அருவருப்புடன்‌ உபசரித்த நாரதருக்கு இன்று பிரீதியுடன்‌ ஆசன 
மளிச்சச்செய்து தானும்‌ இருந்து .*'என்ன சமாசாரம்‌? என்றான்‌. நாரதர்‌, 
பூலோகத்தின்‌ எந்தப்‌ பாகத்திலேயும்‌ தங்கள்‌ பிரச்யாதியேயன் றி வேறில்லை: 
என்பதை யஜிந்தேன்‌ ; அதனை யுரைக்கவே வந்தேன்‌ என்றனர்‌. 

ஃ 

இற்புகழ்ச்சியிலேயே விருப்பமுன்ன இலங்கையர்கோன்‌ இம்ு,தியவர்‌ 
மொழிகளைக்‌ கபடமானதாக எண்ணாமல்‌, வெகு சத்தியமான தாகவே கருதி' 
மிகு ஸந்தோஷமடைக்து சாரதரைப்‌ புகழ்ச்தான்‌. “என்னைப்பற்றிய விசே- 
ங்கள்‌ எவையேனும்‌ இரும்தால்‌ உடனே என்‌ காதிற்கு அவைகளை எட்ட 
லையாதிறுக்கமாட்டீர்கன்‌ என்று எண்ணுன்றேன்‌; அடிக்கழ வரவேண்‌ 
டும்‌”? என்று கூறி விடைகொடுத்தனுப்பினான்‌, உடனே நாரதர்‌ வெளீயேறி,. 
“இவனை சாம்‌ எளிதில்‌ இனி ஏமாற்றிவிடலாம்‌. இவன்‌ ஈமது வஞ்சக ஈட்பினை- 


நித்திசையிலும்க]ட ஒரு சண்‌ அங்னெபடியும்‌, ஒரு கண்‌ விழித்தபடியும்‌- 
பெண்கள்‌ இருக்கவேண்டுமாம்‌. எச்த நேரத்தில்‌ எவர்களால்‌ தனக்கு: 
ஆபத்தோ ?_யார்‌ சண்டார்‌ ? வெளிப்பார்வையில்‌ எல்லாரும்‌ வேண்டிய, 
வர்கள்தான்‌. எவர்‌ உள்ளம்‌ கோணலோ யாருக்குச்‌ தெரியும்‌? 
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யுணரமாட்டான்‌. ஈமது கபட அபிரயங்களை உண்மையானவை யென்று 
கருதிவிட்டான்‌. இவனது சிரேகம்‌ கெடாதிருத்தற்கு இவனிடத்திற்கு சாம்‌ 
௮டிக்கடிப்போசலேண்டும்‌, போசா.துபோனால்‌ சிநேகம்‌ கெட்டுவிடும்‌, அரசன்‌ 
அர்ச்குணமுடைய மர்‌ திரியினாலும்‌, ஸன்யாஹியானவன்‌ பிறரோடு கூடுவதனா , 
லும்‌, ஸ்திரீ போகத்தாலும்‌, புத்திரன்‌ அதிகமாகச்‌ செய்யும்‌ சோட்டினாலும்‌, 
பிராமணன்‌ வேதம்‌ ஒதாமையாலும்‌, வமிஸம்‌ செட்ட சடையுடைய சர்ததியா 
லும்‌, ஈல்லொழுச்சம்‌ தன்மாரச்சனின்‌ சேர்க்கையாலும்‌, வெட்கம்‌ கட்குடிப்‌ 
பதினாலும்‌, பயிர்‌ பார்வைக்குறைவாலும்‌, பந்தத்துவம்‌ கலகத்தாலும்‌, செல்வ 
விரு ச.ச அசியாயத்தாலும்‌, பணம்‌ முதலிய தனங்கள்‌ ஆலோசனையின்றிச்‌ 
செய்யும்‌ செலவு முதலியவைகளாலும்‌; சிநேகம்‌ அடிக்கடி பராமைக்கேது 
வான தூரதேசவாசத்தாலும்‌ கெடும்‌ என்பதபோல, இவனுடன்‌ நெருங்கிப்‌ 
பழகாமர்போனால்‌ இவன்‌ ஈட்பு நிலைக்கா அ)? என்று தீர்மானித்துக்கொண்டு, 


௦ 
௦௨ 


“ மதியாதரன்‌ வாசலை மீதியாதே ?? என்பதற்கு மாறாய்‌ அடிக்கடி இலங்‌ 
கைக்குப்‌ போதலும்‌ வரு சலுமாக இருர்தனர்‌, ஒருநாள்‌ இவரை நோக்கு, 
“இப்பொழுது ஈம்முடைய பிரச்யாதி எப்படி. யிருக்கிறது 11? என்று கேட்‌ 
டான்‌, உடனே நாசசர்‌ “(தங்களைத்‌ தேவர்களும்‌ மனிதர்களும்‌ நாகர்களும்‌ 
ஆயெ இவர்களெல்லாம்‌ உண்மையாகவே புகழ்கின்றார்கள்‌. ஆனால்‌, ஒரு 

_ சங்கதி சொல்வதற்கு எனக்கே வெட்கமாக இருக்கின்றது, அதனைத்‌ தங்களி 
டம்‌ எப்படி யுரைப்பேன்‌ ?? என்றார்‌. இராவணன்‌, “நாரதரே! நானும்‌ 
நீரும்‌ முன்னே அதிக இரேகயில்லா இருந்தோம்‌ ; இப்பொழுதோ ஈகழுஞ்‌: 
சதையும்போல. இருக்கின்றோம்‌ ; ஆசலால்‌ நீர்‌ எந்த விஷயத்தை யுரைத்தா 
லும்‌ நான்‌ அருவறாப்படையமாட்டேன்‌ ; ஏன்ன சமாசாரம்‌; சொல்லும்‌!" 
என்று கட்டாயப்படுத்தனான்‌, இதுதான சமயமென்று நாரதர்‌, “சொல்லச்‌ 
சொன்னமையாழ்‌ சொல்லுறேன்‌ ; என்மீது குற்றமில்லை? என்று பீடிகை 
போட்டுக்கொண்டு, “£பூலோகத்திலே ஷ்ரெதை என்னும்‌ இடத்திலே ரு 
பெரும்‌ குரங்கு இருக்கறது ; அது தங்களைச்‌ சற்றும்‌ மதிக்றெதே யில்லை ;. 
ஒருகாலத்தில்‌ ௮க்குரங்கு தங்களைக்குறித்‌ ௮, “இலங்கையிலே ஓரு பத்‌ துதலைப்‌. 
பூச்சி படெக்றெது?? என்று வெகு அச்சமாக இகழ்ந்தது ; இதனைக்‌ காட்டி 
௮ம்‌ இன்னும்‌ என்ன அவமானமாகப்‌ பேசவேண்டும்‌ ; இர்த ஒரு குரங்கைத்‌ 
தீவிர, மற்றெவரும்‌ தங்களைத்‌ தாழ்த்திக்‌ கூறியதனை சான்‌ கேட்டதேயில்லை”? 
என்று கூறினார்‌. ்‌ 

ஸ்‌ 

“அட்டிவிட்டால்‌ ஆடாதார்‌ மாரே?” என்பதுபோல, நாரதரால்‌ அண்டி 
விடப்பெற்ற இலங்காதிபன்‌ இவரது வஞ்சமொழியை மெய்ம்மொழியென்றே! 
கருத, சேனாதிபதியை யழைத்துச்‌ சேனைகளைக்‌ இஷ்டிர்தையை ரோக்கிச்‌ 
சண்டைக்குச்‌ -செல்லும்வண்ணம்‌ ஆக்கயொபித்தான்‌. உடனே, நாரதர்‌ 
ஈகைத்துக்கொண்டு, “* குரங்ன்‌ கொட்டத்தை யடக்குதற்குச்‌ சேனைகளோடு: 
போனால்‌ தங்களை உலஜனர்‌ என்னென்று மஇப்பார்சள்‌ $ தாங்கள்‌ மாத்திரம்‌ 


கலவரத்துடன்‌ ஒரு காறியத்தைப்பற்றி ஆலோசனை செய்தால்‌ ஈன்மை. 


யயக்காது, 


40 அமிர்த குணபோதினி 


போய்‌ அதனைப்பிடித்‌.க இங்கே கொண்டுவந்து விடுவதே ஈல!?மென்று கூறி 
ஞர்‌, அதனை இலங்கைமன்னன்‌ யதார்த்தமாக ஈம்பிச்‌ சேனைகளோடு போதலை 
நிறுத்தி, அப்பொழுதே சாரதருடன்‌ அர்தரமார்க்கமாக வாலி யிருக்கும்‌ 
இடத்தசையடைர்து பார்த்தான்‌, மலைபோன்ற சரீறியான வாலிவயக்குறித த 
இக்குரங்னெ நாம்‌ எப்படிப்‌ பிடிப்பது என்‌ அ நினைத்‌ துக்கொண்டு சாரதரைப்‌ 
பார்த்தான்‌. காதர்‌, “ஏன்‌ விழிக்இன்தீர்‌ ? இந்தச்‌ குரங்கு பார்வைக்கு இப்‌ 
படித்தான்‌ இருக்கும்‌; இது அங்குறெதோ, அல்லது செபஞ்செய்றெதோ, 
நான்‌ எதிரிலிருந்த ஜாடை செய்றேன்‌; அந்தப்‌ பிரகாரமே செய்யும்‌”? என்று 
வாலியின்‌ எஇரிற்‌ சென்று கண்ஜாடை செய்துவிட்டு, இராவணனின்‌ ௮௬ 
இல்‌ வர்து “(மீ அதன்‌ வாலைப்‌ பிடித்துத்‌ காக்கு? என்றனர்‌. அவன்‌ அவ்வாறே 
வாலியின்‌ வாலைப்‌ பிடித்துத்‌ காக்னொன்‌, உடனே வாலி தன்‌ வாலைச்‌ 
சுழற்றி இவனை வாலுக்குள்ளாகச்‌ சேய்து உருட்டி ழடிச்சிட்டுக்கொண் 
டான்‌, தனது வவிமையையெல்லாம்‌ , இழந்த இராவணன்‌ மனஅ ரொர்க 
புண்பட்டவனாய்‌ என்செய்வது என்றான்‌. அதற்கு நாரதர்‌ “இணி எம்போன்ற 
முதியவர்கள்‌ வந்தால்‌ மணையைக்‌ கையால்‌ எடுத்து இடாமல்‌ சாவினால்‌ 
தன்ளீ அவமரியாதை செய்வ து”? என்று கூறி அவ்விடத்தைவிட்டு நீங்கினார்‌. 
இராவணன்‌ இச்சங்கடம தனக்கு காரதருடைய கபட சிநேகத்தால்‌ உண்டா 
னசென்றுணர்ர்துகொண்டு, டன்னிரண்டு வருஷகாலம்‌ வாலியின்‌ வால்‌ 
மூடிச்சாகவே டெக்‌, பின்னர்‌ வாலியினால்‌ விடுதலை யடைந்தான்‌. 
ஃ 

“வஞ்சனை செய்வாரோ டிணங்கவேண்டாம்‌!? என்பது உலகநீதி. வஞ்‌ 
௪க ஈண்பனால்‌ இராவணன்‌ மாத்திரமா றைப்பட்டான்‌ ? இன்னும்‌ எத்த 
னையோ மார்தர்‌ கெடுதியடைச்தருக் ன்றனர்‌, இது உலக சரிதம்‌ நாம்‌ 
கபட ஈண்பரென் று பிறரைமட்டும்‌ உரைப்பது கூடாது. நம்மைக்‌ எற்றி 
நின்று நமது ௮ன்னத்தையே புசித்துக்கோண்டிநபபோருள்ளும்‌ எத்த 
னையோ வஞ்சகர்கள்‌ இருக்கின்றனர்‌. இவ்வளவோடில்லை ; அநா திகாலமாக 
கம்மைத்‌ தொடர்ந்து பற்றியுள்ன வஞ்சகரும்‌ பலராவர்‌, இவர்களின்‌ ரே 
கத்தால்‌ காம்‌ ஈமது செல்வமான ஞானத்தினையும்‌, தேவபக்‌ தியான மேத 
னையும்‌, உபகிடதார்த்தமென்னும்‌ மனைவியையும்‌, பரமபதமான வீட்டினையும்‌, 
நிரதிசயவின்பமான நித்திய சகத்தினையும்‌ இழந்த, பிறவி யென்னும்‌ பெருங்‌ 
கடலின்‌ ஈடுவில்‌ அகப்பட்டுத்‌ தத்தளிக்ன்றோம்‌. இவர்களின்‌ பெயர்களை 
யும்‌ இங்கு குறிச்ன்றோம்‌, இவர்கள்‌ அத்தானன்‌_— சந்தேகன்‌_— 
விபரிதன்‌--காமன்‌--லோபன்‌ முதலியவர்கள்‌. இக்கொடிய கபடர்கள்‌ 
எம்காளில்‌ ஒருங்கே சம்மை விட்டொழிவார்களோ அன்றதான்‌ நாம்‌ ௬௧ 
மடைந்தவராவோம்‌. இக்கொடியவர்களீன்‌ தர்சடையினின்‌ அம்‌ ஈம்மை 
யகற்றிச்‌ சுகப்படுத்துமாறு. அவர்கட்கு வைரியான எல்லாம்வல்ல கடவுளை 
வேண்டியவாறு அவருடைய இவ்வியமல்கள சொரூபத்தைச்‌ ச்‌ இக்கன்றோம்‌. 


கண்டவர்களிட மும்‌, கடுவில்‌ வக்‌து பேசுவாரிடமம்‌ உன்‌ தபால்களைக்‌ 
சொடுத்து ௮னுப்பாதே, எவ்வளவோ முக்யெ காரியங்கள்‌ உன்‌ தபால்போய்‌ 
சடச்கவேண்டியிருக்கும்‌. அதன்‌ பிரதானத்தைத்‌ தெரியாதவர்களிடம்‌ உன்‌ 
தபால்களை ஒருபோதும்‌ தச்‌, சலுப்பாதே. பொறுப்புள்ளவறிடம்‌ தா: அல்லது 
தீயே போ. 


யில னத மடக்‌ உரு. 


விவேகம்‌ 
விநோகம்‌ | 
விசித்கிம்‌ 
விகடம்‌ 


இருர்களே--௮க்௪ முத்தி என்று 
எண்ணாதீர்கள்‌ ! ஒருக்கால்‌ பருவமடம்‌ 
தையும்‌, பச்குவ வாவிபனும்‌ இடம்‌ 
கேசம்‌ ஒத்துக்கொண்டு தனிமையில்‌ 
சர்‌தத்தபோது ஆசைக்‌ சண்ணாட்டி 
“மென்று அவன்‌ அவளுக்கு முத்தி 
கொடுக்கவும்‌, ஆசைக்‌ கண்ணாளா 
அன்பின்‌ பெருக்கேயென்று அவள்‌ 
இவனுக்கு முத்தி சொடுக்கவுமா8ி 
“மோகத்தை ஆற்திக்கொள்‌ றொர்களே- 
அர்த மூத்தியோவென்று எண்ணு 
வீர்கள்‌! அதுவமல்ல! ஒருக்கால்‌ 
முத்த என்றால்‌, ஊழித்‌ இிசாதா 
ரணத்தி என்று சொல்லப்படுறெ 
.தியைப்பற்றி ஏதாவது விகடன்‌ பேச 
வச்தானாக்குமென்று எண்ணலாம்‌ ! 
அஅவமல்ல! ஒரு சமயம்‌ ஆகாயத்‌ 
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2 உன்னையன்‌ றி யென்னாயிர்க்‌ குலகில்‌, 
எதுவோ வுறுதி யியம்பாய்‌!?? என்று பேசி ஆர்வத்‌ 
துடன்‌ “அமீர்த தணபோதினி??யை ஏழாம்‌ வருடத்‌ 
இலும்‌ ஆதரிக்க எழுக்சு அன்பர்களே ! ஈண்பர்களே ! 
என்‌ ஈஞ்சான்‌ குஞ்சான்௧ளே ! என்னவோ விகடன்‌ 
 மத்திப்போச்சுது ? என்றானே 1 என்ன முத்திப்‌ 
போச்சுது 2--எஇல்‌ முத்திப்‌ போச்சுது 1--எ.தற்கு 
மே.த்திப்போச்சு௮ 1--எப்படி. முத்திப்போச்சுது 1-- 
ஏன்‌ முத்திப்போச்சுது 1--எங்கே 
ச,து!_என்பீர்களோ? :₹ழத்தி? என்றால்‌, மதலைப்‌ 
பருவத்தில்‌ தாயானவள்‌ குழந்தையின்‌ உச்சிமுகந்து 
உள்ளங்கால்வரை தடவிக்கொடுத்து ௮டா கண்மணி! 
விண்மணி! பொன்மணி ! 
யென்று சொல்லிக்‌ கன்னத்தில்‌ மும்முறை முத்தி 
கொடுத்தப்‌ பிள்ளையாசையைத்‌ தணித்துக்கொள்ளு 


முத்திப்போச்‌ 


நன்மணி! ஜெயமணி 


திலே, சாலோகம்‌, சாமீபம்‌, சாரூபம்‌, 
சாயுச்சமென்று முத்தி நிலங்களிருக்‌ 
இறதசாக இட்து: சாஸ்திரக்கந்தல்‌ சாவி 
யமும்‌, பொக்தல்‌ புராணமும்‌ புசலு 
இன்றதே, அதுதானே வென்று ஸர்‌ 
தேஇப்பீர்கள்‌! அதுவமல்ல! பின்‌ 
என்னதான்‌ முத்தி என்பதற்குப்‌ 
பொருளோ 2_—இனமை முத்தியும்‌, 
வாலிபம்‌ முத்தியும்‌ அணிர்‌து செய்து 
விடுகிற சங்கதிகளைத்‌ சொனப்ப ஒரு 
வேளை விகடன்‌ வர்தானோவெனில்‌ 
அப்படியுமல்ல! கடைசியாக, விகட 
னாய கானே அந்த :*ழத்திப்போச்‌ 
சுது? என்ற ஞூட்டையை அவிழ்ச்‌ 
அச்கொட்டி. விடுறேன்‌! கேளுங்கள்‌! 


ஃ 
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இப்போது என்ன முத்திப்‌ 
போச்சுது என்றாலோ முருங்கைக்‌ 
காய்‌ முத்திப்போச்சுது! பருவத்திலே 
பிடுங்கா ச பயிர்கள்‌ முத்திப்போச்‌௪.து! 
ஜோக்கு சுர்தரங்கள்‌ முத்திப்போச்‌ 
௭௮! அம்த சுர்தரங்களின்‌ வால்பிடிக்‌ 
இற சொகுசு சுந்தரங்கள்‌ முத்திப்‌ 
போச்சது! “அவர்கள்‌ இருவர்‌ உன்ன 
மேம்‌ ஒருவழிப்‌ படர்ந்து? காதல்‌ 
சேர்ச்‌ து முத்திப்போச்ச.து ! கனவு 
வழிச்‌ காமம்‌ துய்க்கும்‌ அன்மார்க்கம்‌ 
முதீதிப்போச்சுது! ரெஞ்ரில்‌ சஞ்‌ 
சலம்‌ விளைவித்ச சங்கதி முத்திப்‌ 
போச்சுது! வீரமே உயிராக உடை 
யார்க்கு வெற்றி முச்திப்போச்சு.த ! 
அண்டிவிடுக்‌ அரோடகெளின்‌ எண்‌ 
ணிக்கை முத்திப்போச்சுது! ௮கா 
கரவு முச்திப்போச்சுது ! “தலைவிதி 
சடுக்கற்பாற்றோ சொல்லை அனு 
பவிச்சன்றோ அசலும்‌? என்று பிர 
லாபிக்றெ சங்கதிசள்‌ முத்திப்போச்‌ 
௬.௫ ! யாரொடு கோவேன்‌!--யார்ச்‌ 
கெடுத்துரைப்பேன்‌ ?_— வார்கடலுல, 
இல்‌ வாழ்லென்‌--மாளுவன்‌ திண்‌ 
ணம்‌ என்று சதறுசல்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுழஓு 1! தவரகென்‌ வேடம்‌ சாங்‌ 
னோர்‌ ஆலயமொன்றையே கண்டு 
சோம்பிக்டெர்து ஊருக்கு உத 
வாமை முத்திப்போச்சு அ ! அறந்தார்‌ 
மற்றும்‌ துறர்தவரல்லர்‌ என்ற உண்‌ 


மையும்‌ முத்திப்‌ போச்சுது! 
££ பூவையை வளர்த்துப்‌ பூனைக்‌ 
யவோ 1-- பேயனுக்களிக்சவோ 
பெற்றனம்‌ பெண்ணை 11 என்று 


ஏங்கு தல்‌ முதீதிப்போச்சது! தங்கா 
மூழ்ச்சயொல்‌ தலை தடுமாறுதல்‌ முத 
தஇப்போச்சுது ! வாடி, வாயஅமூடி; 
மெளனமாய்‌ வரும்தி ரொர்து கோகல்‌ 
மூத்திப்போச்சுது ! பொய்யோ பண்‌ 
ணிய புண்ணியமனைத்தும்‌'? என்று 


எத்தகைய தடங்கல்‌ ஏற்படினும்‌ அதை நிவர்த்தி செய்துகொள்ளும்‌. 


[ ஆங்சேோஸஞஷ்‌ 


பரிதபித்தல்‌ முத்திப்போச்சுது !' 
ஈலமே றந்த குலமே பிறந்த மட : 


மின்னார்சம்‌ கண்ணீர்சள்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது! “மங்கைய ரென்றுஞ்‌ 
சுதற்திரபங்கர்‌ _— பேதையர்‌—எ௭ ளி 
திற்‌ பிறழ்ர்திடு மூளச்தர்‌!? என்ற 
சொற்கள்‌ முன்னைவிட அதிசம்‌ முத்‌ 
தகிப்போச்சுது! கரும்பே! யாங்கள்‌ 
விரும்புங்கணியே ! என்ற மயக்குதல்‌ 
முச்திப்போச்சுகு'! அந்த சாள்‌ அன்‌ 
னோர்‌ ஈம்மிசை வளர்த்த ஆர்வமும்‌ 
அன்பும்‌ ஆ! ஆ! இன்று எங்கு போ 
யினவோ என்று உருகுசல்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது! வெளுத்த தெல்லாம்‌ 
பாலெனு மெய்ம்மை யுளத்தினரும்‌, 
கவங்கமோராதாரும்‌ சஷ்டமுற்றுக்‌ 
சலங்சல்‌ முத்திப்போச்‌சத! ஞதே 
யுருவாய்த்‌ தோன்றி, ஈல்லவன்போ 
லவே ஈடித்சல்‌ முத்திப்போச்சுத ! 
பாலையும்‌ ஈஞ்சாகப்‌ பண்ணுபவர்‌ 
சொகை முத்திப்போச்சுத ! மடத்த 
னங்‌ கறாதித்‌ தம்மையும்‌ பிநரையுங்‌ 
கெடுத்திடு மாந்தரின்‌ கெமெதி முத்‌ 
திப்போச்சுஐ ! ற சனை முடிர்தது- 
துணிவம்‌ இனி'? எனத்‌ துணிதல்‌ 


மேத்திப்போச்சுத ! அறிவீலாத்‌ தர்‌: 


தையர்தம்‌ வீனை மக்களைச்‌ சாருதல்‌ 


முத்திப்போச்சு௮ ! ££ இக்காய யிணி' 


யெனக்கு மிக்க வருவருப்பே?? எனக்‌ 
கசப்போடும்‌ மொழிதல்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது! பட்டேயணரு முட்டா 
னர்கள்‌ தொகை முத்திப்போச்சுது ! 
வருவது வருச_—புரிகுவம்‌ சன்மை 


என்ற கொள்கை மூத்திப்போச்சு த !: 


ஆறமா றேன்னை ? 
தேறுமா றேன்னை ? 
உன்னருவின்றி 
மற்றேன்னுள தேமக்கே ? 


என்று இறைவனை சோக்கிக்‌ கலக்கு. 


தல்‌ முத்திப்போச்சுது ! 


இறமை வாய்ச்தோராகச்‌ லர்‌ இருப்பதும்‌, அவர்கள்‌ தொட்ட மண்ணும்‌ 
பொன்னாவ அம்‌ ஒருவித கைரா? தான்‌. ம்‌ 


% 


ஈனா * ஈவு அள இ. ஆ 


சித்திரைம்‌] 


அழவதேன்‌ ; எழ! எழ! 
யர்‌ ஈறிவார்கள்‌ ! 
உண்ணுளம்‌ படூம்பா 
டென்னுள மறியும்‌ 


என்ற தேற்றுதல்‌ முத்திப்போச்சு.து! 
தேற்றத்‌ தேற்றப்‌ பெருகும்‌ அயரம்‌ 
முத்‌ கப்போச்சுத ! 


இகத்துள சுகத்திற்‌(த) 
அளவு கோலாக 
பரத்துள சுகத்தை 
வரித்த சித்திரமாய்‌ 


விளங்வயெ இல்லறம்‌ இன்று கலகக்‌ 
களஞ்சியமாய்‌ காறுஞ்‌ சாக்கடையாய்‌ 
முத்திப்போச்சுது ! 
இதுவரை நினைத்தவை 
யேலலாம்‌ போயின ! 
பு துவமி கத துவம்‌ ! 
போயின போதக! 
என்று தன்னுள்ளத்தைத்‌ தேற்றிக்‌ 
கொண்டு திடப்படுதல்‌ முத்திப்‌ 
போச்சஅ ! 


எத்தனை சூதுளான்‌ ! 
எத்தனை கோடியன்‌ ! 


என்று வயிறு எரிதல்‌ முத்திப்போச்‌ 
௬௮! “நல்லுயிர்‌ த்‌ தணைவசே ! ஈண்‌ 
பரே !- ஒருமொழி சொல்லிட வாசை! 
சொல்லவோ?--என்று அன்பர்களுச்‌ 
குன்ளே கொஞ்சிக்‌ குலாவுதல்‌ முத்‌ 
திப்போச்சு௪ ! “கேட்டனை—.கெடு 
பயல்‌ கொடுமொழி?? என அஆத்திரப்‌ 
படுபல்‌ முத்திப்போச்சுது! (ஜூட்‌ 
டின னுட்பகை!? எனச்‌ கோபம்‌ 
கொதித்தல்‌ முத்திப்போச்சுது ! 

எனக்கீனி 

மேய்துவ 

தறியேன்‌ 


———— 


முத்திப்‌ போச்சுது ! 
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என்று சோர்ந்து விழுகை முத்திப்‌ 
போச்சுது! “நம்பிய பாய்மரம்‌ 
பழு.க?? என்று அழுவது முத்திப்‌ 
போச்சு இ! “£அன்பிலன்‌—பிறர்‌ படுச்‌ 
துன்பஞ்‌ சிறிது மறியா வெறியன்‌?” 
என்று ஒரு சிலரைக்‌ குறித்துத்‌ அற்‌ 
அதல்‌ முத்திப்போச்சுது ! 

இங்கோ நீயுளை ! 

என்னுயி ரமீர்தே ! 


எனக்‌ கட்டியணைத்தல்‌ முத்திப்போச்‌ 
சுது! “பழய புண்ணியம்‌ அண்‌ 
டிடல்‌'” முத்திப்போச்சு து ! 


ல்‌ 


குடி முத்திப்போச்சுது! கொலை: 
முத்திப்போச்சு த! வியாபாரத்‌ அரோ 
கம்‌ முத்திப்போச்சுது! பிராதுசள்‌ 
முத்திப்போச்சுது ! வாக்குறுதியின்றி' 
நியிஷத்துற்‌ சொருவார்‌,ச்சை முத்திப்‌ 
போச்சுது ! எஜமானனைப்‌ போலவே 
வேலைக்காரர்சளாம்‌ மோசக்காரர்களா 
தல்‌ முத்திப்போச்சுது! பெரியோ 
ரைக்கண்டால்‌ பரிகாசங்கள்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது ! “£நமக்குத்‌ தேரிர்‌ சவன்‌!? 
என்றெ அலக்தியம்‌ முத்திப்போச்‌: 
சத ! நாகரீகம்‌ முத்திப்போச்சுத ! 
காலர்‌ ஷர்ட்டு முத்திப்போச்சுது ! 
ஆண்‌ பெண்களிடத்திலும்‌ அடுப்பங்‌ 
கட்டி யிடத்திலும்‌ ஆல்லெம்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது ! அநீதி முத்திப்போச்சு அ| 
அழும்பு முத்திப்போச்சுது! பிரா 
மணர்‌-- பிராமணரல்லாதார்‌ பிளவு. 
முத்திப்போச்சுது | கடவுளே யில்லை 
யென்ற காஸ்‌.இகக்ககி முத்திப்போச்‌ 
சுது! வேலை நிறுத்தங்கள்‌ முத்திப்‌: 
போச்சுது! எங்கும்‌ வியாபாரச்‌: - 
சுணக்கம்‌ முத்திப்போச்சுது! த்‌ . 
திரைமாசத்து வெயில்‌ முத்திப்போச்‌ 
சுது! வெளீயூரிவிறாக்றெ தூலாசிரி: 


ந்து ள்‌ பதிகள்‌. பித்தன்‌ அம்‌ ப்பட்ட 
சாஸ்திரங்கள்‌ விதித்‌,தின்ன திட்டங்களின்‌ பொருள்‌ உன்‌ அதிசப்படிப்புப்‌. 


புத்திக்கு எட்டாவிட்டாலுங்கூட, அர்த சாஸ்‌இரதர்மப்படியே நீ ஈடப்பது 
தான்‌ சரி, அதனால்‌ கெடுதலில்லை, ஈன்மையே 100-க்கு 99-பங்குக்கு உண்டு. 
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யர்களைச்‌ சென்னைப்‌ புஸ்தகவியாபாரி 
களிற்‌ சிலர்‌ ஏமாற்றுதல்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது! புருஷன்‌ மனைவிக்குள்‌ 
கலகம்‌ முத்திப்போச்சுது! தாது 
புஷ்டி. லேடியங்கனாம்‌, மரும்‌அ விளம்‌ 
பரங்களும்‌, மோசச்‌ கேட்லாக்குகளும்‌ 
முத்திப்போச்சுது! ஆங்லெ மொழி 
பெயர்ப்பு சாவல்கள்‌ முத்திப்போச்‌ 
சுது | ல்‌ 


லஞ்சம்‌ முத்திப்போச்சுது ! வஞ்‌ 
சம்‌ மு.ச்திப்போச்சு.௪ ! படித்துவிட்டு 
உத்தியோகச்திற்குச இண்டாடுதல்‌ 
முத்திப்போச்சுது ! மடாதிபதிகள்‌ 
மகர்‌. களுக்குக்‌ காமம்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது! கேசுகன்‌ முத்திப்போச்‌ 
சுது! கோர்ட்டுகள்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது! லாயர்‌, வக்கில்‌, அட்‌ 
டர்னி, பாரிஷ்டர்கள்‌ பதவி முத்திப்‌ 
போச்சுது | ஈடுவே வந்து முளைத்தவ 
னின்‌ சாலுசான்‌ அதிகாரம்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது ! ஒண்டவர்ச பிடாரி ஊர்ப்‌ 
யிடாரியைச்‌ தஅரத்துஞ்‌ சங்கதி முத்‌ 
_இப்போச்சு.த ! விகர்ப்பங்கள்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது ! விரோதங்கள்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது! வடகலை தென்கலை 
கைவரிசை காட்டுவது முத்திப்போச்‌ 
௬.௮ | மந்திரம்‌ தந்திரம்‌ முத்திப்போச்‌ 
சுது! வைகுண்ட வைத்தியம்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது ! முளைத்து மூன்று. இலை 
புறப்படுவதற்குன்‌ ஊர்மேயும்‌ விகாரம்‌ 
மூத்திப்போச்சுது! கவி முத்திப்‌ 
போச்சுது! கூத்துகள்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது! ' பொழுது போனால்‌ 
“ஜோடிகள்‌ முத்திப்போச்சுஅ ! மோட்‌ 
டார்‌ சேவைகள்‌ முத்திப்போச்சுது! 
பொச்செரிப்பு முத்திப்போச்சு த! 
கோள்‌ குண்டுணித்தனம்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது! அங்கலாய்ப்பு முத்திப்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[ஆஃ£ரஸனாு 


போச்சுது! கெடும்காலத்தூச்‌ கேற்ற 
படி ஏமாற்று வித்தைகள்‌ முத்திப்‌ 
போச்சு! அங்காடி கூடையை அதி 
அடிக்கற விதங்கள்‌ முத்திப்போச்‌ 
எத! அல்லல்‌ முத்திப்போச்சுது | 
அவதிகனாம்‌ பிணிகளும்‌ அடுக்கடுக்‌ 
காய்‌ முத்திப்போச்சுது ! வீட்டுவரி, 


விளக்குவரி, காட்டுவரி, கரைவரி, 
மாட்டுவரி, மனைவரி, ஆட்வெரி, 
அடுப்புவரி, -அடுப்புவரி, வியாபாரவரி, 
விளைவுவரி, வருமானவரி, வாரிச்‌ 


சொண்டு போடிறவரி யென்று பற்பல 
வரிகள்‌ முத்திப்போச்சுஅு ! 


(1) 


இனக்குத்தான்‌ ஆள்பலம்‌, கைப்‌ 
பலம்‌ இருக்‌கறதென்ற கர்வம்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது ! கடன்‌ முத்திப்போச்சு அ! 
புனைசுருட்டுப்‌ பருவம்‌ முத்திப்போச்‌ 
சுது! தனக்கு ஈடுவழியில்‌ வந்த 
பொருளைத்‌ தக்கவாறு காத்திடாமல்‌ 
உள்ளசையும்‌ இழக்றெ பருவம்‌ முத்‌ 
இிப்போச்சுது! அரேகம்‌ பெண்க 
ளுக்கு விவாகத்திற்கான பருவம்‌ 
தாண்டி முத்திப்போச்சுத ! பெற்ற 
மகனுக்கே துசோகம்‌ செய்தல்‌ முத்‌ 
இிப்போச்சுது | ட்டா, பங்‌, மாஜி 


னம்‌, கஞ்சா, அபின்‌ முத்திப்போச்‌' 


சது! உள்ள சம்பளங்களைக்‌ குறைக்‌ 
ற சங்கதி முத்திப்போச்சுது! 
தன்னையவன்‌ நன்றாகத்‌ தெரிந்து 
கொண்டதால்‌ இணி எமாறமாட்டான்‌ 
என்று விலகுதல்‌ முத்திப்போச்சு து ! 
வீட்டுக்கு . வந்தவர்களுக்கு ஆயாசம்‌ 
தீர்க்காது வாய்‌ உபசாரமாக வழி 
அனுப்புதல்‌ முத்கப்போச்சுது! தன்‌ 


அயோக்யெதையை மறைத்து இன்‌ . 


னொரு புதியவணிடம்‌ யோக்யெனாகக்‌ 


ஒருவனுக்கு மாத்திரம்‌ குற்றங்குறைகளினால்‌ ஏற்படும்‌ மனத்தின்‌ கனங்‌ 
அம்‌ இல்லாதிறாக்குமேயானால்‌ அவன்‌ வாணாள்‌ எவ்வனவோ இன்பமாய்‌ ஈடை 
பெறக்கூடும்‌, 7கசியமாய்த்‌ தான்புரிக்த செயல்கள்‌ தன்னை வாதிக்கும்‌ வாதனை 
யத்தனை தைச்சாலைகூட அவ்வளவு வாதிக்கா த. 


ர ழா பாடத்‌ நா உ த்தி ட்ட 


சத்திரைமீ] 


காட்டுதல்‌ முத்திப்போச்சுத! வீட்டுச்‌ 
செலவுகள்‌ முத்திப்போச்சுது! ஓயா 
விருஈ் துகள்‌ முத்திப்போச்சுது! சம்‌ 
பாதிக்கத்‌ தறமையற்றவர்களுக்குக்‌ 
கூடக்‌ கல்யாணங்கள்‌ முத்திப்போச்‌ 
௬த | ஓருவன்‌ சம்பாதிக்கப்‌ பத்து 
பேர்‌ உட்கார்ச்து தின்பதும்‌ முத்திப்‌ 
போச்சுது! இப்படியாக எங்கும்‌ 
எ.லவும்‌ எந்த காரியங்களும்‌ முத்திப்‌ 
போய்விட்டதால்‌ விகடனும்‌ (₹ழத்தீப்‌ 
போச்சுது??? என்று சொல்லிச்‌ 
கொண்டு புறப்பட்டேன்‌! மொத்த 
பாகத்துக்கு ஈல்ல அம்ஸங்களைவீடக்‌ 


முத்திப்‌ போச்சுது | 


Ab: 


கெட்ட ௮ம்ஸங்களே முத்திப்போ 
யிறாப்பதால்‌, இப்போது பிறர்த 
புதிய அங்ரேோச வருஷமேனும்‌ 
இருத்தி ஒழுங்குபடுத்தாதர என்று: 
இர்தித்தபடியே விகடன்‌ என்‌ 
கோணைத்தடியைத்‌ தாச்கிக்கொண்டு 
எல்லோருக்கும்‌ என்‌ பு.துவருஷ வர்‌ 
தனங்களைத்‌ தெரிவித்துக்கொள்ளு8' 
றேன்‌ ! என்‌ ஈஞ்சான்‌ குஞ்சான்கள்‌: 
புது வருஷத்தில்‌ ஈல்வாழ்வு காண்‌ 
பார்களாக ! வரு அயர்‌ கூழ்‌ பிணி 
யாவும்‌ தொலைய வாழ்க | ராம்‌! ராம்‌! 
சுபம்‌! சூ!! சுவாஹா!!! 


வீணே நாள்‌ கடத்திவிடூதல்‌, 


ஒரு விவகாரத்திற்காக எந்த வக்லையாவஅ பார்த்‌ 
அப்‌ பேசிச்‌ ரில விஷயங்களைத்‌ தெரிர்துகொள்ளக்கருதி 
சாமனை அழைத்தால்‌ அவன்‌ நாளையதினம்‌ போகலாம்‌ 
பிறகு மறுதினமோ அவன்‌ கண்ணில்‌ தென்‌ 
படுவதேயில்லை. சிலநாள்‌ பொறுத்து ராமன்‌ எதிர்படும்‌ 
போது, என்ன அப்பா, வக்ஜல்‌ வீட்டுக்கு வருறேனென்‌ 
ரூய்‌, வரவேயில்லையே என்றால்‌, அதற்கு அவன்‌ “நரன்‌ 
எந்த வச்‌ல்‌ இறமையுள்ளவரென்று விசாரித்‌துக்கொண் 
டிருக் தன்‌. இன்று மாலை அவசியம்‌ போகலாம்‌! என்இ 
ரன்‌. மாலையிலோ அவன்‌ வருவதில்லை. இப்படியே பல 
ஈாட்களைக்கழித்‌ துவிவெதே தவிர, ஒரு பிடிவாதமாய்‌ அதே 
வேலையாக நின்று வக்லிடம்‌ தன்‌ ஈண்பனை அழைத்‌்அச்‌ 
சென்று ஏற்பாடு செய்வதில்லை. இதற்குள்‌ இருபக்கத்தி 
லும்‌ ராஜி ஏற்பட்டுச்‌ சமாதானமாகிவிட, அதையறிந்த 
சாமன்‌, இனி வக்கல்‌ வீட்டுக்கு ஏன்‌ போக?2_ராஜிதான்‌ 
எற்பட்டுவிட்டதே என்கிறான்‌. இந்த சமர்த்தான வாய்ப்‌ 
பேச்சினால்‌ என்ன பிரயோஜனமோ ! ஏமாற்று தன்மை 
யில்லாதிறுர்‌,அ ஒருவனுக்கு ஒரு உதவி செய்ய நினைத்தால்‌ 
அதைச்‌ செய்துவிட்டுப்‌ புசப்பதே சிலாக்கியம்‌. 


என்‌ இிழுன்‌, 


௫௫-௫௫-௫௮: னை 


DEE EEE EEC 


ஒவ்வொருவனுச்கும்‌ அவனத வாணாளில்‌ மிகுந்த பிரக்யாதியை யளிக்‌ 
கும்‌ கேரங்கனாம்‌ நிமிஷங்களும்‌ லெ வருவதத்றொக்‌8ன்‌ ரன, ஈல்லசாலம்‌ வரின்‌: 
அவைகளும்‌ வனை நெருங்கும்‌. g 


ஸ்ரீரங்க)த்திலே இவரை பெண்‌ 
கன்‌ கூடிப்பேச ஆற்றங்கரையும்‌ அரங்‌ 
கன்‌ சோயிலுமே இருந்ததாம்‌ ! இப்‌ 
பொழுது பம்புக்‌ குழாய்களும்‌ ஏற்‌ 


பட்டுவிட்டதில்‌ வம்புகள்‌ பேசில்‌ 
கொள்ள வெகு செளகரியமா யிருக்க 
றதாம்‌! ஃ 
(நிலங்களைவிற்று ஈகைகள்‌ செய்து 
போட்டுக்கொள்ளும்‌ அறிவு பெண்க 
ரூக்குள்ளே பெருகும்போதுதான்‌ 
சேசமும்‌ முன்னுக்கு வருமாம்‌ | 
ல்‌ 
எவரையும்‌ நெருங்கவொட்டாமல்‌ 
அரத்திவிட்டுக்‌ காசை மூடிபோட்டுச்‌ 
சர்க்ற பணம்‌ கடையிலே வைத்‌ 
இயர்களின்‌ கைக்கு மாறிப்போறெ 
தாம்‌ | ஃ 
உண்மை வெளிப்பட்டுவிட்ட அம்‌ 
வெட்கம்‌ மறைர்‌ போய்விடுமாம்‌ ! 
ஃ 
இரிததிராசேவி தங்குவதற்கு வறு 
௨ழஜெப்போதென்று ஒருவர்‌ சேட்க, 


துரோக புத்தி மனைக்கையிலே 
யென்று விகடன்‌ பல்‌ சொன்னா 
னாம்‌ 1 ல்‌ 


ஒருவணின்‌ காணயக்‌ குறைவும்‌, 
அவனது மோசங்களும்‌ பேரிய மனி 
தன்‌ என்றெ பெயருக்குள்ளே மறைம்‌ 
விடுமாம்‌ ! ல்‌ 

வாய்‌ பெருத்த பெண்கள்‌ தங்‌ 
கள்‌ வாழ்வைச்‌ குலைச்அச்சொண்டா 
லும்‌ தாங்கள்‌ பேய வார்த்தைகளை 
மட்டும்‌ ஆஸ்தியாக வைத்துக்கொள்‌ 
லார்களாம்‌ ! ஃ 

வீன்‌ தப்பிடிக்ற இடத்தில்‌ 
தான்‌ ஈல்ல குடங்களை அமுக்கிக்‌ 
கொள்ள வழி டைகச்குமாம்‌ ! 


வெளியூரிலிருர்‌ ௫ இரும்பிவர்த 
வீட்டுக்காரன்‌ அர்த முதல்‌ தினத்‌ 
இற்குமட்டுந்சான்‌ வீட்டின்‌ ராணிக்‌ 
குப்‌ புதுப்‌ புருஷன்போல்‌ தோன்றிப்‌ 
புது மரியாதையும்‌ பெறுவானாம்‌ ! 

ஃ 

திருட்டி விபசார நாய்கள்‌ வீட்டுக்‌ 
காரன்‌ இல்லையென்றெண்ணி உள்‌ 
அழைக்‌, அங்கு அவன்‌ குர்தியிறுப்‌ 
பதைக்‌ கண்டதும்‌ உடனே சொல்லா 


மல்‌ ஒடிவிடுகிறஅகனாம்‌ ! ! 
oo 


ஜான்‌ திருடிவந்துவிட்ட ஈகைக்‌ 
குப்ப திலாக வேறு புத ஈகை செய்து 
அணிந்திருப்பதைகல்‌ காணும்‌ இருட்‌ 
டுக்காரிக்கு அந்த நகையையும்‌ முன்‌ 
போல்தான்‌ கொண்டுபோக முடியுமா 
வென்ற புத்தி தோன்றுமாம்‌ ! 


ஃ 
சில பாகவதர்களுக்கும்‌, சில 
ஆசார்ய புருஷர்களும்கும்‌ அழகு தரு 
வ அவர்கள்‌ வைச்‌ அக்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ விபசார நங்கைகள்‌ தானாம்‌ ! 
ஃ 
மாலுகாள்‌ அதிகாரத்திலே தலை 
அள்ளீப்போறெவர்கள்‌ பிறகு தங்கள்‌ 
அதிகாரம்‌ தொலைந்ததும்‌ பழயபடி. 


-லெகு சாதஃகளா௫றார்களாம்‌ !. 


௯ 


பெண்டாட்டி பிள்ளையில்லாதவ 
னுக்குச்‌ சொத்தும்‌, புருஷத்லுவமில்‌ 
லாதவனுக்கு அழகு கண்ணாட்டியும்‌ , 
பல்வில்லாதவனுக்குல்‌ கரும்பும்‌, கால்‌ 
இல்லாதவனுக்குப்‌ பாசாட்சையும்‌ 
எதற்காகவென்று விகடசித்சர்‌ வினா 
வரொர்‌ ! ஃ 
அப்பனும்‌, ஆத்தானாம்‌, ஆவன்‌ 
பிள்ளையும்‌ மருமகளும்‌ எல்லாமுமே 
குள்ளாறித்‌ தச்திரல்களில்‌ தேர்ந்து 
விட்டால்‌, அங்கு வருவோர்க்கு அம்த 
வீட்டுக்குள்‌ ஒரு காழிகை தங்குவதற்‌ 
குக்கூட இடம்‌. சை கசிாதுதத்‌ 
ஃ 


அகட விகடம்‌ 


ஒருவனுடைய சங்கதிகளை அவண்‌ 
மூஞ்சிக்குநேரே சொல்ல வாயெடுச்ச 
அம்‌, அவன்‌ கோபமெல்லாம்‌ இரண்டு 
உருண்டுகொண்டு வருமாம்‌! அச்ச 
வார்த்சையையும்‌ மேலே தொடக்கிப்‌ 
பேசாதபடி குஇப்பானாம்‌ ! 


[1] 


தான்‌ அதிக சமர்த்தனென்று 
நினைப்போன் தான்‌ தடுமாறிப்‌ போவா 
னாம்‌! தன்‌ சமர்த்துக்‌ காட்டப்போய்‌ 
தன்மீஅ பிறருக்கு இருந்த ஈம்பிக்கை 
யையும்‌ இழம்‌ அவீடுகிரானாம்‌ ! 
ல்‌ 
வாய்ச்சுளுவாக இகழ்ச்சயாய்‌ 
எதிர்‌ மனுஷ்யனைப்பற்றிச்‌ சொல்லி 
வீடும்‌ வார்த்தைகள்‌, அந்த, எதிர்‌ 
மனுஷ்யனுக்கு ஈல்ல விழிப்பைக்‌ 
கொடுக்கின்ற தகளனாம்‌ ! 
௯ 
மனைவியை யடக்குவதற்கு அவள்‌ 
மேல்‌ இருக்கும்‌ ஈகைகளெல்லாம்‌ அட 
குக்குப்போனால்‌ சரியாய்விடுமாம்‌ ! 


ஸ்‌ 


குழக்தைகள்‌ இருக்கிற வீட்டிலே 
வேறு விருந்து சந்தடிகள்‌ வேண்டிய 
தில்லையாம்‌ ! வீட்டைவிட்டு உடனே 
போகாத விருந்தினர்‌ அவ்வீட்டில்‌ 
குழந்தைகள்‌ தானாம்‌ ! 
ஃ 
சின்ன ஞ்‌ சிறுமியாக இருப்பி 
னும்‌ தன்‌ தம்பிக்குத்தான்‌ அக்கா 
என்றெ ஸ்தானத்தைச்‌ சரிவர வத்‌ 
அக்கொள்ளாமாம்‌ ! 
ஃ 
அடம்‌ ஈடப்பவர்களெல்லாம்‌ 
அடங்கிக்‌ இடப்பவர்களுமல்ல; ஏமாச்‌ 
சதுபோல்‌ இருப்பவர்களெல்லாம்‌ 
ஏமாதஜிப்போனவர்களுமல்ல; எல்லாம்‌ 
அவரவர்‌ காரியத்‌ துக்குத்தான்‌ அப்ப 
டித்‌ தோ த்திக்கொள்றோர்களாம்‌ ! ! 
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இருவருக்குள்ளும்‌ எவ்வளவோ 
ஆசையும்‌ எண்ணங்களுமாம்‌, ஆனால்‌ 
வாய்விட்டுச்‌ சொல்லிச்சொள்ளவும்‌, 
அணிந்துவீடவும்‌ இடங்டைக்க 
வில்லையாம்‌! இடம்‌ இடைசற 
வேளைக்கு கேரம்‌ இடைக்கவில்லை 
யாம்‌ ! ல்‌ 
ஓவ்வொரு வீட்டிலும்‌ சடையி 
லும்‌ அங்குள்ள டவிசை வெளீயில்‌ 
கொட்ட ஒவ்வொரு ஆன்‌ இருப்பா 
னாம்‌ ! ஃ்‌ 
பிள்ளையில்லாத வீட்டிலே அந்த 
வீட்டு அரசனும்‌ ராணியுமே சிறு 
குழக்தைகள்போலாகிறார்சளாம்‌ | 
ஃ 
சீண்டையிட்டுப்பிரிக்த இருவரும்‌ 
ஒன்அகூடி விடுகையில்‌, அண்டிவிட்‌ 
டவனுக்கு அதுவரை இடைத்துவர்த 
கெளரவமும்‌ காசு பணமும்‌ ஈரப்பியும்‌ 
தொலைக்‌ த போய்விடுகறசாம்‌ | 
(.] 
ஒருவன்‌ ஒரு குடம்பத்சை அடி 
யோடு நாசப்படுத்த நினைக்க, அதே 
குடும்பத்தைத்‌ தான்‌ கடவுள்‌ நன்கு 
வாழவைக்க எண்ணுகிறாராம்‌ ! 
oo 
தான்‌ விரோதியாயிறார்‌ த உண்ட 
வீட்டுக்குச்‌ செய்த சண்டாளச்தனங்‌ 
களை அந்த வீட்டுக்காரன்‌ மறந்அவிட்‌ 
டாலும்‌, தன்‌ அரோகவுன்ளம்‌ அதை 


எளிதில்‌ மறக்கமாட்டேனென்றெ 
தாம்‌ ! ஃ 
ஒன்றில்‌ பட்டுக்சொள்ளாமலும்‌ 


இருக்கவேண்டும்‌ ; ௮௪௪ ஒன்றைத்‌ 
சான்‌ செய்‌. தகொடுத்து விவெதாக 
வும்‌ நடிக்கவேண்டும்‌; கடைசியில்‌ 
செய்யாமலும்‌ இருக்கவேண்டும்‌; சன்‌ 
னுள்ளச்தைப்‌ பிறர்‌ அறியாதபடியும்‌ 
மயக்‌த்தான்‌ வெகு வேண்டியவனாச 
வும்‌ உதவுறவனாகவும்‌ காண்பித்துக்‌ 
கொன்னவேண்டுமென்று லை வீச 
வாசக்‌ கொக்குகள்‌ நினைக்‌ ற அகனாம்‌! 


lr Tr இறுத மணக 


1 


தெரியாதவனுக்கு ஏண்‌ தெரிவிக்க 2 | 


ராக ட rg சாணை அரு 3௫-01) கணைய 3 CTIA or AGT Ger வைய பட 


[வனுக்கு அர்த விட்டின்‌ விஷயம்‌ தெரிந்திருக்கு 

மென்றும்‌, ஆகவே அதைப்பற்றி அவனிடம்‌ 
பிரஸ்தாபிப்பதால்‌ குற்‌ தமில்லையென்றும்‌ 
நினை தீ.து ஒருவர்‌ சொல்லத்‌ துணிஓரர்‌. அதைக்‌ 
கேட்பவனோ ஒரு புது சங்கதியாகவும்‌ அப்போ. தான்‌ அதை 
யறிபவனாகவும்‌ தோன்றுகிறான்‌. அந்த ஜாடையைக்‌ கண்ட அம்‌ விஷ 
யத்தைச்‌ சொல்லவர்‌ தவர்‌ சட்டென்று அசை ஒரு விதமரகச்‌ 
சுருக்‌ முடித்‌ அவிட்டுத்‌ தான்‌ தெரிவிக்கவக்த விஷயங்களை வெளி 
யிடாமல்‌ நிறுத்‌இவிடுிறொர்‌. முன்‌ விஷயங்கள்‌ தெரியாதவனுக்கு த்‌ 
தன்‌ மூலமாக ஏன்‌ தெரியவேண்டுமென்றம்‌, தான்‌ சொல்லவக்த 
விட்டின்‌ ௮பாஸச்‌ செயல்களை அவன்‌ அறியாமலேபோய்‌, அவ்‌ 


வீட்டைப்பற்றி இதுவரையில்‌ அவன்‌ கெளரவமாக நினைத்து வந்‌ 


தஅபோல இனியும்‌ கருதிக்கொள்ளட்டுமென்றும்‌, எண்ணி 
விடர்‌, இது பிறரது வீட்டின்‌ செய்தியைத்தான்‌ வெளியிடா 
மல்‌ அவ்வீட்டின்‌ கெளரவத்தைக்காச்கும்‌ உத்தமவழியாகும்‌, 
தெரியாதவனுக்குப்‌ புதிதாக ஏன்‌ தெரியவைக்க ?--என்று எண்ணி 
மறைத்துவிடுவதே மதிக்கத்தக்க செய்கையாகும்‌. 


உதாரணமாக ! ஒரு மோன்‌ தான்‌ கெளரவப்பட்டம்‌ பெற்ற 
தற்காக ஒரு தோட்டக்கச்சேரி நடத்தித்‌ தமது நண்பர்களை ஸந்‌ 
தோவிப்பிக்கின்றார்‌. அந்த விசேஷத்தைப்பற்றி ராமு கோபுவி 
னிடம்‌ சொல்ல வருறொன்‌. கோபுவுக்கு அர்த சீமானின்‌ வீட்டு 
விஷயங்கள்‌ யாவும்‌ தெரியும்‌. கோபுவோ தன்னைப்போலவே ராமு 
வும்‌ மோனின்‌ வீட்டு விஷயங்களை அ றிற்திருப்பானென்று எண்ணி, 
அந்த மானின்‌ புத்திரி தன்‌ கணவனை நீக்கிவிட்டு ௮ன்னியனொரு 
வளைத்‌ தன்‌ அந்தரங்கக்‌ காதலனாகக்‌ கொண்டிருந்ததையும்‌, தன்‌ 
மனைவியின்‌ சோரநடத்தையைச்‌ சஏயாது கணவன்‌ மாண்டதையும்‌ 
சாமுவுக்குச்‌ சொல்லிக்‌ காண்பித்து அவனுடன்‌ பேச்சில்‌ அலந்தூ 
கொள்ள மூற்படுசன்றான்‌, ராமுவுக்கோ மானின்‌ விட்டு விஷயங்‌ 
கள்‌ எதுவுமே தெரியாதாதலின்‌ ஒரு புதுச்‌ செய்திபோல்‌ கேட்க 
ஆரம்பீக்முன்‌. அதைக்‌ கண்டதும்‌ கோபு தெரியாதவனுக்குத்‌ 
தெரிவித்துப்‌ பெரிய இடத்து விஷயங்களை ஏன்‌ வெளியிலிமுத்அப்‌ 
பறையடிக்க வேண்டுமென்றெண்ணி அ௮வ்வளவுடன்‌ அதை முடித்‌ 
அப்‌ பேச்சை வேறு விஷயங்களில்‌ மாற்றிவிடுறொன்‌. கோபு மறைத்‌ 
ததை ராமு அறியாமலே போவதுமுண்டு. 


கணம்‌, பல்ப்‌ ட உம்ம்‌ ச ல, 


நமது தோடர்‌ கதை 
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[தறிப்பு பின்வரும்‌ கதாவிவரங்களை இர்த ஏழாவது வால்யத்தைப்பெறும்‌ 
புதிய சந்தாதாரர்கள்‌ அதிர்துகொண்டு வாசிப்பின்‌ கதையின்‌ தொடர்ச்ச 
தெளிவாக விளங்குமென்ற ரோக்கத்தடன்‌ இங்கு குறிப்பிடன்றோம்‌. 
ஸ்ரீமான்‌ மாந்வராய ழதவியாரவர்கள்‌ எழுதிய ஓர்‌ ஆங்லெ _சாவலின்‌ 
தமிழ்‌ மொழி பெயர்ப்பை நாம்‌ பார்ச்ச நேர்ர்ததில்‌ ௮௮ முற்றிலும்‌ 
மேனாட்டுக்‌ கதையாகவே, அசல்‌ ஆங்லெ மொழிபெயர்ப்பாகவே இருர்‌ 
5.௮... உச்தமியும்‌ பதிவிரதாங்கனையும்‌ கதாராயகியுமான கமலவல்லி 
ஒரு அன்ணீய ஆடவனை இச்சித்து அவனோடு வீட்டை விட்டு எவருச்‌ 
மும்‌ தெரியாமல்‌ ஓடி மறைந்து, வியபிசாரியாக, யாவரும்‌ பரமதுஷ்டை 
யென்று அற்றத்‌ தொடங்க, தனது சோர சாயசனால்‌ சர்ப்பமுற்று, 
ஆஸ்பத்திரியில்‌ ஓர்‌ மகலையும்‌ ஈன்று, அதுவும்‌ சாக, இவளும்‌ சோக; 
தன்‌ உருவமே மாறி ஈரைத்து அலங்கோல மடைந்து, சோர நாயகனும்‌ 
பின்னர்‌ £ச்‌யென இகழ்ர்மு தெருவில்‌ அலையும்படி விட்டுவிட, சடை? 
யில்‌ தன்‌ குழர்ரைகளைச்‌ சாணச்கருஇச்‌ கணவனிடம்‌ சேர்ச்‌, ரோய்‌ 
மிகுர்‌.து வெறிபிடித்து ஈன நிலையில்‌ இறச்து பாழாகின்றாள்‌. இவளுச்‌ 
குப்பின்‌ இவள்‌ கணவன்‌ கிருஷ்ணவேணி என்பவளை மணந்து வாழ்‌ 
இன்றான்‌. இதுவே அந்த ஆங்கில நாவலின்‌ கதாசாரம்‌. இச்சதையின்‌ 
ஆங்லெ அமைப்பு தமிழ்‌ மொழிக்குச்‌ சற்றும்‌ சுவை தராசாதவின்‌, 
கதையை ஆரம்ப மதல்‌ ௮டியோடு மாற்றி, ச, சாசாயயொன கமலவல்லி 
யைச்‌ கற்புலஷண உத்தமியாக அமைத்த, ஆங்கிலக்‌ கதையின்‌ பல 
பாகங்களை நீக்‌ விட்டுப்‌ புதியன புகுத்தி ராம்‌ வரைர்ததில்‌, ஸ்ரீமான்‌ 
மாதவராய முதலியாரின்‌ ஆங்கில கதா சரக்கின்‌ பாகம்‌ 88-பக்கங்க 
வில்‌ ஐந்தாவது அத்தியாயத்‌ துடன்‌ முடிவடைநீது விட்டது, முடி 
வுற்ற இரச ஐந்து அத்தியாயங்களிலும்‌ எத்தனையோ பாசங்களைக 

- கழித்து விட்டு, வேறு புத விதமாகவே வரையும்படி. ரேர்ச்தது. இணி, 
ஆறுவது அத்தியாயத்திலிருந்தும்‌ நாமே நமது சுய கற்பனையின்‌ 
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வழியே எழதிச்சென்றுள்ளோம்‌. பருவ மடைக்ச மங்கையான 
இருஷ்ணவேணி கண்ணப்பனுடன்‌ பேட ஸல்லாபிப்பதைக்‌ கமலவல்லி 
யின்‌ வாய்‌ மொழியாக ஏழாவது அத்தியாயத்தில்‌ கண்டனம்‌ செய்து, 
அன தகாத ஈடத்சையெனத்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்‌ போக்கில்‌ குறிப்பிட்டிருச்‌ 
இன்றோம்‌, இங்ஙனமே மற்ற அத்தியாயங்களும்‌ நம்மால்‌ எழதப்‌ 
பேற்றுத்‌ தொடர்ந்து சேன்று முடிவுறும்‌] 

ஃ 


இதுவரையிலும்‌ வெளிவந்த கதையின்‌ சாரம்‌ பின்வருமாறு :--பெருஞ்‌ 


செல்வரான சபாபதி முதலியார்‌ தம, வீடான சாரதா விலாஸத்தைக்‌ 
தமது கடன்சளின்‌ மிகுதியால்‌ லாயர்‌ கண்ணப்பனுக்கு விற்றுவிட 
முயன்று, தமத குமார்‌, ச தியான கமலலல்லியைல்‌ கண்ணப்பன்‌ மணா 
கொள்ளும்‌ நிபந்தனைக்கு இணங்கினால்‌ இர்ச விற்பனைக்குக்‌ காம்‌. சம்ம 
இப்பதாகல்‌ கூறுகிறார்‌. சண்ணப்பனும்‌ அந்த நிபர்தனை க்கு ஒப்புக்‌ 
சொண்டு சாரதா விலாஸத்தை விலைக்கு வாங்கிக்கொள்ள, அதன்பின்‌ 
சபாபதி முதலியாரும்‌ தமது மோய்‌ முற்றி மரணமாகிறார்‌. சபாபதி 
முதலியாரின்‌ தம்பியான சனுவாச முதலியார்‌ சம.து குமார்த்தியான 
இருஷ்ணவேணியுடன்‌ வர்திறார்‌,து தகனக்கரியைகளை ஈடப்பிக்கிறார்‌. 
பிறகு கமலவல்லி சில காலம்‌ வரையில்‌ தன்‌ ௮த்தையான கோவிந்த 
முதலியாரின்‌ மனைவி கனகாம்புஜத்‌ இனிடம்‌ தங்கியிருச்சச்‌ செல்லு 
இறாள்‌. கனகாம்புஜமோ தன்‌ குமாரன்‌ பலராமனுக்குச்‌ கமலமல்லியை 
மண முடித்துவிட விரும்ப, கமலவல்லி அதற்கு மறுத்துவிட, சனகாம்‌ 
புஜம்‌ கோபம்‌ கொதித்து அடித்து ஹிம்ஷிச்ச, அதன்பின்‌ சண்ணப்பன்‌ 
அங்கு வந்து கமலவல்லியைத்‌ தனக்கு சபாபதி முதலியார்‌ வீடுவிக்ரெய 
பத்திரத்தின்‌ மூலம்‌ பேசி கிச்சயித்‌திருப்பதாகக்‌ கோவிந்த முதலியாரி 
டம்‌ கூறி, அவர்‌ ௮௮மதி பெற்று ௮ழைச்ுச்சென்று மணமுடித்துக்‌ 
கொள்?ன்றான்‌,. கண்ணப்பன்‌ மீத மெடுகாளாகக்‌ காதல்கொண்டு 
அவனை மணக்க நினைத்திரும்த இருஷ்ணவேணி இந்த விவாகத்தை 
யறிர்க ஆத்திரம்‌ கொள்கிறாள்‌, தன்னை அவள்‌ காதலிச்திருர்தது 
தனக்குத்‌ செரியாசென்று கண்ணப்பன்‌ இருஷ்ணவேணியைச்‌ சமா 
சானப்படுத்தி விவாக ஈன்கொடையாசத்‌ தங்கப்பசக்க மாலையும்‌ பரி 
சளீக்கறொன்‌. இருஷ்ணவேணி ஃண்ணப்பனுக்கு அத்தையின்‌ மகனா 
வான்‌. இது கிற்க, ருஷ்ணலேணிக்கு இராஜ சந்திரன்‌ என்று ஒரு 
தமயனுண்டு, அவன்‌ மகா உத்தமன்‌. அவன்‌ அபிராமி என்பவளைச்‌ 
காதலித்து வந்தான்‌, அபிராமியோ இராஜ சந்திரனிடம்‌ காதல்கொள்‌ 
னாத _வைரக்கடுக்கனும்‌ வைரமோதரங்களும்‌ அணிந்த தங்கவேலு என்‌ 
பவனை சேரிக்றொன்‌. அபிராமியின்‌ தச்தை தான்‌ வேட்டைக்குச்செல்ல 
ஒரு அப்பாக்‌ தரும்படி இராஜ சம்‌திரனைல்‌ கேட்க, ௮வனும்‌ தன்‌ ஓப்‌ 
பாக்கியைத்‌ ச.ரவக்தபோலு வழியில்‌ லஷ்மணசாமி என்பவனைச்‌ சந்திக்‌ 
இக்றொன்‌. அபிராமியின்‌ த்தை சேட்ட தால்‌ தான்‌ அப்பாக்கியைல்‌ 
சொண்டுபோவதாக அவனிடம்‌ கூறிவிட்டு அபிராமியிடம்‌ அப்பாக்‌கி 
யைத்‌ தந்து அவள்‌ தம்தையிடம்‌ கொடுக்‌. விட்டு வரும்படி. சொல்லி, 


தனக்கு சம்பச்தப்படாத விஷயத்தில்‌ ஒருவன்‌ தலையிட்டுக்கொண்டு 
பரடுபடுலதாயிருக்சால்‌ அதில்‌ ஏதாவது ரகசியம்‌ இருச்தேதான்‌ தீரவேண்டும்‌. 
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அவன்‌ திரும்பி வருவதை எதிர்கோக்ட அங்கு உலாவியபடி யிருக்றொன்‌. 
இச்சமயம்‌ தங்கவேலு அங்கு வர்து அபிராமியின்‌ வீட்டிற்குள்‌ செல்‌ 
கிரான்‌, அதே சமயம்‌ லஷ்மணசாமி இராஜ சந்திரனைக்‌ கண்டு உன்‌ 
அப்பாக்‌ எங்கே என்கிறான்‌, அவனுக்கு இராஜ சர்திரன்‌ பதில்‌ கூற 
வில்லை, பின்‌ லெ நிமிஷங்கள்‌ சழிர்ததம்‌, அப்பாக்கி சப்தம்‌ கேட்டத. 
அப்பொழு அங்கு வந்த எதிராஜன்‌ என்பவன்‌ இந்த சப்தம்‌ கேட்டுத்‌ 
திடுக்கிட்டு அபிராமியின்‌ வீட்டிற்குள்‌ அழைஜறொன்‌. அதே சமயம்‌ 
தங்கவேலு வெளியே வர்து பைசிசிவில்‌ ஏறிச்சென்று. விடுறன்‌. 
அப்பால்‌, இராஜ சந்திரன்‌ அபிராமியின்‌ த்தை தன்‌ துப்பாக்யொல்‌ 
கொல்லப்பட்டிருப்பதைக்கண்டு, தன்‌ அப்பாக்‌ தன்னையே குற்றவாளி 
யாக்கு மென்றெண்ணி, அந்தத்‌ அப்பாக்கியை எடுத்துக்கொண்டு வெளி 
யில்‌ வர, அப்பொழு ன்‌ லஷ்மணசாமி இவனைச்‌ கண்டு கில்‌ நில்‌ என்று 
தடுக்க, இராஜ சந்திரன்‌ அப்பாக்யை எறிந்து விட்டு ஓடி. விடுகருன்‌, 
லஷ்மணசாகி அவனைத்‌ அாத்திச்செல்ல,; இராஜ சந்தின்‌ தப்பித்து 
மறைக்‌ ஏவிட, இதனை எதிராஜனும்‌ பார்க்கிறான்‌. இந்த ஸம்பவத்தி 
விரும்‌ இராஜ சர்‌திரனே உண்மையான கொலையாளி என்று ஏற்பட்டு 
அவனைப்பிடிக்க வாரண்டு பிறப்பிக்கப்படுறெது. இராஜ சர்திரனின்‌ 
சுந்தையான ஸ்ரீநிவாச முதலியார்‌ தன்‌ குமாரனின்‌ செயலை வெறர்துத்‌ 
சானே அவனைப்‌ பிடித்‌, தச்கொடுக்க முயல்கிறார்‌. . இராஜசர்‌ ரன்‌ தான்‌ 
இரங்கன்‌ ஓடிப்போய்‌ அங்கு தற்கொலை செய்து கொண்டதாக ஒரு கடி 
தம்‌ தன்‌ இரங்கூன்‌ ஈண்பனின்‌ மூலமாக நீதியதிபதிக்கு அனுப்பி வீ 
ரென்‌. இதிவிறார்‌து இராஜசந்‌திரன்‌ தற்கொலை செய்துகொண்டு 
மரித்த சாகப்‌ போலீஸார்‌ நம்பி அவனை,த்‌ தேடுவதை விட்டுவிடுனெறனர்‌. 
இராஜசர்‌இிரன்‌ உரிகம்‌ என்ற இடத்தில்‌ மறைர்‌துகொண்டு அங்குள்ள 
பொன்சுமங்க)த்தில்‌ கூவியாளாக இருக்‌ ஜீவித்‌துவருகையில்‌, ஓர்‌ கரன்‌ 
மாலையில்‌ தன்‌ வீட்டுத்‌ தோட்டத்திற்குச்‌ சென்று காத்திறாம்து தன்‌ 
சங்கை ருஷ்ணவேணியைக்கண்டு சிகழ்ச் சன யாவும்‌ உரைத்து, லாயர்‌ 
கண்ணப்பனின்‌ மூலம்‌ உண்மைக்‌ குற்றவாளியான தங்கவேலுவைச்‌ 
சண்டுபிடஉக்கும்படி வேண்டுகிறான்‌, இருஷ்ணவேணி அவனை மறுகாள்‌ 
இரவ வருமாறு அனுப்பிவிட, சண்ணப்பணிடம்‌ இச்செய்தியைச்‌ 
கூறுகிறாள்‌. மறுதினம்‌ இரவு இராஜசர்‌திரன்‌ சண்ணப்பனைச்சண்டு 
யாவும்‌ உரைச்சு, கண்ணப்பன்‌ தான்‌ எவ்விதமும்‌ கண்டுபிடிப்பசாகக்‌ 
'கூறி அவன்‌ செலவுக்கும்‌ பணம்கொடுத்து அனுப்புரோன்‌ஃ பிறகு சண்‌ 
. ஊப்பன்‌ தன்‌ வீட்டிற்றுவர்‌து சன்ணிடம்‌ வேலையிவிறாக்கும்‌ ஜானியை 
அழைத்து உன்‌ சொக்கத்‌ தங்கையான அபிராமி என்பவள்‌ எங்கே 
மென்றும்‌, உன்‌ தந்தை எவ்விதம்‌ கொலை செய்யப்பட்டாரென்றும்‌ 
லிசாரிக்கிறுன்‌. அதற்கு ஜான& இராஜசர்‌,திரன்‌ சன்‌ தர்தையைச்‌ சட்டு 
விட்டு அபிராமியுடன்‌ எங்கோ ஓடிவிட்டானென்றோள்‌. சன்‌ கணவன்‌ 


தன்‌ வீட்டிற்குள்ளேயே சிறம்‌ ச புத்திமான்‌ இருக்கையில்‌, அவனை மிகு 
மேதாவி என்று ம த்றோர்‌ மதிச்கையில்‌, அவனுடைய யோசனைகளைக்‌ கேர 
மல்‌ வீட்டுச்சாரன்‌ வெளியிலிறாப்பவர்களிடம்‌ ஆலோசனை செய்யப்போய்‌ வீடு 
கருன்‌. அத்டைன்‌ தன்‌ வீட்டிர்குன்‌ இருப்போனையும்‌ அவமதிக்கிறான்‌. 
சொல்லைப்‌ பச்சிலை மருச்துச்கு உதவுமென்று தெரிவதில்லை, 
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வறுமையால்‌ வாடி. வெளியூருக்குச்‌ சென்றுவிட்டதால்‌ ஜான கண்‌ 
ணப்பணிடம்‌ வேலையிவிருக்கிறாள்‌. 


ஃ 


க தாசாயகியான கமலவல்லி தன்‌ சணவணிடம்‌ இருஷ்ணவேணி அடிக்கடி 
வந்து பேசுவதை வெறுத்து இவ்விறாவர்க்குள்ளூம்‌ தவறான காத: 
லுண்டோவென்று சர்தேகெடறான்‌. இர்த ஸம்சயத்திலேயே இவள. 
காலம்‌ ஸஞ்சலமாய்ச்‌ சென்றுகொண்டி ருச்கையில்‌ ஒரு ஆண்‌ குழந்தைச்‌ 
கும்‌ ஒரு பெண்‌ குழந்தைக்கும்‌ தாயாகிறாள்‌, ௮க்குழர்சைகளைச்‌ சாட்‌ 
டும்‌ வேலயை ஜானகியிடம்‌ ஒப்புவித்து, ஜான செய்துவர்த வேறு 
வேலைகளுக்காக ஒரு புது வேலைக்காரியை விரும்ப, கண்ணப்பன்‌ 
முன்பு இருஷ்ணவேணியின்‌ வீட்டில்‌ வேலை செய்துகொண்டிருந்த 
காமாட்சி என்பவளைப்‌ புது வேலைக்காரியாக நியயிக்றொன்‌. காமாட்டி 
ஜானகியுடன்‌ ரகயெமாகப்‌ பேசுகையில்‌ இருஷ்ணவேணியின்மீறு கண்‌ 
ணப்பனுக்கு விசேஷித்ச காதலுண்டென்றும்‌, கமலவல்லி இறமர்‌அவிட்‌ 
டால்‌ இருஷ்ணவேணியையே கண்ணப்பன்‌ மணப்பானென்றும்‌ கூறு 
கிறாள்‌, இதைக்‌ கமலவல்லி மறைக்துகேட்டு மனது புண்ணாூறாள்‌, 
அதன்‌ பின்பு கமலவல்லி மிக்க வியாகூலக்‌ துடன்‌ தன்‌ கணவனைச்சண்டு, 
இருஷ்ணவேணியிடம்‌ காதல்‌ கொள்ளாதிருக்கும்படியும்‌, ௮வள்‌ இங்கு 
வராதிருச்கும்படியும்‌, தான்‌ இறந்தாலும்‌ கஇருஷ்ணவேணியை மணக்க 
லாகாதென்றும்‌, தன்‌ குழந்தைகளை ஜானகியிடமேவிட்டு, ஜானகியை 
எப்போதும்‌ வீட்டுடனேயே இருக்கச்‌ செய்யவேண்டுமென்றும்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டு பிரலாபிக்‌ரொன்‌. அதற்குக்‌ கண்ணப்பன்‌ தான்‌ கிருஷ்ண 
வேணியை நினைக்கவேயில்லை யென்றும்‌, அவள்‌ சன்‌ சமயன்‌ இராஜசர்‌ 
இரனின்‌ விஷயமாகலே தன்னிடம்‌ வருவதாகவும்‌ கூறுகிறான்‌, அதற்‌ , 
குக்‌ கமலவல்லி இராஜசக்‌இரன்‌ தன்‌ உயிருச்குயிரான சுமயனென்‌ 
அம்‌, அவனைக்‌ கொலைக்குற்றத்திவிருக்து தப்புவிக்கவேண்டியது அவ்‌ 
ஒயமே யென்றும்‌, அனால்‌, இர்தக்‌ ரொஷ்ணவேணி தன்‌ பருவ பக்குவ : 
மங்சைத்தன்மையையும்‌ மறந்து, இங்குவர்து அடிக்கடி 'குலாவுவ்தைத்‌ 
சான்‌ விரும்பவில்லையென்றும்‌ தெரிவிக்ரறுள்‌. அதற்குக கண்ணப்பன்‌ 
சன்‌ அத்தை மகனான ருஷ்ணவேணியுடன்‌ பேசுவதைக்‌ குற்றமாக 
கீனைக்கலாகாதென்றுன்‌. அந்த சமயம்‌ கமலவல்வி தன்‌ வேலைக்கரரி௫ 
னான -ஜானஇயும்‌ காமாட்யும்‌ பேசிக்சொண்டவற்றைத்‌ தன்‌ கணவ 
லுக்குச்‌ தெரிவித்து விடலாமாவென்று எண்ணி, பிறகு அவ்வாறு தான்‌ 
சொல்வது அவ்விருவரையும்‌ காட்டிக்கொடுத்ததாகுமே யென்று கருதி 
மெளனமாூ விடுறான்‌. 


இ அ வரையில்‌ “ ௮மீர்த தணபோதிலி ??யின்‌ ஆராவது கமலத்தில்‌ பிரசுர 
மாத யுள்ளது. இவற்றை மனத்‌அட்பதிம்‌ கொண்டு, மேல்வரும்‌ கதை : 
யின்‌ தொடர்ச்சியைக்‌ சவனிக்குமாறு வேண்டுகிறோம்‌. S. G. Ra. 

ஃ 
று குழக்தைகன்‌ புதிய செடியாரத்துக்குச்‌ சமானமாய்‌ வெகு சுறுசுறும்‌ 
புடன்‌ உள்ளவர்கள்‌. 


டக 


கூ 


இத்திரைமீ ] 


இராஜ சந்திரன்‌ 
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[6-ம்‌ வால்யம்‌ 7 52-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி] 


கண்ணப்பன்‌ :-— என்னைப்‌ பற்றி 
யாராவ து உன்னிடம்‌ கோள்‌ கூறினார்‌ 
கனா 1? புருஷன்‌ மனைவியைப்‌ பிரித்‌ 
அப்‌ பேதப்படுத்துகிறவர்கள்‌ இர்த 
வீட்டில்‌ எவரேனும்‌ உண்டா ! 

கமலா:--யாரும்‌ ஒன்றும்‌ கூற 
வில்லை, என்னைக்‌ செடுக்கிறவர்கள்‌ 
இச்த வீட்டில்‌ எவரும்‌ இல்லை, அவ 
எவர்கள்‌ தங்கள்‌ சாதத்திற்கு வேண்‌ 
டிய நெய்யைச்‌ தாங்களே தாராளமாக 
ஊற்றிச்கொள்ளும்படியான சுதந்‌ 
தரத்துடன்‌ சொர்த வீடுபோல்‌ நினைக்‌ 
கும்படி. ஈடத்தி வருகிறேன்‌. 


கண்ணப்பன்‌ : 4 பானை 
மறந்‌ தவிடு, இருஷ்ணவேணி இங்கு 
வராதபடி செய்‌.து விடுகிறேன்‌. உனக்‌ 
குத்‌ திருப்பதிதானோ ? 


கமலா :--நீங்களும்‌ ஈன்மனத்து 

டன்‌ அவ்ன்‌ வீட்டிற்குப்‌ போகாம 
லிருந்தால்‌ தான்‌ என்‌ மனம்‌ சமாதா 
னப்படும்‌. 

சிந்தையிற்‌ புதைத்த 

வந்தரங்கப்‌ போநள்‌ 

விழி ழக நகை மோமி 

தோம்‌ னடை யிவை வமி 

'யொழகிடூம்‌...... ... 422 


கண்ணப்பன்‌ :--உன்‌ பிரிய அரு 
யிர்த்‌ சமயனான இராஜசர்திரனின்‌ 
விஷயத்துக்காக அடிக்கடி போக 
. வேண்டியிருக்குமே. அதற்கென்ன 
சொல்லுறொய்‌ 1 . 
கமலா :—பாற்கடலிலே அமிர்த 
மும்‌ விஷரும்‌ தோன்றியதுபோல 
இராஜசந்திரனும்‌ இருஷ்ணவேணி 


யும்‌ பிறந்திருக்கறொர்சன்‌. என்‌ தம 


யன்‌ விஷயமாகப்‌ போவதை நான்‌ 


தடுக்கமாட்டேன்‌, எனக்கு ஒரு வாம்‌ 
வேண்டும்‌. 
கமலா என்‌ உயிரையே கேட்‌ 
டாலும்‌ கொடுக்கிறேன்‌. என்‌ அன்‌ 
பின்‌ ஆழம்‌ நீ அறியாததா 1 
இரவியை நோக்கற்‌ 
கேன்‌ விளக்‌ ததவி ? 


. கமலா: தங்களின்‌ உயிர 
விவாக காலத்தில்‌ மாங்கல்ய ரூப 
மாகப்பெற்றுக்கொண்டுவிட்‌ 


டேனே. இப்போது கான்‌ 
கேட்பது வேறு, ஜான$யையும்‌ 
காமாட்டியையும்‌ எந்தக்‌ காரணங்‌ 


கொண்டும்‌ விலக்கக்கூடாது, 


கண்ணப்பன்‌ :--௮த. உன்வேலை; 

என்‌ வேலை யல்ல, வீட்டு நிர்வாக 
விஷயத்‌ திலேயே நான்‌ பிரவேசிப்பது 
இடையாதே, நீ யல்லவா அதற்கு எஜ 
மானி. என்‌ மனோபரிசத்தத்தை நீ 
உண்மையாக சம்பு. 

உன்னை யன்றி 

யென்‌ னுயிர்க்‌ தலகில்‌ 

எதுவோ வுறுதி 

யியம்பாம்‌ ? 


என்றுகறிச்‌ கமலாவைத்‌ தேற்றி 


னான்‌. கமலாவும்‌ தன்‌ சர்தேக ஸஞ்‌ 
சலத்தை ஒரு பக்கம்‌ அடக்கிச்‌ 
கொண்டு, சண்ணப்பனை இன்னும்‌ 


சோதிச்சக்‌ கூடாதென்று அவனை: 
அன்புடன்‌ தழுவிக்கொண்டு முத்தம்‌ 
தந்தான்‌, பிறகு இருவருமாகப்‌ புசிப்‌ 
பதற்குச்‌ சென்றனர்‌, 


செய்யவே முடியாதென்று நினைத்திறாம்‌த காரியத்தை இன்னொருவன்‌ 


செய்து முடித்திறாப்பதை காம்‌ 


அறிறெபோது நாமும்‌ அணியலாம்‌ என்றே 


தோன்றும்‌, அத்துணிவு அதிலுள்ள கஷ்டங்களையும்‌ அத சுபமாக எண்ண 


வைக்கும்‌, - 
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அத்தியாயம்‌ 8. 
போன்னுசாமியின்‌ போக்க. 


[ற்னஸ்‌்தாபப்‌ 

ப 
உர ட்களும்‌, 
மூழ்ச்சியுடன்‌ கூடிச்குலாவி நின்ற 
காட்களும்‌ வெகு அரிதத்திற்‌ சென்று 
கழிர்‌து மறைர்து விடுவதா போலக்‌ 
கமலவல்வியின்‌ ஸஞ்சலமும்‌ ஒருவாறு 
சற்றுச்‌ சணிரந்து அவனது காலம்‌ 
பச்இரிகா புஸ்சங்கங்களை வா௫ப்பதில்‌ 
போய்ச்‌ சொண்டிருக்‌ச.து. ஒரு காள்‌ 
ஒரு மனிசன்‌ கமலவல்வியைச்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டு சராசா விலாஸகச்திற்கு வச்‌ 
சான்‌. அவனுக்கு வயத சுமார்‌ முப்‌ 
பது இருச்கும்‌, சிவந்த நிறமான 
தேகத்தில்‌ ஒவ்வொரு அவயவங்களும்‌ 
வெகு அழகாக அமைகர்திறார்தன. 
அவனுடைய மூக்கு சளியின்‌ மூக்கு 
போல்‌ வளைர்திருக்சதும்‌ ஒரு புது 
சுர்தாத்தைக்‌ கொடுத்தது. அவன்‌ 
அதக உயரமில்லாமல்‌ ஒரு நிதான அள 
விலேயே இருந்தான்‌, அவனுடைய 
பெயர்‌ போொன்னுசரமி. அவன்‌ சமல 
வல்லியின்‌ தக்தையினது பங்காளி 
மைச்துனருடைய பிள்ளை. அவன்‌ 
சபாபதி முதலியார்‌ இருச்த காலத்‌ 
இல்‌ அடிக்கடி சாரதா விலாஸத்திற்கு 
ஒருவான்‌. ஸ்திரீ லோலனானபடியால்‌ 
அவர்‌ அவனை விரும்புவதில்லை. ஒரு 
சமயம்‌ ஒரு வாரம்போல்‌ சாசதாவிலா 
ஸத்தில்‌ தங்கியிரும்ததில்‌ வீடு பெருக்‌ 
கும்‌ ஸ்திரியையும்‌, இன்னொரு யுவதி 
யான ஈங்கையையும்‌ வெகு அரிதத்‌ 
தில்‌ வசப்படுத்திக்‌ கொண்டதை 


அமிர்த குணபோதினி 


போதும்‌, 


[ஆக்ரா 


யுணர்ந்து சபாபதி முதலியார்‌ அக்‌ 
கணமே அவனை வெளீயேற்றினார்‌, . 
ஸ்திரீகளின்‌ சற்பு அவனுக்கு ஒரு தித்‌ 
தப்பான மிட்டாயாக இருர்ததன்றி, 
௮௮. சுலபத்திற்‌ இடைத்து விடக்‌ 
கூடிய இன்பண்டமென்றே அவன்‌ 
நம்பினான்‌, ஒரு பிச்சைக்காரிக்கு 
ஒரு காச  சருவதிலுங்கூட அவள்‌ 
கையைத்‌  தொட்டுச்கொடுப்பான்‌. 
அசன்‌ பொருள்‌ என்னவோ! அவ்வழி 
யில்‌ அர்த ஸ்பரிச உணர்ச்சியின்‌ 
ஈயச்சை யறிவதற்கோ யாசோ! உல 
கில்‌ காமுகர்க்கு என்னென்ன உபா 
யங்களெல்லாம்‌ செரியவருமோ அவர்‌ 
களினும்‌ மேலான பாண்டித்தியத்‌ 
சைப்‌ பொன்னுசாமி பெர்றிருர்தான்‌, 
அவன்‌ பெயரைப்‌ ££ பெண்ணுசாமி?3 
என்று திருத்திக்கொண்டால்‌ இன்‌ 
னும்‌ அதிகப்‌ பொருத்‌ தமாயிருக்கும்‌. 
இவனுக்குப்‌ பதினாயிரம்‌ ரூபாய்‌ வரை 
யில்‌ ஆஸ்தியிரறாுக்றெது. டணத்தின்‌ 
அருமை “செரியாமல்‌ வீணில்‌ செல 
வழிப்பலனுக்கு லக்ஷம்‌ ரூபாய்‌ ஆஸ்தி 
யிருப்பினு (மென்ன பயன்‌ 1 யாவும்‌ 
ல சாளில்‌ திர்ச்கபோமன்றோ! இவ 
னஅ ஆடம்பரச்‌ செலவைக்‌ சண்ட 
தந்தை பல குறை நற்புத்திசல்‌ கூறித்‌ 
திருத்த முயன்றார்‌, வனர்க்து கெடு: 
மரமாய்‌ முளைத்தபிள்ளை தந்தையின்‌ 
புத்தியைக்‌ கேட்பது ஏது ! தந்தை 
யைத்‌ அற்றாமலிரும்தாலே அஅவே 
இவனுடைய விபசாரச்‌- 
செலவுகளுக்கு எவ்வளவு பணம்‌ 
இடைத்தாலும்‌ போதாதிருக்ச.து.. 
இவனுடைய  ஈடத்தையைச்‌ கண்டு 
இவன்‌ தந்தை தன்னுடைய ஆயு 
ளுன்னவரையில்‌ இவனுக்கு ஒரு காசே: 
னும்‌ கொடுக்கக்‌ கூடாதெனத்‌ தீர்மா 
னிச்திருக்சததுமன்றி, அவ்வூரில்‌ 
இவனுக்கு யாரும்‌ பணம்‌ உதவி: 
செய்யவாவது கடன்‌ கொடுக்கவாவ து 


உணர்ச்சி என்பது சம்‌ சரீரத்துன்‌ ஒரு மணீயொலி போலாம்‌, ஜு நீர்‌: 
பெய்யும்‌ வேளை வர்‌ தவிட்டதென்று ஒரு உணர்ச்சி சமக்குத்‌ தோன்றுமா இல்‌ 
மணியொலிபோல்‌ ௮௮ ஈம்மைத்தட்டி எழுப்ப, உடனே எழும்‌ திருக்கிறோம்‌. 


சச்திரைமி] 
கூடாரென்று வர்ச்சமானப்‌ பத்தி 
ரிகைகளில்‌ வெளிப்படுக்தியு மிருந்‌ 


தார்‌. அயினு மென்ன ? இவனுடைய 
தீந்சை  யிறந்தபின்‌ அவருடைய 
சொத்துக்கு ளெல்லாம்‌ இவனுக்கே 
வருமென்‌ ற ஐறிச்எ படியால்‌ அவ்வ 
ரில்‌ அமேகர்‌ 9 வனுச்குக்கடன்‌ 
கொடுத்த வர்சார்கள்‌, இவன்‌ மிகவும்‌ 
விலை பெற்ற சக களணிர்து 
கொண்டு வெகு ஒய்யாரமாக மாப்‌ 
பின்ளையைப்போல்‌ கேட்பார்‌ மேய்ப்‌ 
பாரின்றி ஊமர்‌ ஊராகத்‌ திரிச்து வர்‌ 
தான்‌. ல்‌ 

இவன்‌ பெளரிங்குப்‌ பேட்டையி 
லேயே வசிச்து வர்தபோதிலும்‌ லே 
வருடங்களாக ஊரிவில்லை, கடனின்‌ 
ஹிம்ஸை சாளாமல்‌ வெளியூர்களில்‌ 
ஸஞ்சரித்து விட்டு, ௮வ்வவ்விடங்களி 
லெல்லாம்‌ பெறிய கடன்‌ தொரை 
க்ளே வாங்கிகொண்டு மறைச்து, 
கடையாக அன்று சண்‌ இவ்வூருக்கு 
வந்தான்‌. சபாபதி முதலியார்‌ இறந்த 
செய்தியும்‌, கண்ணப்பன்‌ கமலவல்‌ 
வியை மணக்துகொண்ட சங்கதியும்‌, 
சாரதாவிலாஸம்‌ விற்சப்பட்டுப்போன 
அம்‌ இவனுக்குச்‌ தெரியவே தெரி 
யாது. இவற்றை யெல்லாம்‌ வரும்‌ 
வழி.பிலேயே கேட்டு வியப்புற்றவனு 
இச்‌ கமலவல்வியைச்‌ காண்பதற்காக 
வர்தான்‌, இவனைக்‌ கண்ணப்பனுக்‌ 
கும்‌ நெடுமாளாகத்‌ தெரியுமானதால்‌, 
இவனைச்‌ கண்ணப்பன்‌ கண்டதும்‌; 
நீ இப்பொழுது எங்கே இருக்கி 
றாய்‌ £ உன்னைப்பார்த்து நெடுநாளாயி 
ற்றே'? என்னு க்ஷேமம்‌ விசாரித்தான்‌. 


பொன்னுசாமி கான்‌ சல காட 
கக்கம்‌ பெனியரருடன்‌ கூடிக்‌ 
கொண்டு வெளியூர்களுக்செல்லாம்‌ 
போயிருந்தேன்‌. சொர்தமாகவும்‌ ஒரு 


பிரபலஸ்தர்சனாடன்‌ ல கிமிஷங்களே தான்‌ பேச முடிறெது. 
ணில்‌ அவர்சளுக்குள்ன வேலைகள்‌ ஆனந்தம்‌. 


காத்திருப்போரும்‌ ௮கேகர்‌. 


இராஜ சந்திரன்‌ 
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ஈாடகக்‌ சம்பெனி வைச்சேன்‌. அதில்‌ 
எனக்குச்‌ கனத்த ஈஷ்ட முண்டா 
வீட்ட அ, சையிவிறார்‌ த பணமெல்‌ 
லாம்‌ தீர்ந்து எங்கும்‌ ஈடனாவிடலே 
மறுபடியும்‌ சொந்த, ஊருக்குத்‌ 
திரும்பி விட்டேன்‌. 

கமலவல்லி :_—உன்‌ விஷயங்கள்‌ 
முற்றிலும்‌ விஷங்களாக இருக்கன்‌ 
றன. அவற்றைக்‌ கேட்கையில்‌ எனக்‌ 
குச்‌ கோபமும்‌ வருத்தமும்‌ எழுகன்‌ 
றத; நீ மிகவும்‌ ௮யோக்கியனாய்‌ விட்‌ 
டாய்‌. பணத்தின்‌ அருமையை நீஇன்‌ 
னும்‌ உணரவேயில்லை. உன்‌ தந்தை 
யோ மிசவும்‌ சிக்கனமாகப்‌ பணத்‌ 
தைப்‌ பத்திரப்‌ படுத்துகிறார்‌. நீயோ 
காசைத்‌ காசாக மதித்து நாடசக்‌ கம்‌ 
பெணிகளிலுள்ன தாசி வேசிகளுக்‌ 
செல்லாம்‌ செலவிடச்‌ தலைப்பட்டாய்‌. 
௮8ல்‌ என்னவோ ஒரு பெருமை. 
முனைக்‌கறதென்‌ றெண்ணி மதிமயங்‌ 
இப்‌ பாழ்படுகிறாய்‌. நீ எந்தச்‌ காலத்‌ 
இல்‌... சீர்திருந்துவமயமோ தெய்வமே. 
அறியும்‌. உனக்கு உன்‌ தந்தை எவ்‌. 
வளவோ புத்தி கூறியும்‌ நீ கேட்ப 
தில்லை: , என்‌ தந்தை உன்னைப்‌ 
போன்ற உபயோச மற்றவன்‌ ஈம்‌ 
குடும்பத்தி லொருவருமில்லை யென்று. 
கூறுவாரல்லலா? கெட்டது கெட்‌ 
டாய்‌; போனத போகட்டும்‌. இணி: 
யேனும்‌ ஈல்வழியை காடு, உனக்கு 
இணி பணம்‌ எப்படிக்‌ இடைக்கும்‌ 7 

பொன்னுசாமி :--பணமா ? என்‌: 
எனக்குக்‌ இடைக்காது 1 என்‌ தந்தை 
யிடம்‌ சண்டையிட்டுப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. அல்லது மார்வாடி 
களிடம்‌ கடன்‌ வாங்குகிறேன்‌. எவன்‌ 
எனக்குக்‌ கடன்‌ தர மறுச்றவன்‌ 7 

கமலவல்லி:_உன்‌ பிதா தான்‌ 
உயிருடன்‌ உள்ளவரை நீ௮வருடைய 


ஏனெ. 
அவர்க பேசப்‌ பின்னால்‌. 
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வீட்டு வாசல்‌ வழி வரலாகாதென்று 
கட்டளை யிட்டிருக்கிறாரே ! மேலும்‌, 
உனக்கு எவருமே இணி பணம்‌ சர 
லாகாதென்றும்‌ பத்திரிகைகளில்‌ 
பிரகடனப்‌ படுச்தினான்றோ 1 
உனக்கு எவர்‌ கடன்‌ கொடுத்துத்‌ தம்‌ 
தொகையை இழக்க மனமொப்புவார்‌! 
கீயோ வாங்கிய கடனைத்‌ திருப்பித்‌ 
ராச மோன்‌ | 


பொன்னுசாமி:--ஒ! அர்தக்‌ இழ 


மூசேவிக்குப்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்து 
விட்டது, கண்டபடி அர்த ராய்‌ 
மலைக்கிறது. அர்சப்‌ பயல்‌ இறந்த 


பின்பு அவனுடைய பணமெல்லாம்‌ 
எனக்குச்‌ சோவேண்டிய த தானே ? 
தனக்குப்‌ பிறகு நான்‌ எடுச்துக்‌ 
கொள்ளச்கூடிய பணத்தை ஏன்‌ இப்‌ 
போதே கொடுக்கலாகாது ? 


கமலவல்லி பெற்ற பிதாவை 
இவ்வாறு தாழ்த்திக்கூறுதல்‌ தகு 
தியா! பெரியோர்களைத்‌ தாழ்த்திப்‌ 
பேசுக்தோறும்‌ உன்‌ புத்தியை வெகு 
ஈன நிலைக்குக்‌ கொண்டுபோய்விடுடக 
றாய்‌ 1--இன்னும்‌ அதனால்‌ நீ அடி 
யோடு கெடபெவனாறோொய்‌ ? என்‌ தம்‌ 
தைக்காக சான்‌ தினமும்‌ கண்ணீர்‌ 
விடுறேன்‌, தர்தையை உயிரோடு 
காணப்‌ பாக்யம்‌ பெற்ற நீயோ 
அவரை இகழ்னெறாய்‌ ! இகழ்வோன்‌ 
இழிர்த நிலையே காண்பான்‌. உன்‌ 
திய ஈடத்தை அவருக்குப்‌ பிடிக்கா 
தீதே உன்னை. வெறுத்ததற்குக்‌ 
காரணம்‌. 


பொன்னுசாமி :- இன்று காலையில்‌ 
என்‌ தர்தையின்‌ வீட்டிற்குச்‌. சென்று 
அவரைக்‌ கண்டேன்‌. அவர்‌ என்னு 
டன்‌ ஏதும்‌ பே௫னாரில்லை. என்னைப்‌ 
யாராமல்‌ தலை குனிர்தபடியே இரும்‌ 
தார்‌. சான்‌ அவரிடம்‌ இது சமயம்‌ 
எனக்கு இரண்டாயிரம்‌ ரூபாய்‌ அதிக 
அவசரமாக வேண்டியிருக்றெ தென்‌ 
அம்‌, அத்தொகை யைக்கெரண்டு 


அமிர்த குணபோதினி 


[தல்ரேஸணு 


பெருத்த வியாபாரம்‌ செய்து கனத்த 
லாபம்‌ சம்பாதிக்கப்‌ போவதாகவும்‌ 
கூறினேன்‌, அவர்‌ .சனக்கு எந்த லாப 
மும்‌ தேவையில்லை யென்றும்‌, எனக்‌ 
குக்‌ கொடுத்துதவத்‌ சன்னிடம்‌ செம்‌ 
பாலடித்த ஒரு காசு கூடக்‌ கடையா 
சென்றும்‌, சான்‌ பிராணனோடுள்ள 
வரையில்‌ தான்‌ இருக்குமிடத் திற்கு 
வரலாகாதென்றும்‌, சன்னுடைய 
பில்ளை யென்று நான்‌ என்னை வெளி 
யிற்‌ கூறிக்கொண்டால்‌ அத தனக்கு 
மிக்க அவமானமாக இருக்கெ தென்‌ 
அம்‌, நான்‌ இணி அவ்வாறு எங்கும்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்ளாதிருக்கும்படியும்‌ 
வெறியனைப்போல ஒரு மணி நேரம்‌ 
வாயில்‌ வந்தபடி. யெல்லாம்‌ பிதற்றி 
என்னை வெளீயே அரத்திவிட்டார்‌, 


கமலவல்லி :—இது உன்‌ அர்‌ 
நடத்தைக்குத்‌ தகுந்த இகை்ஷைதான்‌. 
இந்த ௮வமானச்சைச்‌ கண்ட பின்ன 
ரேனும்‌ நீ ஈல்வழிக்குத்‌ திரும்பக்‌ 


கூடாசா? 


போன்னுசாமி இத ஒரு அவ 
மானமா! அவன்‌ கெட்டான்‌ இழப்‌ 
பயல்‌! அண்பிள்ளைகளுக்கு எந்தக்‌ 
காலத்திலும்‌ என்ன காரணத்தை 
முன்னிட்டும்‌ அவமானம்‌ என்பதே 
இல்லை. அவர்கள்‌ எதவும்‌ செய்ய 
லாம்‌. எத்தனை தரசிகளையும்‌ வைச்‌ 
துக்கொள்ளலாம்‌, ஒரு மனைவி 
இருக்கும்பொழுதே பல பெண்களை 
மணக்கலாம்‌, வியபிசார தோஷம்‌ 
பெண்களுக்கேயன்‌ நி ஆண்களுக்கு 
இல்லை, ஆண்மச்கள்‌ எத்தனை ஈன 
மாக ஈடந்தாலும்‌ கையில்‌ பணம்‌ 
பெருத்திருக்தால்‌ எல்லாம்‌ மறைந்து 
வீடும்‌. அந்தக்‌ இழவன்‌. பணம்‌ காக்கும்‌ 
பூதமே தவிர, அதைத்‌ தானும்‌ அனு 
பவிக்கமாட்டான்‌ ; தான்‌ உயிருட 
னூள்ளவரையில்‌ பிறரை யனுபவிக்க 
வும்‌ விடமாட்டான்‌. (தோடநம்‌.) 


S. G.R ௪ 


All Rights Reserved by the Author. 
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தனது முழு நிலையையும்‌ எய்தும்‌ 
அரந்கிலையே கடவுள்‌ நிலையாகும்‌. 


957. இறைவனிடத்து அன்பு 
காட்ட வேண்டுமானால்‌, மன்னுயி 
ரனைத்திடத்தும நாம்‌ அன்பு செலுத்த 
வேண்டும்‌, 

958. காம்‌ எவ்வளவுக்‌ செவ்வளவு 
அன்பையும்‌ இரக்கத்தையும்‌ மன்னுயி 
ரிடச்துக்‌ காட்டுிரறோமோ அவ்வள 
வுக்‌ கவ்வனவு கடவுளும்‌ நம்மிடம்‌ 
அன்பையும்‌ அருளையும்‌ காட்டுவார்‌, 


959. மக்கள்‌  இயற்றப்புகும்‌ 
தொழின்‌ முறை எ.ஜவாயினுமாகுச. 
அதன்கண்‌ நீதி நிகழ்தல்‌ வேண்டும்‌. 

960. வாழ்வில்‌ தெொழின்‌ 
முறைகளிலும்‌ நீதி நெறி பிழை 
நின்று, நீதிக்கு வேறாகக்‌ சடவளிருப்‌ 
பதாகல்‌ சொண்டு, நீதியினின்றங்‌ 
கடவுளைப்‌ பிரித்துக்‌ கடவுளை வழி 
படுவது கடவுளுக்குரிய வழிபாடா 
காது, 


961. அரிதை எளிதாக்கலும்‌, 
எளிதை அரிதாக்கலும்‌ மச்கன்‌ முயற்‌ 
சியைப்‌ பொருத்து நிற்பன. 


. 962. இளமை தொட்டே தன்‌ 
னலத்தைக்‌ கடிர்து வாழ்வோனுக்கு 
நீதிநெறி நிற்றல்‌ எளீதாகும்‌, 


968. தன்னலமே நீதியை மறக்‌ 


கச்‌ செய்வது. அத்தன்னலப்‌ பேயை. 


யோட்டினால்‌, ஈீதிக்கடவுள்‌ ஆங்கு 
எழுச்‌,சருளல்‌ உறுதி. . 


964. தன்னலம்‌ தேயத்தேய, மீதி 


வளர்ச்‌. வளர்ச்‌ து ௮ஃசொருபோது 


965, ஈமது ஆசைகள்‌ இருவகைப்‌ 
பட்டனவாகும்‌, (1) சுயஈலங்‌ கருதிய 
ஆசைகள்‌, (9) பிறர்‌ ஈலம்‌ கருதும்‌ 
அசைகள்‌, 

966. தன்னலம்‌ நாடாத ஒருவன்‌ 
பிறர்‌ ஈலம்‌ நாடி உழைப்பதையே 
தனக்குரிய தொண்டாகக்‌ கொண்டு 
வாழ்வு ஈடதச்துவானாதலின்‌, அமீதியி 
லிறங்குஞ்‌ செய்கை : அவனுக்கு கேரா 
தென்க, 


967. இக்காலத்தில்‌ உலகமெங்‌ 
கும்‌ வெளிவேஷம்‌ அதிசமாகிவிட்‌ 
டது, மனிதர்கள்‌, எம்மதத்தினராயி 
னும்‌ சரி, தத்தம்‌ சமயங்களின்‌ 
வெளீப்படையான சடங்குகளைப்‌ பற்‌ 
றிக்‌ சவலை கொள்ளுரொர்களே தவிர, 
தங்கன்‌ உண்மைச்‌ கடமைகளை முற்‌ 
திலும்‌ மறந்து விடுகிறார்கள்‌. 

968, பணத்திணிடம்‌ ஈமக்குள்ள 
பேராசையினால்‌ பிறருக்கு எவ்வளவு 
ன்பம்‌ விளைன்றது என்பதைப்‌ 
பற்றியாவது, வீளையக்கூடும்‌ என்ப 
தைச்‌ குறித்தாவது சிறிதும்‌ ஒிந்திப்ப 
இல்லை. 

969. நெறி அறர்து ஒழுகும்‌ மாச்‌ 
தர்‌ இம்மையிலும்‌ சறி, மறுமையிலும்‌ 
சரி, தமக்கேனும்‌ பிறர்ச்கேனும்‌ 
யாதொரு ஈன்மையும்‌ செய்துகொள்வ 
இல்லை. * 

970. 


சாஸ்திரங்களெல்லாம்‌ 


உலகத்திலுள்ள சாமான்மீ 
உலகன்‌ 
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நிலையை உள்ளபடியே எடுத்தோதி 
இன்றன. நீதி சாஸ்‌ தரமோவெனில்‌, 
உலாம்‌ எப்படி. இருக்கவேண்டுமென்‌ 
பனபற்றிச்‌ கூறுறெ.து, 


971. தன்‌ சரீரம்‌, மனம்‌, அறிவு 
ஆய இம்மூன்றினையும்‌ தனித்‌ 
சனியே ஈன்கு ஆராய்தல்‌ மணித 


னுடைய கடமையாகும்‌. 


972. அநீதி, ௮க்ரெமம்‌, ஆணவம்‌ 
முசலியவைகளின்‌ முடிவு யாசென்‌ 


பதை ஒவ்வொருவனும்‌ பிறரைப்‌ 
பார்த்து அறி சல்வேண்டும்‌, 
973. மீதி நெறியில்‌ ஈடக்கும்‌ 


ஒருவனுக்கு வாழ்க்கையில்‌ வெற்றி 
இட்டாவிடின்‌, அது நீதி நெறியின்‌ 
தோஷமன்ற; நீதி செறிக்கு மாறாக 
ஈடக்கும்‌ மற்றவர்‌ குற்றமேயாகும்‌. 
974, உழைப்பு, கல்வி, வெளிப்‌ 
பறி௪,த்சம்‌ முதலிய குணங்களும்‌ தம்‌ 
மளவிலே சன்மார்க்‌கமாக மாட்டா. 
ஆனால்‌ இவையெல்லாம்‌ சன்மார்க்க 
வாழ்வின்‌ அம்சங்கள்‌ தான்‌. 


அமிர்த குண்போ திணி 


975. பிரதிபலனை உத்சேரிச்து 
ஈல்வினைகள்‌ செய்தல்‌ உண்மைச்‌ சன்‌ 
மார்க்கமாக மாட்டாஅ. சன்மார்க்கத்‌ 


அக்குச்‌ சன்மார்க்கமமே வெகுமதி: 
யாகும்‌, 
976. காம்‌ ஈமது உள்ளத்தின்‌ 


ஆசைகளை அஆராய்ட்‌ ௮ பார்ப்பின்‌ ஈம்‌ 
மிட முள்ள பொருள்களை நாம்‌ அதிகம்‌ 
மதிப்பதில்லை யென்பதும்‌, நம்மிடம்‌ 
இல்லாசனவற்றையே அதிகமாக 


விரும்புறோ மென்பதும்‌ தெரிய 
வரும்‌, 
977. சுயகல ஆசைகளைப்‌ பூர்த்தி: 


செய்வ தற்கான முயற்சகென்‌ சன்மார்க 
சுமாக மாட்டா. பிறருக்கு ஈன்மை 
செய்யவேண்டுமென்னும்‌ நோக்கத்‌ த 
டன்‌; தான்‌ ஈல்ல நிலமையையடைய 
விரும்புவதே சன்மார்க்கம்‌, 
P. G. தவசேகரன்‌, 
“மனோரஞுசினி?? விலாஸ்‌. 


2 HS 


= EEE வல்‌. 
மனம்‌ மாறிவிடூந்‌ தன்மை. 


மெய்ய இவையும்‌ 


ஒருசமயத்தில்‌ ஒருவனுக்குத்‌ தாசாளமாய்ப்‌ பணம்‌ 


காசு கொடுக்கப்‌ புத்திபோூற.து. 
ம்‌ சாரம்‌ செய்யவைக்கறது, பிறகு மற்றொருசமயமோ மனம்‌ 
ஏன்‌ அவனுக்கு உதவி செய்யவேண்டு 
மென்று யோடிக்கச்‌ செய்துவிடுகிறது. 


மாதிவிடுகிற த. 


அவனுக்கு இராஜோப 


கையும்‌ சுருங்கு 


இறத. முன்பு தந்ததைக்கூடக்‌ கைப்பற்றிக்கொள்ளப்‌ 
புத்தி போகிற. எவ்வித உபகாரமும்‌ செய்யாமலே ஒஅங்‌ 
இக்கொண்டு அன்னியனாயிருர்‌அவிடும்படி தூண்டுகத.து. 
ஆகவே, ஒருவனுக்கு முன்பு ஒருசமயம்‌ நல்லமனம்‌ இருந்த 
தென்று கொண்டு எப்போதும்‌ அப்படியே நடப்பான்‌ 
என்று திர்மானித்‌ அவிடுவது கூடாது: 


அதிகமாக ஒருவனைப்‌ புண்படுத்தி விடுவதில்‌ அவன்‌ மனம்‌ கசந்து மாநி 
முற்றிலும்‌ ௮ன்னியனா9 விடுறான்‌. ்‌ 


விப பயங்கரம்‌. | 
௮௮௮௮-5௮-௮௮ 


(6-ம்‌ வாலயம்‌ 786-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 


பொருள்‌ இவ்வுலகினில்‌ மற்றொன்‌ 
அண்டா? அதன்‌ அளப்பரிய சுவை 
யின்‌ பெருக்கு பேசவுங்‌ கூடுமோ? 
சிருஷ்டி. சவுக்யெங்க ளெல்லாவற்றி 
லும்‌ மேன்மையான சவுக்கயெமன்றோ 
இது! இஃது எல்லாப்‌ பிராணிகட்‌ 
கும்‌ பொதுவான. எக்காலமும்‌ 
நாசம்‌ பெறாது ருஷ்டி நீடுழி நிலைத்‌ 
இருப்பசற்கு இதுவே யாதாரம்‌. அத 
வினே, இசணில்‌எல்லாம்வல்லகடவுள்‌ 
அத்தியந்த அதிகமான அநந்தத்தை 
ஏற்றி யிறாக்கன்றார்‌. விவாக தம்பதி 
களுக்குச்‌ கலவிச்‌ சமயத்தில்‌ அவ்விரு 
வரின்‌ சரீரங்களி லுண்டாகும்‌ புளச 
மும்‌, காம வெப்பமும்‌ ஒருவருக்கொ 
ருவர்‌ பாய்ர்து அபரிமிசமான ஆரம்‌ 
சத்தையும்‌ செளக்யெத்தையும்‌ பிறப்‌ 
பிக்கும்‌, தழுவல்‌ முத்‌ சமிடல்‌ முதலிய 
தொழில்களிற்‌ கூடக்‌ காமவெப்பமும்‌ 
செனக்கியமும்‌ அதிகப்படும்‌, ஆண்‌ 
மசணின்‌ கேகத்தினின்றம்‌ செல 
வீடப்பட்ட இட்திரியத்திற்குப்‌ பதி 
லாக மற்றோர்‌ மிர்‌ சம்‌ பெண்மணி 
யின்‌ தேசகத்தினின்றும்‌ ஊறிச்சுரர்‌.த 
ஆடவனின்‌ சரீரத்திற்குன்‌ உரிஞ்சப்‌ 
பெற்றுச்‌ சேர்க்கப்படும்‌, இசனால்‌ 
. ஆடவன்‌ தான்‌ இழந்த சொத்துக்குப்‌ 
ஒருவன்‌ ஊரில்‌ இல்லாதபோது 


பதில்‌ சொத்தைப்‌ பெண்மணியினிட 
மிருர்‌.து பெற்றுச்‌ களைப்பினின்‌ மும்‌ 
தேறி முன்னினும்‌ பதின்மடங்கு பல 
வானாஇன்றான்‌. கலவியின்‌ மூழ்வால்‌ 
ஸதிபதிகளின்‌ மனோவிகாரம்‌ தீர்க 
பரிசுத்சர்ச ளாசின்றனர்‌.. -அவர்சளி 
ணிடையே நிகழும்‌ எத்தகைய பிணச்‌ 
கும்‌ வருத்சங்களும்‌ பிரிவும்‌ சலவி 
யாவலால்‌ ஸமரச மடைந்து இரு 
வருச்குன்னாம்‌ அன்னியோன்னியம்‌ 
பெருகுனெறன. தெய்வீக காதலுச்‌ 
குக்‌ கலஜியன்றோ, பிராணாதாரம்‌ 1 
கலலீயின்றேல்‌ சாதல்ஞாலம்‌ ஏது ! 
கலவி எத்துணையோ . பிணிகளைத்‌ 
திர்ச்கும்‌ பரம ஸஞ்சீவி. வீவாகத்‌ 
இற்கு முன்னம்‌ பல உடற்பிணிசளா 
லும்‌, மனோ. வீகாரத்தானும்‌ பாதிக்‌ 
கப்பட்டிருக்த ஆடவர்‌ மசளீரிற்‌ பல்‌ 
லோர்‌ சலவிச்சுக ஓளஷத்தைக்‌ 
சையாடியபின்‌ குணப்பட்டு ஈன்னி 
லையை யடைச்‌ இருக்கிறார்கள்‌, கலவி 
யினுண்‌ மூழ்‌, அதன்‌ இன்பக்‌ கரை 
கண்டு; சின்னீராய்‌, இற்றளவாய்‌, 
நொடிப்‌ பொழுதினில்‌ மறைர்தொழி 
யுர்‌சன்மையதாயுள்ள அதன்‌ மாயம்‌ 
கோக்க, 2! இது இற்றின்பமே: 
யெனத்சேர்ச்‌ த, இதனினும்‌ பெரி: 
தாய பேரின்ப மொன்று உண்டேல்‌ 
அது எது என ஆராய்ச்‌, அவ்வழி 
யில்‌ முக்தி யின்பமே.முதற்றர இன்ப 
மென ஓர்ந்து - அதனைப்‌ பெறுதற்கு 
நாடி, அதற்காய பக்குவ ஈலத்திர்கு: 
முயந்சி மிகும்‌. து; அவ்வழியே இறை. 
வனை யடைதற்‌ கென்றே இச்ரிற்றின்‌ 


அவன அ அனுகூல சத்துருக்களுக்கு. 


அதிக சர்தோஷமா8ி விடுற து, தங்கள்‌ அக்ிரமத்தைச்‌ கடவுள்‌ பார்க்கிறார்‌ 


என்பதையும்‌ மறந்து விடுறோர்கள்‌, 


00 


பத்தினைச்‌ கறுணாசாகரரான கடவுள்‌ 
ஈமக்கு அருளியுள்ளார்‌. அதனைக்ொம 
வழியிற்கொண்டு இன்பச்‌ துய்த்து மச்‌ 
கட்‌ பேற்றினை யெய்‌இ குடிம்பவிர்த்தி 
செய்து மருமகன்‌--மருமகளைப்பெற்‌ 
அத்‌ தர்சை மாமன்‌, பாட்டன்‌ என்ற 
உயரிய பதவிகளை யேற்று மாண்‌ 
புற சவ்ன்றோ மேன்மை 1 இவ்வுத்‌ 
தம வழியிற்‌ செல்லின்‌ ஒருபிணியும்‌ 
கிடையாதே. எச்‌.துணையோ மகழ்ச்சி 


அமிர்த குணபோதினி 


வீபசார வழி புகுந்து, பிறமாதரை 
நாடி, பிணிகண்டு வாடி, ஆவி சோர்‌ 
வார்தம்‌ மடமை என்னே ! என்னே!! 
கிரமம்‌ என்பது இயற்கை; ௮அக்கிர 
மம்‌ என்பது செயற்கை, அக்ரெமத்‌ 
இற்‌ புகுவாருக்கு அய்யனின்‌ தண்‌ 
டனை இல்லா சொழியுமோ? ஐயோ! 
ஐயோ ! என்று ௮லறவே வைக்கும்‌. 
படாத பாடு படவே நேரும்‌. 


(தோடரும்‌;) 


யுடனும்‌ -பூரிப்புடனும்‌ வாழ்ராள்‌ 
ந ட்ட 


அது விட்டு 


SS 


பசியோட ணை 1 
மம வம்‌ 

வெளியூர்வாசியான ஒருவர்‌ மிக்க பசியுடன்‌ தன்‌ % 
ப) உறவினரின்‌ படல்‌ இரவிற்‌ சென்றார்‌. அவ்வீட்டிலிருர்‌ ந 
தவர்‌ இப்போதே புசிக்கறீர்களா 2_— பிறகு புசிக்றீர்களா இ 
| என்றார்‌. வெளியூர்வாசி இப்பொழுதே புஜிக்றேனென்‌ 
7 மூர்‌. சிறிதுநேரம்‌ கழித்து, அப்பால்‌ புசக்கிறீர்களா என்று 
௩ அவ்விட்டினர்‌ வினவினார்‌. இவரும்‌ அப்படியே என்றார்‌. 
சிலநிமிஷங்கள்‌ கழிந்தன. மறுபடியும்‌ வீட்டுக்காரர்‌ தான்‌ 
3) தன்‌ மனைவியோடும்‌ விவாகத்திற்குச்‌ சென்று வருகிறேன்‌ ; 6 
இகல்‌ இருக்கிறீர்களா என்றார்‌, அதற்கும்‌ வெளியூரார்‌ 
அப்படியே என்றார்‌. பிறகு மீண்டும்‌ வீட்டுக்காரர்‌ நீங்கள்‌ 
எங்காவது சென்றுவிட்டு இன்பது மணிக்கு வாருங்கள்‌ 8 
இ என்றார்‌. வெளியூரார்‌ தம்‌ பசியுடனே வெளியேறினார்‌. 
| பிறகு வரவில்லை. பிறகு வீட்டுக்காரரும்‌ உடையணிக்‌ அ 
ப்‌ வெளியிற்‌ சென்றுவிட்டார்‌. பசியுடன்‌ வந்தவர்க்கு இவ்‌ 
5 வளவு சாதம்போட்டு அனுப்பியிருந்தால்‌ எவ்வளவோ 5 
டி ஈன்றாயிருக்குமே., வீட்டுக்கு வந்தவரைப்‌ பசியுடன்‌ அனுப்‌ 
ப்‌ ஜன ப £ ஏனோ இவ்வாறு செய்வத ? 


சிலர்‌ தாங்கள்‌ஒரு பலவா பயந்தது ஆரம்ப கன்று ,தலைமை 
-ஸ்தானத்திவிரும்‌.து பிறருக்குப்‌ புத்தியோசனைகள்‌ சொல்லத்‌ தகுந்தோராய்த்‌ 
தங்களின்‌ காரியங்களையும்‌ விவகார ஒழுல்னெபடி நிர்வப்போராய்‌ இருக்‌ 
றார்கள்‌. வேறு லெரோ எத்தனை வருடங்களாயினும்‌ பிறரிடம்‌ புத்திமதி 
கள்‌ கேட்டுக்சொள்ள வேண்டியவர்களாகவே ஒருபடியில்‌ தாழ்ர்‌ த எடசிகிறுக்‌ 
கன்‌. இது பிறவியின்‌ அமைப்போ யாதோ ! 


உ ப ரணம்‌ | கினா | மழவுவமை மையைப்‌ வானி | | சமையலை | படையால்‌ | நவன கைவ | 
| மனோபலத்தின்‌ மகிமைகள்‌. | 
9 | பனையை மர்‌ | romeo } | சமனை | மவ வையைவைவட பலகலைக்‌ || 


(6-ம்‌ வால்யம்‌ 646-பக்சத்‌ தொடர்ச்ச.) 


எல்லாவ ற்றிற்‌ ற்‌ 
அதைச்‌ 


மனோபலமும்‌ அவன்‌ உண்டாக்கும்‌ 
அச்சமும்‌ சாரணங்களாய்த்‌ தோன்று 
இன்றன. கோழிக்குஞ்சு, ஊர்க்குருவி 
முதலிய பட்கெளைக்‌ கையிற்‌ கெட்டி 
யாய்ப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, அவற்றின்‌ 
கண்களுள்‌ விழி புரட்டாமல்‌ சொற்ப 
நேரம்‌ பார்த்துக்‌ கைவிரல்களுடன்‌ 
மக்திரிப்பதபோலச்‌ லெதடவைகள்‌ 
தலைமேல்‌ தடவிக்கொடுத்துப்‌ பிற்‌ 
பாடு ஒரு மேஜைமேல்‌ வைத்தால்‌, 
அவை சாதாரணமாய்‌ அசையாமல்‌ 
விழும்‌ அடெக்கும்‌, பூனைகள்‌, நாய்கள்‌, 
பசுக்கள்‌, எருதுகள்‌, குதிரைகள்‌ முத 
லிய ஜெர்துக்களைக்கூட மெஸ்மரித்து 
வசப்படுத்‌ திக்கொள் ன்‌ றனர்‌. மனுஷ்‌ 
யர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ பட்செளையும்‌ 
மிருகங்களையும்‌ மெஸ்மரிப்பது சுலப 
மாக இருக்கும்‌. 


எவ்வளவு சொழுத்தகுதிரையானா 
௮ம்‌ இதனடியில்‌ விளக்கே வழிப்படி 
மெஸ்மரித்து இரண்டு மூன்று மணி 
ரோத்துக்குள்‌ வசப்படுத்‌திக்சொன்ன 
லாமென்று இரர்தங்களில்‌ கூறப்பட்‌ 
டிருக்றெஅ. ௮அதிகமாயெ தைரியன்‌ 
துடன்‌ மனத்தைப்‌ பலப்படுத்திச்‌ 
கொண்டுகுதிரையண்டை சாக்ரெதை 
யாய்ப்‌ போய்‌ அதன்‌ மூச்குத்‌ அவாரவ்‌ 
களில்‌ விரல்களை விட்டுச்‌ கெட்டி. 


யாய்ப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, மற்றச்‌ 
கையுடன்‌ காதைப்பிடித்‌ துக்கொண்டு. 
தலையைக்‌ குனித்தச்‌ செவியில்‌ கெட்‌ 
டியாய்‌ ஊதவேண்டும்‌, ஒருவேளை 
இப்படிச்‌ செய்வதற்கு அனுகூலப்‌ 
படாதபட்சத்தில்‌ ரப்பர்‌ குமலொன்று 
செவியில்‌ தழைத்து ஊதவேண்டும்‌. 
இப்படி 4-5-நிமிஷம்கள்‌ ஊதிய 
வேளைக்குச்‌ குதிரை கடகடவென்று 
ஈடுங்கத்‌ துவங்கும்‌, பிற்பாடு அவ்‌ 
வண்ணமாகவே, கூக்கைப்பிடித்தக்‌ 
கொண்டிருந்து இரண்டாங்கையுடன்‌ 
கழுத்துப்‌ பக்கங்களை த்‌ தட்டி, கமுத்தி 
னின்று வானோக்கி மெதுவாய்ச்‌ 
தடவவேண்டும்‌, பிறகு அதன்‌ கண்கள்‌ 
பக்சமாயும்‌ முகப்பச்கமாயும்‌ அற்று: 
கேரம்‌ விழியூன்றிப்‌ பார்த்து, முகத்‌ 


்‌ தன்மீது மந்திரித்ததுபோல்‌ விரல்க 


ஞடன்‌ தஇிழுக்குத்‌ தடவிக்கொடுத்து 
வீ௫ிநவேண்டும்‌. இப்படி விடாப்பிடி. 
யாய்‌ இரண்டு மூன்றுமணிரேரம்‌ 
செய்த பிறகு குதிரையை விட்டு 
விட்டு, வரும்படிக்‌ கூப்பிட்டமாத்தி- 
ரத்திலேயே ௮௮ சன்னிச்சையாய்ப்‌ 
பின்னே வரும்‌, எவ்விடத்தஅச்குப்‌ 
போயினும்‌ அவ்விடத்துக்குப்‌ பின்‌ 
தொடர்ந்து; எப்படித்‌ திரும்பிய 
போதிலும்‌ அப்படித்‌ இரும்பும்‌, 
நாலைந்து இனங்கள்‌ இவ்வாறு வழச்‌ 
கப்படுச்தினால்‌ குதிரை செவ்வை 
யாய்ச்‌ சாதவாய்ப்போகும்‌. எருது 
களையும்‌ பசுச்சளையும்கூட இவ்வண்‌ 
ணமாகவே சாதுவாக வசப்படுத்திக்‌ 
கொள்கின்றனர்‌. 


ஃ 


சமாதான வீட்டில்‌ ஒரு கலசமூட்டிப்‌ புசையச்செய்வது வெர்தபோன 


உருளைக்‌ழம்‌ ன்‌ தோலை உரிப்பது 


எவ்வளவு சுலபமானசோ அவ்வளவு 


சுலபமானதே எனக்கு என்றாள்‌ ஒரு பாவை, 


02 


யானைகள்‌, புலிகள்‌, சிங்கங்கள்‌ 
முதலிய அஷ்ட ஜெர்றுக்களையும்‌ 
மெஸ்மரித்‌து சில வனஸஞ்சாரிகள்‌ 
அதிசுலபமாய்‌ வசப்படு, இிக்சொள்வர்‌, 
புலிகளையும்‌ சிங்கங்களை யங்கூட மெஸ்‌ 
மரித்துச்‌ சாதுவாக்‌கிக்‌ சொணர்ந்து 
சர்ச்சஸ்ஸுஙகளில்‌ ஆட்டுரறொர்கள்‌, 
இப்படி ஆட்டும்பொழுது அவற்றைப்‌ 
பயப்படுக்தவ தற்காக எரிர்துகொண் 
டிருக்கும்‌ கொள்ளிகளையும்‌ துணிகளை 
யும்‌ தவர்கள்‌ கூட்டுக்குள்‌ மொண்டு 
போகிறார்கள்‌, ஸர்ப்பங்களைக்கூடளஸ்‌ 
தைரியச்‌ துடன்‌ லர்‌ சம தியில்‌ பிடிக்‌ 
அக்கொள்வார்களென்று செரிய வரு 
றது. இவை யெல்லாவற்றிற்கும்‌ 
மனோபல தைரியங்களும்‌, அவற்றி 
னால்‌ அச்செம்துக்களுக்கு உண்டாகும்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


கொள்ளவேண்டியது. 


இம்மனோபல 


, தைரியங்களில்‌ எவ்வளவு குறைவு 


காணப்பட்டபோதிலும்‌, அச்செற்‌ 
அக்கன்‌ தகஷணமே  அக்குறைவை 
யறிர்துகொண்டு, எதிர்த்துத்‌ இங்கு 
செய்வது சிச்சயம்‌, மெஸ்மரிப்பவ 
ரிடம்‌ உண்மையாகவே ஒரு வகர 
சல்தியுண்டு, அந்த சக்தி எவரையும்‌ 
எம்த செர்‌அக்களையும்‌ வயெப்படுசதி 
விடுகின்றது, லெ ஆடவர்கட்கும்‌ 
பெண்கட்கும்‌ இர்ச வசீகரசக்‌ தி இயற்‌. 
கையிலேயே அமைர்து கற்பதில்‌ 
பெரும்பாரியான குடும்பங்களையும்‌ 
சமாதானமாய்‌ அடக்கியொண்டுத்‌ 
குலேமை வகிக்கிறார்கள்‌. அவர்களின்‌ 
காலத்திற்குப்‌ பிறகோ அவ்விதம்‌ 
அடக்கியாள எவராலும்‌ முடிவில்லை, 


அச்சமும்‌ காரணங்களென்று அறிக்‌ து 


| பிடிகோடுக்கும்‌ அம்சம்‌. || 
|| ஒரு முக்யெமான பேச்சில்‌ சிலர்‌ பிடி.கொடுத்‌அப்‌ || 


| பேசுவதில்லை. அதையே மறுபடியும்‌ வற்புறுத்திக்‌ கேட்‌ || 
பின்‌, மெதுலாக அந்த சங்கதியை நழுவவிட்டு வேறு 

|| வார்த்தையை ஆரம்பித்துக்கொள்‌ றார்கள்‌. அந்த வார்த்தை | 
பேசிமுடியும்வரையில்‌ காத்திருந்து ௮௮ முடிந்தபின்‌ மறு 

|| படியும்‌ அந்த முர்கிய விஷயத்தை ஞாபகப்படுத்திக்‌ கேட்‌ 

கப்புன்‌ அதற்குப்‌ பதில்‌ தராமலே மற்றொரு கதையைத்‌ 

| தொடல்கிவிமகிருர்கள்‌. இதில்‌ என்னவோ தாங்கள்‌ மஹா | 
சமர்த்து காட்டிவிட்டதாக அவர்கள்‌ நினைத்துக்கொள்கி 

| ரேர்களே தவிர, அவர்களின்‌ மனப்போக்கை இதனால்‌ மற்‌ \| - 
றவர்கள்‌ அளம்து அ றிக்தகொண்டுவிடுறொர்க ளென்பதை . 

| நினைத்துப்‌ பார்ப்ப தேயில்லு. கடைசியில்‌ இவர்களின்‌ ழ்‌ 
கபட மனமும்‌ வெளியில்‌ தெரித்து நாறுகன்றது. கசப்பும்‌ 

|| முதிர்கன்‌ றது அதிக தந்திரம்‌ தரித்திரமே | 
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வெட்டொன்று இஅண்டீாண்டெனப்‌ பேசுவதில்‌ பரஸ்பரம்‌ இரு ஹிரு 
சயங்களீலும்‌ மர்மமாய்‌ மறைச்சப்பட்டீருக்க இரை சிழிர்‌. த உள்ளுக்கு இராக்‌ 
கும்‌ பசையற்ற தன்மை வெளிப்பட்டுவிடறெ.அ. அன்பும்‌ பறக்றெது 


ER து 
குடும்ப விநோதக்‌ கூறன்‌. 
தத்த (33 நந்த 13 அழுத்து 12:01 3 த 12 அல்ல ப 


7. பகைமைக்‌ குணம்‌, 


1. வாய்மையும்‌ நேர்மையும்‌ வாட மகிழ்ச்சியைத்‌ 
தேய்க்கும்‌ பகைமையேனத்‌ தேர்‌. 

2, உண்மை நிலை காணவல உள்ளறிவை யோட்டி'மனத்‌ 
திண்மை குலைக்குமேனச்‌ செப்பு, . 

8. நல்லதென்றுக்‌ தீயதேன்றும்‌ நாடாது தாங்கொண்ட 
போல்லாப்‌ பகைகக்கு வார்‌. 

4.  நாகமேலச்‌ சீறிடூவார்‌ நாய்போல்‌ குலைத்திடூவார்‌ 
வேகு நெஞ்சில்‌ வேதனையே தான்‌. 


5. களங்கமிலா நெஞ்சு களிக்கையில்‌ தாமேரிவார்‌ 
களங்கப்‌ பகைமனத்தால்‌ காண்‌. 


6. ஆராயும்‌ புத்தி அமைதி நடுநிலைமை 
சீர்யாவும்‌ சேன்றுவிடு மே, 


7. இவ்வுலகும்‌ எப்பொருளும்‌ இவ்விரண்டு மல்லாத 
எவ்வகையு மிக்கவேறுப்‌ பே. 


8. இறைவனின்‌ இவ்வுலகம்‌ இன்பமெனத்‌ தேரின்‌ 
குறையும்‌ பகைமையேனக்‌ கூறு, 

9. அனைத்துயிரும்‌ ஆண்டவனின்‌ இன்குழவி யென்றால்‌ 
முனைக்கும்‌ பகைமையேதற்‌ கோ? 


10. பகைமையே கொண்டோழுகும்‌ பாவியிடம்‌ அன்பின்‌ 
வகைதானு முண்டாகு மா? 
T. 5. தழந்தைவேல்‌ தலியார்‌. 


சிலர்‌ ஒருவனை அக்ரெமமாக ஈடக்றொனென்று சொல்லுறோர்கள்‌. 
அனால்‌, அர்த ஓருவன்‌ 'ஈடப்பதைக்கூர்ர்து கவனிப்பினோ அவணிடம்‌ கற்‌ 
செய்கைகளீன்‌ பதிவுதான்‌ முழுதும்‌ இருக்றெதேயன்றி அர்ச்செய்கைகளின்‌ 
பதிவு இரண்டொன்றுகூட இருச்சக்காண்பதும்‌ அரிதென்றே ஏற்படுகின்றது. 
அப்படி ஏற்பட்ட அர்ச்செய்கைகளின்‌ பதிவும்‌, அதற்குரிய முகார்தரங்களைப்‌ 
பரிசோதனைசெய்‌ து பார்க்சப்படுமி_த்‌து அர்ச்செேய்கைகளெனக்‌ கருசப்படத்‌ 
தீகாதவைகளென ஏற்படுவதும்‌ நிச்சயமே, சற்றும்‌ இரக்சமற்றுத்‌ தன்‌ னையும்‌ 
தன்‌ மனைவியையும்‌ மிச்ச கொடூரமாய்‌ வாதனைப்படுத்தும்‌ தாயிடமிறார்‌.அம்‌ 
பிரிக்‌ து விலகுசல்‌ அர்ச்செய்கையாமா! ஏராளமான ஈற்செய்கைகளின்‌ பதிவு 
இரண்டொரு திச்செயல்களின்‌ பதிவுகளை இருச்சவிடம்‌ தெரியாது மறை 
ச்சே, அல்லது முற்றும்‌ ௮௪ ற்நியோ பரிசுத்தமாய்ச்‌ செய்தவிடவும்‌ கூடும்‌, 


“்‌ அமிர்த குணபோ தினி ? 
ட்ட ட சித்திரை மாத பஞ்சாங்கம்‌, 


| 4428] | த ச்ம்‌, வீதிகள்‌ மூவி இதி, ஈக்ஷத்திரம்‌, விரதாதிகன்‌ த்க்‌ 
[2] 


1 புதன்ஸப்‌-86-21, ஆரு- 14-8, விஷுவத்‌, தமிழ்‌ வருஷப்‌ 
பிறப்பு, ஸமார்க்கம்‌, 
௮2 வியா அஷ்‌- -86-28,பு5-16-22 ஸ்ரீ முஷ்ணம்கருடன்‌ 
18 வெள்‌ ஈவ-84-45, பூச-10-57, ஸ்ரீராமநவமி, 
மஃஅ | 16 54 சனி ௪௪-81-12, ஆயி-15-44 
ட ந ஞா [ஏகா-25-5]1, மக-12-44, ஏசாதரி, 
66 இங்‌ |துவா-19-2, பூர-8-11, இதி தவயம்‌ கரிநாள்‌. 
ர செவ்‌|இர-1]-0, உச்‌-2-17, ஹஸ்‌-55-50, சஞ்சி வரதர்‌ 
இருகஷத்திரம்‌, ௪.தர்சூதிதி. 
8 புதன்‌|(௪9-2-8, ௦ 52-81, 4-47-52, சத்திராபூர்ணிமை, 
சத்இரகுப்சர்‌ விவாஹம்‌, ரிஷபாயனம்‌-17-27. 
௮-௪) 21 9 வியா |பிர-42-56, ஸ்வா-40-99, 
[2] 92 | 10 |வெள்‌|துவி-88-48,வீசா-88-18, இருவல்விக்சேணிகருடன்‌ 
[2] 98 | 11 சனி |திரி-25-99, ௮௮-20-52, . திரிதியா திதி, 
ம-௮ | 24 | 12 ஞா |௪த-18-19, கேட்‌-21-21, திதி தவயம்‌. 
18 |£ஸ்‌ பஞ்‌-12- -48, மூல-18-18, ஷவஷ்மீ இதி, 
114 (செவிஷ்ஷ்‌-8-57, பூசா-10-84, இருரீர்மலை சதம்‌. 
15 |புதன்‌|ஸப்‌-7-17, உரா-16-57, கரிநாள்‌. 
16 |வியா |௮ஷ்‌-7-94, ஸ்ரவ-19-4 
17 |வெள்‌|சவ-9-20, ௮வி-28-0 
18 |சணி )௪௪-14-த, ௪த-29-19, எகாச9 ௫, 
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